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习近平：促进各民族像石榴籽一样紧紧拥抱在一起

我们要全面贯彻党的民族理论和民族政策，坚持共同团结奋斗、共同繁荣发展，促进各民族像石榴

籽一样紧紧拥抱在一起，推动中华民族走向包容性更强、凝聚力更大的命运共同体。

——摘自中国国家主席习近平在全国民族团结进步表彰大会上的讲话

ส ีจิ้นผงิ : ส่งเสรมิใหทุ้กชนชาติโอบกอดกนัอย่างใกลช้ดิ
เหมือนเมลด็ทบัทิม

เราตองปฏบิติัตามทฤษฎีและนโยบายชนชาติของพรรคอยางเต็มท่ี ยดึม่ันสามัคคีตอสู

รวมกัน พัฒนาความเจริญรุงเรืองรวมกัน สงเสริมใหทุกชนชาติโอบกอดกันอยางใกลชิด

เหมือนเมล็ดทับทิม ผลักดันประชาชาติจีนใหกาวไปสูโชคชะตารวมกัน ยอมรับความ

แตกตางและผนึกพลังรวมกันมากยิ่งขึ้น

   คัดจากคํากลาวสุนทรพจนของประธานาธิบดีส ีจิ้นผิง ในการประชุมยกยองความ

สามัคคีของชนชาติตางๆ เพื่อความกาวหนาแหงชาติ

ชนชาติตางๆ รวมงานเฉลิมฉลองครบรอบ 70 ปแหงการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน
各族群众参加庆祝中华人民共和国成立70周年大会 新华社 图
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在云南省大理白族自治州洱源县郑家庄，居住着汉族、藏族、白族、傣族、纳西

族、傈僳族、彝族共7个民族。“没有各民族的团结，发展就无从谈起。”村民

小组长杨秀弟这样描述村里的民族团结，汉族大嫂去市场，出门时总会问一下藏族阿妈需

不需要捎点什么；藏族阿妈闲聊时，也会帮忙照看彝族大姐家在广场上玩耍的小孩……

เมืองตา้หลี ่มณฑลยูนนาน  7 กล่มุชนชาติ
เป็นพีน่อ้งกนั

ณ หมูบานเจิ้นเจียจวง อําเภอเออหยวน แควนปกครองตนเองชนชาติไป

ตาหลี ่มณฑลยนูนาน ซ่ึงมีชาวฮัน่ ชาวธิเบต ชาวไป ชาวไท ชาวนาซี ชาวลซีอ

ชาวอี ๋รวม 7 ชนชาติอาศัยอยูดวยกัน หลายปที่ผานมา  7 กลุมชนชาติของหมู

บานเจิ้นเจียจวงอาศัยอยูดวยกันอยางกลมกลืน หากมีปญหาก็จะปรึกษาหารือ

และตัดสินใจรวมกนั ตกลงกติกาของหมูบานรวมกนั ไดรวมกนัเขยีนบทเพลง

“การพัฒนาอยางสมานฉันท” ที่สดใสดวยกัน

ในการสรางรูปแบบใหม ซึ่งรวมกันสรางรวมกันกํากับดูแลและรวมกัน

แบงปน หมูบานเจิน้เจยีจวงไดกอต้ังกลุมที่ปรึกษาประกอบดวยตัวแทนหน่ึง

คนจากแตละชนชาติในหมูบาน ซึ่งจะจัดการทั้งเรื่องเล็กและเรื่องใหญของ

หมูบาน  คุณหยาง ซิ่วตี้  หัวหนาหมูบานเจิ้นเจียจวงไดแนะนําวา ที่หมูบาน

เจิ้นเจียจวงไดกอตัวเปนความเคยชินที่ดี หากเกิดขอพิพาทและปญหาใดๆ 

ใหแจงไปยังกลุมชาวบาน แลวจะมีตัวแทนเปนผูจัดการ

ขณะเดียวกนั หมูบานเจิน้เจียจวงไดดําเนนิการแลกเปลีย่นทางวฒันธรรม

ชนชาติ สงเสรมิความเขาใจซ่ึงกนัและกนั เคารพซ่ึงกนัและกนัระหวางชนชาติ

อยางเชน ชาวธิเบตเฉลมิฉลองวนัปใหมของธิเบต ชนชาติอืน่ๆ กจ็ะฉลองตาม

ประเพณีของชาวธิเบต เมื่อชาวฮั่นฆาหมูฉลองปใหม จะเชิญชนชาติอื่นๆ มา

กินขาวทีบ่านดวยกนั  เทศกาลคบเพลงิชาวอี ๋เทศกาลเปงจูชาวไป ทกุคนจะมา

รวมตัวกนัรองราํทําเพลง และทานขาวดวยกัน เทศกาลไหวพระจันทรและวัน

ขึ้น 6 คํ่าเดือนอาย ชาวบานทุกคนในหมูบานจะรวมตัวกันเพื่อเฉลิมฉลอง

เทศกาล ไดปฏิบัติเชนนี้มานานกวา 20 ปแลว “ผมเปนชาวธิเบต ภรรยาของ

云南大理：7个民族一家亲

ผมเปนชาวไป” คุณหยาง ซิว่ตี ้ เลาวา 

“พวกเราเคารพตอขนบธรรมเนียม

ประจําชนชาติของกันและกัน” ที่หมู

บานเจิ้นเจียจวง ครอบครัวที่เหมือน

คุณหยาง ซ่ิวต้ียงัมอีกีมาก การไปมาหา

สูกนัและสมรสกันระหวางชนชาติตางๆ 

ในหมูบาน ไดเปนแรงชวยผนึกความ

สามัคคีระหวางชนชาติตางๆ ไปโดย

ปริยาย

“ถาไมมีความสามัคคีของชนชาติ

ตางๆ กไ็มอาจจะพดูถงึการพฒันาได” 

คุณหยาง ซิว่ตี ้ไดอธิบายถงึความสามัคคี

ระหวางชนชาติตางๆ ในหมูบาน เชน 

คุณปาชาวฮัน่จะไปจายตลาด เวลาออก

จากบานมักจะถามคุณปาธิเบตวาจะ

ใหชวยซื้ออะไรบางไหม ขณะที่คุยกัน

คุณปาธิเบต ก็ยังชวยดูแลเด็กๆ ของพี่

ชาวอี๋ที่เลนในลานหมูบาน.... “7 กลุม

ชนชาติเปนพีน่องกนั สามคัคีกลมกลนื

พฒันาดวยกัน” นีค่อืความรูสึกสวนตัว

ของชาวเจิ้นเจียจวง

本刊综合

เรือ่งราว故事
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中国云南亚洲象种源繁育及救助中心成立于2008年，为西

双版纳丛林中遭遇困难的野象提供庇护港湾。该中心有

30多位被称作“象爸爸”的专业亚洲象护理人员，他们照顾受助

野象起居，迄今已参与救助23头野生亚洲象。 

“พ่อของชา้ง”ในยูนนาน

ศูนยเพาะพนัธแุละชวยเหลือพนัธชุางเอเชยีมณฑลยนูนาน

ของจนีกอต้ังข้ึนในป ค.ศ. 2008 เพือ่เปนสถานทีป่กปองดูแลชาง

ปาที่ประสบภัยในปาสิบสองปนนา ศูนยดังกลาวมีบุคลากรที่

ดูแลชางเอเชยีอยางเช่ียวชาญไดรับการขนานนามวา “พอของ

ชาง” จาํนวน 30 กวาคน คอยดูแลการใชชวีติประจําวันของชาง

ที่ไดรับการชวยเหลือ จนถึงวันนี ้ พวกเขาไดเขารวมการชวย

เหลือชางปาเอเชียแลวจํานวน 23 เชือก

หมอชางทานหนึ่งที่ทํางานเกี่ยวกับการชวยเหลือดูแลชาง

เอเชียกลาววา “เปาหมายสูงสุดของพวกเรา ‘พอของชาง’ คือ

พยายามดูแลและปกปองเพื่อใหชางปากลับสูธรรมชาต ิเพราะ

น่ันคือบานท่ีแทจรงิของพวกเขา” ภายใตการดูแลของ “พอของ

ชาง” บรรดาชางปาสวนใหญไดกาวออกจากเงาบาดแผลความ

เจ็บปวดและกลับมามีชีวิตใหมอีกครั้ง และยังไดเพื่อนที่เปน

มนุษยอีกดวย 

เทาทีท่ราบ ผานการชวยเหลือและอนุรกัษเปนเวลา 30 กวา

ป จํานวนชางปาเอเชียในมณฑลยูนนานเพิ่มจาก 193 เชือกใน

ตนทศวรรษ 1980 จนกลายเปน 293  เชือก ในปจจุบนั อตัราการ

เติบโตประมาณรอยละ 52 ชางเอเชยีมีฐานะเปนสัตวบกท่ีมีกระ-

ดูกสนัหลังท่ีใหญท่ีสุดและมีเอกลกัษณมากท่ีสุดท่ียงัมีชวิีตอยูใน

เอเชยีเปนสตัวปาอนุรักษสําคัญระดับหนึง่ของจนี โดยในประ-

เทศหลกัๆ แลวจะกระจายตัวอยูท่ีสิบสองปนนา มณฑลยนูนาน 

ผเูออ และหลนิชาง เปนพนัธหุลักของระบบนิเวศนปาแถบรอน 

                                                           稿件来源：新华社

云南“象爸爸”

①

เรือ่งราวในรปูภาพ 图片
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“เสี่ยวเฉียง” ชางเอเชียตัวหนึ่งกําลังเพลิดเพลินกับการอาบนํ้า
图①亚洲象“小强”享受淋浴 新华社 图

ชางเอเชียเขารวมการฝกในปา
图②③⑦亚洲象参加野化训练 新华社 图

“พอของชาง” สื่อสารกับชางเอเชียในปา
图④“象爸爸”在丛林中与亚洲象交流 新华社 图

"พอของชาง" ตรวจดูฝาเทาของชางเอเชีย
图⑤“象爸爸”检查亚洲象的脚掌 新华社 图

"พอของชาง" อาบนํ้าใหเสี่ยวเฉียงชางเอเชีย
图⑥“象爸爸”为亚洲象“小强”洗澡 新华社 图

③

④

⑤

⑥

⑦

②

เรือ่งราวในรปูภาพ图片
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2019年12月17日，中国第一艘国产航空母舰山东舰交付海军。中共中央

总书记、中国国家主席、中央军委主席习近平出席交接入列仪式并登舰

视察。山东舰立足国内自主设计建造，重点解决航母总体设计、船体建

造、主动力装备国产化研制等问题，提高了综合作战效能和综合保障水

平。 新华社 图

เม่ือวนัท่ี 17 ธันวาคม ค.ศ. 2019 “เรอืซานตง” เรือบรรทกุเครือ่ง-

บนิลําแรกท่ีผลิตโดยจีนไดสงมอบใหกับกองทัพเรือ โดยมี

นายส ี จิน้ผงิ เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต

จนี ประธานาธิบดีสาธารณรฐัประชาชนจนี และประธานคณะ-

กรรมาธกิารทหารสวนกลางไดเขารวมพิธีสงมอบและขึ้นเรือ

เพื่อตรวจสอบ  “เรอืซานตง”  มีฐานท่ีมัน่ในการออกแบบและกอ-

สรางอยางเปนอิสระในประเทศจีน โดยมุงเนนในการแกไข

ปญหาตางๆ เชน  การออกแบบโดยรวมของเรอืบรรทุกเครือ่ง-

บิน การสรางตัวถงัเรอื อปุกรณไฟฟาหลกัซ่ึงใชอปุกรณท่ีพฒันา

ในประเทศและปญหาอืน่  ๆทัง้นี ้ไดมีการปรบัปรงุประสทิธิภาพ

การรบแบบครอบคลมุ  รวมถึงระดับการปองกันโดยรวม

要闻 สรปุข่าว

2019年12月8日，“一带一路”律师联盟（the Belt and Road Interna-

tional Lawyers Association）在广州成立。联盟以促进“一带一路”有

关国家和地区律师及律师组织间的交流与合作为目标，推动涉外法律服

务发展，为“一带一路”建设提供优质高效的法律服务支持，遵守登记

地国宪法、法律、法规和国家政策。联盟总部及秘书处设在北京，联盟

的官方语言为中文和英文。

เม่ือวนัท่ี 8 ธันวาคม ค.ศ. 2019 สมาพนัธทนายความ “หน่ึงแถบ 

หนึ่งเสนทาง” กอตั้งขึ้นที่นครกวางโจว  โดยสมาพันธยึดการ

สงเสริมการแลกเปลี่ยนและความรวมมือระหวางทนายความ

และองคกรทนายความในประเทศและพืน้ทีท่ี่เก่ียวของใน “หนึง่

แถบ หนึ่งเสนทาง” เปนเปาหมาย  ผลักดันการพัฒนาการบร-ิ

การดานกฎหมายที่เกี่ยวกับภายนอก เพื่อเปนกําลังสนับสนุน

บริการดานกฎหมายที่มีคุณภาพและประสิทธิภาพสูงสําหรับ

การพัฒนา “หนึ่งแถบ หนึ่งเสนทาง” ปฏิบัติตามรัฐธรรมนูญ 

กฎหมาย กฎระเบียบและนโยบายประเทศที่จดทะเบียน โดย

สํานกังานใหญของสมาพนัธและสาํนักงานเลขาธิการจดัต้ังขึน้

ที่กรุงปกกิ่ง โดยภาษาทางการของสมาพันธคือ ภาษาจีนและ

อังกฤษ

 ข่าวสารด่วน 资讯
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20周年
2019年12月8日，“2019澳门国际幻彩大巡游”举行。1999年12月20

日0时，澳门回归中国。新华社 图

ครบรอบ 20 ปี
เม่ือวนัท่ี 8 ธันวาคม ค.ศ. 2019 ไดมีการจดังาน “คาราวานระหวาง

ประเทศมาเกา 2019” มาเกากลับคืนสูจนีในเวลาเทีย่งคนืของวนั

ที ่20  ธันวาคม ค.ศ. 1999

66384万吨
据中国国家统计局公布数据显示，2019年中国粮食总产量为66384万

吨，比2018年增加594万吨，增长0.9%，创历史最高水平。新华社 图

663.84 ลา้นตนั 
จากสถติิทีป่ระกาศโดยสํานักงานสถิติแหงชาติจนี ปรมิาณผล

ผลติธัญญาหารทัง้หมดของจีนในป ค.ศ. 2019 รวม 663.84 ลาน

ตัน เพิม่จากป ค.ศ.  2018 จาํนวน 5.94 ลานตัน  เพิม่ขึน้รอยละ  0.9 

โดยไดสรางมาตรฐานสงูสดุในประวติัศาสตร 

“中国非常重视性别平等。”“中国是亚太地区妇女劳动参与率最高的

国家之一，中国女孩的就学率同样非常高，在中国政府推行的减贫项目

中，妇女成为重要受益者，这些都是中国了不起的成就。”

——近日，联合国妇女署中国办公室国别主任安思齐在“2019女性领导

力论坛：平等的力量”上表示。

“จีนใหความสําคัญกบัความเทาเทียมกนัทางเพศอยางมาก”  “จีน

เปนหนึ่งในประเทศในเอเชียแปซิฟกที่มีอัตราสวนการมีสวน

รวมของแรงงานหญิงสูงที่สุด อัตราการเขารับการศึกษาของ

สตรจีนีก็สงูมากเชนกัน ในโครงการขจดัความยากจนท่ีรฐับาล

จีนผลักดันนั้น สตรีกลายเปนผูไดรับผลประโยชนมากที่สุด 

สิ่งเหลานี้ลวนเปนผลงานที่นาชื่นชมของจีน” 

เม่ือเรว็ๆ นี ้Smriti Aryal ผูอาํนวยการขององคการเพือ่สตรีแหงสห-

ประชาชาติ (UN Women) สํานักงานในจีนไดกลาวใน “ฟอรัม่พลงั

ผูนําสตรี 2019 : พลังแหงความเสมอภาค”

“我很荣幸见证并亲自参与泰中友谊发展的伟大历史进程，愿继续努力

推动泰中友谊不断巩固深化。”

——2019年12月1日，中国驻泰国大使馆为泰国诗琳通公主荣获中国“友

谊勋章”举办庆祝活动。诗琳通向来宾展示了勋章，并表示愿继续努力

推动泰中友谊不断巩固深化。

“ขาพเจารูสกึเปนเกยีรติมากที่ไดเปนประจักษพยานและไดเขา

รวมกระบวนการประวติัศาสตรอันย่ิงใหญของการพฒันามิตร-

ภาพระหวางไทยกับจนีดวยตนเอง และปรารถนาท่ีจะพยายาม

ผลักดันมิตรภาพระหวางไทยกับจีนใหแข็งแกรงและลึกซึ้ง

อยางตอเนื่องตอไป”

เมื่อวันที ่1 ธันวาคม ค.ศ. 2019 สถานเอกอัครราชทูตจีนประจํา

ประเทศไทยจดังานฉลองในโอกาสทีส่มเด็จพระเทพรตันราช-

สุดา สยามบรมราชกมุารไีดรบัรางวลั “ตราเกยีรติบัตรมติรภาพ”

ของจีน สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารีได

ทรงนําตราเกียรติบัตรแสดงใหทุกคนไดชม และทรงตรัสวา

ทรงพรอมทีจ่ะพยายามผลกัดันมติรภาพระหวางไทยกบัจนีให

แข็งแกรงและลึกซึ้งตอไป

声音 เสยีง 数字 ตวัเลย
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2020年是农历庚子年，即生肖纪年的鼠年。中国邮政集团于1月5日

发行《庚子年》特种邮票一套2枚，图案分别为《子鼠开天》和《鼠兆丰

年》，寓意来年生活幸福美满。

ป ค.ศ. 2020 เปนปเกิงจื่อ หรือปชวดตามปนักษัตร ในวันที ่

5 เดือนมกราคม การไปรษณียจีนจะออกแสตมปพิเศษชุด “ป

เกิงจื่อ” ชุดละ 2 ดวง โดยมีรูปภาพ “หนูเปดฟา” และ “หนูป

อุดมสมบูรณ”  ซึง่มีความหมายส่ือถงึชวีติทีมี่ความสขุสมบรูณ

ในปที่จะมาถึง 

截至2019年12月6日20点，2019年中国内地电影票房累计达到600亿

元，耗时340天，比2018年提前了24天。其中，《我和我的祖国》《

中国机长》《攀登者》三部大片联袂造就的“史上最强国庆档”，成为

电影票房攀升最强劲的助推器。

จนถงึ ณ วนัที ่6 ธันวาคม ค.ศ. 2019 เวลา 20 นาฬกา   ยอดจาํหนาย

บัตรภาพยนตรภายในจนีประจาํป 2019 มียอดรวมถงึ 60,000 ลาน

หยวน ใชเวลา 340 วัน เร็วกวาป ค.ศ. 2018 จาํนวน 24 วนั โดย

ภาพยนตรฟอรมยกัษ “My People, My Country”  “The Captain” “The

Climber” ซึง่ไดสรางปรากฏการณ “ยอดสูงสดุในประวติัศาสตร

ชวงวันชาติ” ไดกลายเปนแรงขับเคลื่อนที่ทรงพลังที่สุดให

ยอดจําหนายบัตรชมภาพยนตรพุงสูงขึ้น 

2019年11月21日至25日，2019澜湄合作博览会暨澜湄合作滇池论坛在云

南省昆明市举行。本届博览会下设中国双绿66人澜湄圆桌会、中老投资洽

谈会和中柬投资洽谈会三个平行专题会议。展会期间，中老两国多家意向

合作企业达成签约，签约金额超13亿人民币。本刊记者 段建鑫 文/图

ระหวางวนัท่ี 21-25 เดือนพฤศจกิายน ค.ศ. 2019 งานเอก็ซโปความ

รวมมือแมน้ําลานชาง-แมนํ้าโขง และฟอรัม่เตียนฉือความรวม

มือแมนํา้ลานชาง-แมน้ําโขง ป ค.ศ. 2019 จดัข้ึนท่ีนครคุนหมงิ

มณฑลยนูนาน งานเอก็ซโปครัง้น้ีไดจดัประชมุหวัขอเฉพาะทาง

ไปพรอมๆ กันจํานวน 3 การประชุม อนัไดแก การประชุมโตะ

กลมแมน้ําลานชาง-แมน้ําโขงเขียวคูของจีนจํานวน 66 คน งาน

เจรจาการลงทุนจีน-ลาว และการเจรจาการลงทุนจีน-กัมพูชา 

ระหวางชวงงานแสดง วสิาหกจิจีนและลาวหลายรายไดลงนาม

สัญญาระหวางกัน โดยมูลคาสัญญาเกินกวา 1,300 ลานหยวน

近日，中国驻泰国大使吕健同泰国教育部副次长杜丽亚在泰国曼谷签署

中泰澜湄合作专项基金职业教育合作协议。泰国教育部将使用澜湄合作

专项基金，组织中泰老铁路职业技术培训及职业教育培训，为未来合作

储备人才。 新华社 图

เม่ือเรว็ๆ นี ้ นายหลู เจี้ยน เอกอัครราชทูตจีนประจาํประเทศ

ไทยไดรวมกบันางสาวดุรยิา อมตววิฒัน รองปลดักระทรวงศึกษา-

ธิการ ลงนามในขอตกลงความรวมมือดานอาชวีะศึกษากองทนุ

เฉพาะทางความรวมมือแมน้ําลานชาง-แมน้ําโขงระหวางจนีกบั

ไทยท่ีกรงุเทพมหานคร กระทรวงศึกษาธิการไทยจะใชกองทุน

เฉพาะทางความรวมมือแมน้ําลานชาง-แมน้ําโขง เพือ่จดัอบรม

ทางเทคนคิอาชพีดานเสนทางรถไฟรวมถึงการอบรมการศึกษา

ดานวชิาชพีระหวางจนี ไทย และลาว เพื่อเปนการเตรยีมบมเพาะ

บคุลากรไวสําหรับความรวมมือระหวางกันในอนาคต

交流 การแลกเปลีย่น

文化 วฒันธรรม
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2019年12月5日，北京2022年冬奥会和冬残奥会赛会志愿者全球招募正

式启动。当天，赛事组委会推出全球招募宣传片、志愿者标识及歌曲，

面向全球各界人士发出赛会志愿者报名邀请函。北京冬奥组委计划招募

2.7万名冬奥会赛会志愿者，1.2万名冬残奥会赛会志愿者。

เม่ือวนัท่ี 5 ธันวาคม ค.ศ. 2019 ไดเริม่เปดรบัสมัครอาสาสมัคร

จากท่ัวโลกสําหรับงานโอลิมปกสฤดูหนาวและโอลิมปกสผู

พกิารปกกิง่ในป ค.ศ. 2022 ในวนัดังกลาว คณะกรรมการจัด

งานแขงขันไดปลอยวิดีทัศนประชาสัมพันธการรับสมัครทั่ว

โลกพรอมทั้งปายสัญลักษณอาสาสมัครและเพลง พรอมท้ัง

สงจดหมายเชญิใหชาวโลกทุกวงการมาลงทะเบยีนเปนอาสา-

สมคัรในงานการแขงขัน คณะกรรมการจดังานโอลมิปกสฤดู

หนาวปกกิง่ไดวางแผนรบัสมัครอาสาสมัครงานโอลมิปกสฤดู

หนาวจาํนวน 27,000 คน  อาสาสมัครสาํหรบังานโอลมิปกสฤดู

หนาวสาํหรบัผูพกิารจํานวน 12,000 คน

2019年12月5日，在第二届浙江国际智慧交通产业博览会上，中车四方

股份公司制造的时速600公里高速磁浮试验样车举行了揭幕仪式。按照

计划，时速600公里高速磁浮工程样车将在2020年下线。新华社 图

เม่ือวนัท่ี 5 ธันวาคม ค.ศ. 2019 ในงานเอก็ซโปอตุสาหกรรมการ

คมนาคมอจัฉรยิะระหวางประเทศเจอเจยีง ครัง้ที ่2 ขบวนรถไฟ

ความเร็วสูงแม็กเลฟขบวนตัวอยางของบริษัท CRRC Qingdao 

Sifang Locomotive & Rolling Stock Co., Ltd. ซ่ึงมีความเรว็ 600 กโิล-

เมตร/ชัว่โมง ไดจดัพธีิเปดตัว จากแผนงาน ตัวอยางรถไฟโครง

การแม็กเลฟความเรว็สูง 600 กโิลเมตร/ ชัว่โมง  จะเริม่เดินรถใน

ป ค.ศ. 2020

2019年12月7日，在6个小时内，中国太原卫星发射中心用两

枚同型号火箭，相继将1颗和6颗卫星送入预定轨道。在同一发

射场6小时之内进行两次航天发射，创下了中国航天新纪录，

表明太原卫星发射中心在快速发射核心能力建设上取得突破性

进展。新华社 图

เม่ือวนัท่ี 7 ธันวาคม ค.ศ. 2019 ภายในระยะเวลา 6 ชัว่โมง  

ศูนยสงดาวเทียมไทหยวนของจนีไดใชจรวดชนดิเดียว

กันจํานวนสองลูก สงดาวเทียม 1 และ 6 ดวง เขาสูวง-

โครจรตามลาํดับ  ในสนามสงเดียวกนั ภายใน 6 ชัว่โมง

ไดยงิดาวเทียมสูอวกาศเปนจาํนวน 2 ครัง้ นับวาไดสราง

สถติิใหมดานอวกาศของจีน แสดงใหเหน็วาศูนยสงดาว

เทียมไทหยวนบรรลคุวามคบืหนาอยางยอดเยีย่มในการ

พฒันาขีดความสามารถหลักในการยิงดาวเทียมอยาง

รวดเรว็ 

体育 กฬีา

科技  เทคโนโลยี
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中国 民 间 有 “ 二 十 八 ， 贴 年

画”一说，即农历的十二月

二十八是贴年画、春联的好日子。一

副小小的春联，可能只有十多个字，

但里面却有“大学问”。春联的内

容，反映着中国人的审美追求和个性

选择，以及春节文化的变迁。

ฉลองตรษุจนี ติดโคลงคู่ตรษุจนี

ฉลองตรุษจีน ติดโคลงคูตรุษจีน เปนเทศกาลประจําปที่สําคัญของประ-

เพณจีนี โคลงคู ยงัเรยีกอกีอยางวา “ชุนเหลยีน” “โคลงคูหนาประตู” บรรยาย

ใหเห็นภาพท่ีสวยงามดวยอกัษรจีนท่ีเปนระเบียบ ขอความที่กะทัดรัดคลอง

จองกัน เปนการแสดงออกถึงความปรารถนาที่ดีงามตอปใหมของผูคน เปน

รูปแบบวรรณกรรมท่ีเปนอตัลักษณของประเทศจนี ตามถนนตรอกซอกซอย

ติดชุนเหลยีนสแีดงสดสวย ชวยเสรมิบรรยากาศสรางความสนกุสนานคึกคกั

ใหกับเทศกาลตรษุจีน ทกุคนในครอบครวัไมวาเด็กเลก็คนชราจะชวยกันเขียน 

ชวยกันติดแผนโคลงคู สงผานบรรยากาศวันเทศกาลที่อบอุนกลมเกลียว

过春节，贴春联

①
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พื้นบานจีนมีคํากลาววา “วันที ่28 ติดภาพตรุษจีน” มีความหมายเปน

นัยวา วันที ่28 เดือนสิบสอง เปนวันดีในการติดภาพตรุษจีน ติดกลอน

ชุนเหลียน กลอนชนุเหลยีนเล็กๆ ชุดหนึ่ง อาจมีเพยีงสิบกวาตัวอกัษร แต

ภายในกลับมี “ความรูมากมาย” เนื้อหาสาระของชุนเหลียน เปนเครื่อง

แสดงถึงความสุนทรียภาพในการแสวงหา และการคัดสรรของบุคคล 

ตลอดจนการเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมเทศกาลตรุษจีน

กอนอืน่ ชุนเหลยีนเนนแนวคิดเกีย่วกบัสุนทรยีศาสตรและการแสวงหา

ความดีงามของชาวจีน เชน “ชวงเวลาแหงครอบครวัสขุสันต ทุกครวัเรอืน

เริงรื่นวนัปใหม” “ชาติเขมแข็ง ครอบครวัรุมรวย ผูคนอายยุนื ปแหงความ

อุดม ดอกไมงามจันทนเดือนเพ็ญ” เปนตน ชุนเหลียนแบบนี ้เผยใหเห็น

ถึงผูคนสรรเสริญชวีติอนัสวยงามตอวนัใหมเดือนคลอย เชน “ทุกๆ ปเปน

วันแหงความสงบสุข ตรุษจีนสมปรารถนาทุกๆ ป” “วันเพิ่มเดือนป คน

เติมอายขุยั ใบไมผลทิัว่โลกหลา ความสุขทวมลนทกุบานเรอืน” ชนุเหลยีน

แนวนี้สื่อถึงการอํานวยพรและความปรารถนาตอปใหมที่กําลังจะมาถึง 

หวังวาทุกสิ่งอยางในปใหมเปนไปดั่งใจ สวัสดิมงคลสมปรารถนา

สิ่งตอมาคือ ชุนเหลียนเผยใหเห็นความปรารถนาเฉพาะบุคคลของ

ชาวจีน ครอบครัวทีแ่ตกตางกนั อาชพีที่ตางกัน สถานะที่ตางกัน ทั้งหมด

ตางมีความปรารถนาและการอํานวยพรตอผูอื่นแตกตางกัน” ดังนั้น การ

เลือกชุนเหลียนของผูคนจึงคัดสรรใหเหมาะสมกบัลกัษณะและอาชพีการ

งานของตน ยกตัวอยางเชน “ฤดใูบไม

ผลดีิตนกลาแข็งแรง คนใหมขาวรวง

สมบูรณ”  ชุนเหลยีนลกัษณะน้ีแสดง

ใหเหน็ถงึความปรารถนาและคาํอวย-

พรตอปใหมของชาวนา “การคาเจริญ

รุงเรอืงทัว่ถงึทุกสารทิศ การเงนิโชค-

ลาภลนหลากสามสายนํ้า” นีก่็เปน

ชุนเหลยีนท่ีปรารถนาใหธุรกจิการคา

รุงเรอืงไพบลูย  “ชอลกหน่ึงแทงแปร

เปลี่ยนเปนสายฝนหลอเลี้ยงไมผล 

พื้นที่สามฟุตตรงหนาชั้น ลมใบไม

ผลิพลิ้วไหวประโลมเสาหลัก” นี่คือ

ชุนเหลียนสําหรับครอบครัวครูบา

อาจารย

นติยสารแมนํา้โขงฉบับนี ้ ขอนํา

เสนอเรือ่งราวตาง  ๆเกีย่วกบัชนุเหลยีน

ในประเทศจีน จากชุนเหลยีนแตละชดุ

“สะทอน” ใหเห็นวิถชีีวิตชาวบานจนี

มองไปขางหนาเพือ่ปใหมท่ีสวยงาม

ผูโดยสารกับเจาหนาที่รถไฟความเร็วสูงรวมฉลองตรุษจีน
图①旅客与高铁乘务人员共贺春节 新华社 图

ชาวเมืองเลือกซื้อโคลงคูในตลาดขายสินคาสําหรับเทศกาล

ตรุษจีน
图②市民在年货市场选购春联 新华社 图

②

13

รายงานพเิศษ
本刊
特稿



每年春节前夕，云南省书法家协会

副主席叶城铭总会忙个不停，只

见他弯腰伏在四方桌上，挥毫弄墨，熟练

地在红纸上写下一副副对仗工整、寓意美

好的春联。“春节贴春联是中华民族传统

习俗，我每年都要写上千余副春联赠给亲

朋好友、街坊邻里。看到家家户户都挂上

了红艳艳的春联，才算有了年味。”

กลิน่ไอของโคลงคู่ตรษุจนี

ค่ําวนัสงทายตรษุจนี เยีย่ เฉิงหมิง

รองประธานสมาคมนกัเขยีนพูกนัจีน

แหงมณฑลยนูนาน จะมีงานมากเปน

พเิศษ ดวยฝไมลายมือพูกนัจนีทีส่วย

งาม ญาติสนิทมิตรสหาย บานใกล

เรือนเคียงชอบที่จะมาหาเขาใหชวย

เขียนชุนเหลียน “ตรุษจีนติดโคลงคู

ตรษุจนี เปนประเพณีทีป่ฏบัิติสืบทอด

กนัมาของชนชาติจีน ทุกๆ ป ผมตอง

เขียนชนุเหลยีนนบัพนัชดุมอบใหกับ

ญาติสนิทมิตรสหายและเพื่อนบาน

เหน็ทุกบานทุกครวัเรอืนติดชนุเหลยีน

春联里的年味 本刊记者 段建鑫/文

สีแดงสดใสแลว จึงจะถอืวามีบรรยากาศของตรษุจีน” เยีย่ เฉิงหมิงกลาว

เขยีนชุนเหลยีน เขยีนความเข้มข้นของบรรยากาศตรุษจนี

ทกุครัง้ทีต่รษุจนีเวยีนมาถงึ เยีย่ เฉงิหมิงจะไมคอยออกนอกบาน เวลาสวน

ใหญจะอยูทีบ่านเขยีนชุนเหลยีน จะเหน็เขากมหนากมตาอยูบนโตะส่ีเหลีย่ม

แตงแตมหมึกตวัดพูกัน ชั่วเวลาไมถึงหนึ่งนาท ีก็จะเสร็จออกมาเปนโคลง

คูชุนเหลียนที่บรรจงทรงพลัง สื่อความหมายที่งดงาม “การติดชุนเหลียนวัน

ตรุษจีนเปนเรื่องใหญ คนมาขอชุนเหลียนผม เขียนใหแลวนําไปติด ตองไม

ทําใหเจาของบานถกูคนหวัเราะเยาะ ไมทําใหคนท่ีเชือ่ถอืเราตองผดิหวัง” แม

วาจะตองเขียนนับพันชุด แตเยี่ยเฉิงหมิงใหความใสใจกับการเขียนโคลงคู

ชุนเหลียนทุกชุด

เวลาทีเ่ยีย่ เฉิงหมิงเขยีนชนุเหลยีน จะใชคําศัพทท่ีหลากหลาย มีซํ้ากันนอย

มาก “วนัเพิม่เดือนป คนเติมอายขัุย ใบไมผลท่ัิวโลกหลา ความสุขทวมลนทุก

①
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บานเรือน” “เสยีงประทัดบอกลาปเกา ดอกเหมยแตงแตมรบัตรษุจีน” โคลง

คูชุนเหลียนที่อานคลองจองติดปากเหลานี ้เพียงแคเขาหยิบพูกันขึ้นมาก็

เขียนไดทันท ีเขาหยิบหนังสือ “รอยพันบทกวี” ขึ้นอธิบายใหฟงวา “ชุน

เหลียนเรียกอีกอยางวา ‘โคลงในบทกวี’ หนังสือนี้เปนคลังศัพทของผม 

เปดอานมาแลวไมตํ่ากวารอยเที่ยว”

ตรุษจีนเปนเทศกาลที่ยิ่งใหญคึกคักที่สุดในประเพณีพื้นบานจีน การ

เขียนชุนเหลียน มอบชุนเหลียน ติดชุนเหลียน ทั้งนี้ก็เพื่อชวยเพิ่มความ

เขมขนใหกับกลิน่ไอวฒันธรรมตรษุจีน จากความทรงจําของเยีย่ เฉิงหมิง

ตรุษจีนในวัยเด็กของเขา บิดามักจะพาเขาเดินเที่ยวตามตรอกซอกซอย 

ไปชื่นชมวาอักษรชุนเหลียนบานใดสวย ชุนเหลียนบานใดใชคําศัพทได

สุดยอด เม่ือกลบัถงึบาน เขาชวยบดิาฝนหมึกจดัวางกระดาษ บิดายกพูกนั

เขียนอักษร คนในบานนําชุนเหลียนชุดใหมเอี่ยมติดบนประตูบาน เปน

ท่ีสนกุสนานครืน้เครง “ตรษุจนีติดชนุเหลยีน เปนประเพณีทีส่บืทอดกนัมา 

นอกจากนี ้ยงัมคีวามหมายส่ือถงึความกลมเกลยีวยนิดี” เยีย่ เฉิงหมิงกลาว

ดวยความรูสึกประทับใจ

ระหวางสัมภาษณ ผูส่ือขาวยงัไดพบกบัจาง เยยีนฟาง ชาวบานทีม่าขอ

ชุนเหลยีน ลกูของเธอกาํลงัจะสอบเขาระดับอดุมศึกษา จึงขอใหเยีย่ เฉิงหมิง

ชวยเขียนชุนเหลียนที่มีความหมายเกีย่วกบัการศกึษาใหเธอสกัชดุหนึง่

“ชุนเหลียนที่ซื้อตามทองตลาดสวน

ใหญพิมพดวยเครื่องจักร รูสึกขาด

อรรถรสไปหนอย มีความรูสึกวาถา

ติดชุนเหลียนที่เขียนขึ้นดวยลายมือ 

จึงจะสมดังท่ีใจปรารถนา” จาง เยยีน

ฟางกลาว

ตดิชุนเหลยีน ส่ือมนต์เสน่ห์วฒัน-

ธรรม

อยามองชนุเหลยีนวาเปนแคกระ-

เยี่ย เฉิงหมิง กําลังเขียนโคลงคูตรุษจีน
图①叶城铭书写春联 段建鑫 图

นักเขียนพูกันชาวทองถิ่นในหมูบานนาเคอหลี ่เมืองผูเออ 

มณฑลยูนนาน กําลังนําโคลงคูไปมอบใหกับชาวบาน
图②在云南省普洱市那柯里村，当地书法家将春联送
给村民 中新社 图

คุณหวัง จงเตอ (ขวามือ) ติดอักษร “福” ที่บานใหมของ

พวกเขา
图③云南群众王忠德（右）在新居贴上“福”字 
新华社 图

② ③
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ดาษสีแดงสองแผน ความจริงมันมี

ความพิถีพิถันแฝงอยู ไมนอย สมัย

โบราณเรียกชุนเหลียนวา “ยันตทอ” 

เปนรูปแบบวรรณกรรมที่เปนแบบ

ฉบับเฉพาะของจีน วิวัฒนาการมา

จากกลอนคู กวเีพลง บรรยายภาพดวย

ตัวอกัษรทีมี่ความหมายคลองจองเปน

คูกนั เรยีบงาย พถิพีถินั ถายทอดความ

ปรารถนาอันงดงามตอปใหม คุณ

เยีย่ เฉงิหมิงอธิบายวา ชนุเหลยีนหนึง่

ชุดประกอบดวยกลอนบนกลอนลาง 

กลอนขวาง สวนใหญเขียนบนพื้นกระดาษสีแดงอักษรสีดํา มองแลวให

ความรูสึกที่แนนหนักและความสุขเกษมยินดี

 ที่วากลอนบนกลอนลาง หมายถึงคํากลอนสองประโยคคูกัน แตละ

ประโยคมักจะประกอบดวยอักษร 5 ตัว หรือ 7 ตัว ดังนั้น จากจํานวนตัว

อักษร จึงสามารถแบงชุนเหลียนออกเปน “ชุนเหลียน 5 คํา” “ชุนเหลียน 

7 คํา” “ชุนเหลยีนทีดี่ชุดหน่ึง ตองถงึพรอมดวยประโยคท่ีสอดรบักัน ลักษณะ

ศัพทแนวเดียวกนั โครงสรางคลายกนั เสียงสมัผสัลอกนัเปนตน เชน กลอน

บนเปนเสยีงสามัญ กลอนลางก็ควรเปนเสยีงสูง ดังนัน้ การเขียนชนุเหลียน

แตละชดุใหออกมาดีจึงไมใชเรือ่งงาย” เยีย่ เฉิงหมิง กลาวแนะนาํวา เร่ิมต้ัง

แตการเขียน การติด การอานชุนเหลียน ทั้งหมดตองปฏิบัติตามหลักการ

คือจากขวาไปซาย กลาวคอืประโยคทีติ่ดอยูดานขวาเปนกลอนบนตําแหนง

①
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กลอนขวางอยูตรงกึ่งกลาง มีบทบาทแตงแตมเพิ่มบรรยากาศ

ท่ีนาสนกุคือ เวลาท่ีเขียนชนุเหลยีน ผูคนมักจะเชือ่มโยงเขากบัสบิสอง

ราศี บางครัง้ใชอกัษรแพะ สุนัข หรอืควายเขียนลงในชนุเหลยีนตรงๆ เลย

บางครัง้เลือกใชตัวอกัษรทีมี่เสียงพองแทน เชน ป 2019 เปนปกลุ ผูคนชอบ

เขียนชุนเหลยีนวา “สมปรารถนาทุกสิ่งอยาง” คําวา “ทุกส่ิง” เสียงพองกับ

คาํวา “หมู” เย่ีย เฉิงหมิง เสนอวา ป 2020 เปนปชวด เรานาจะเขียนชนุเหลยีน

วา “ยามแรกหนูเริงราประทัดเริงรมย หนาบานนกแอนเริงรําเสียงเจื้อย

แจว” “นามแกชวดไมแบงใหญเลก็ ทายปตอตนปใหมยิง่กวา” เปนท่ีสอด

รับกับบรรยากาศอยางยิ่ง

ชุนเหลียนทีมี่เนือ้หาตางกนั ควรจะติดไวท่ีใดบาง น่ีกเ็ปนเรือ่งที่ตอง

ศึกษา เชน เราจะตดิชนุเหลียนที่มีความหมายสื่อถึงการคมนาคมวา “เขา

ออกปลอดภัย” ชุนเหลยีนท่ีติดในฟารมเพาะเลีย้งควรเปน “สัตวเลีย้งเจรญิ

เติบโต” ชุนเหลยีนท่ีติดในหองครัวควรเปน “ธัญญาหารอดุมสมบรูณ” ใน

ครอบครัวชาวบานทัว่ไป ผูคนจะติดชนุเหลยีนท่ีเปนคาํอวยพรปรารถนาให

ประเทศชาติเขมแข็งรุ งเรืองไพบูลย 

ทกุคนในบานสุขภาพแข็งแรง เงินทอง

โชคลาภเขาบาน” เยี่ย เฉิงหมิงกลาว

ปจจุบัน ดวยเทคนิคการพมิพที่

แพรหลาย ผลิตภัณฑส่ิงพิมพชุน-

เหลยีนไดคอยๆ ขยับเขาแทนท่ีชุน

เหลยีนท่ีเขียนดวยมือ กลายเปนกระ-

แสหลักของตลาด  ตอเรือ่งน้ี เยีย่ เฉิง-

หมิง มองวา เรามีความเขาใจถึงความ

หมายที่แฝงนัยทางวัฒนธรรมอยูใน

ชนุเหลยีนเปนการเผยแพรสืบสาน

วัฒนธรรมประเพณ ี “ชนุเหลียนชิน้

หน่ึงที่เขียนขึ้นดวยลายมือเปนส่ิงท่ี 

“รวมชมชื่นความเรียบงายงดงาม” 

ไมตองวิตกวาตัวหนังสือจะสวยหรือ

ไม กลอนสมัผัสถูกตองหรือไม สิ่ง

สําคัญคือการสื่อถึงความปรารถนา

ทีง่ดงามของตนตอปใหม ตลอดจน

บรรยากาศแหงความสุขความกลม

เกลียวของสมาชิกในบานท่ีไดชวย

กันเขียนชุนเหลียน ติดชุนเหลียน” 

นครเจาทง มณฑลยูนนานจัดกิจกรรม “ตอนรับปใหม 

มอบโคลงคูตรุษจีน”
图①云南省昭通市开展“迎新春 送春联”活动 
中新社 图

ชาวเมืองคุนหมิงเที่ยวจับจายตลาดสินคาตรุษจีน และเลือก

ซื้อโคลงคูตรุษจีน
图②昆明市民逛年货街，选购春联 中新社 图②
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春节将至，位于重庆市酉阳土

家族苗族自治县的石泉苗寨

格外热闹，村民们忙着贴春联、挂灯

笼、磨豆腐、打糍粑。村里老人石邦

玉在红纸上写下“蓝天碧野江山如此

多娇，白雪红梅风景这边独好”的春

联。随处可见的春联为古老静谧的苗

寨增添了浓浓年味。

ติดโคลงคู่ ท�าเตา้หู ้หมู่บา้นชาวมง้ตอ้นรบัแขก
ในวนัปีใหม่

 วันตรุษจนีจะมาถงึแลว หมูบานมงสือฉวนท่ีตําบลชางหลงิ อาํเภอโหยว

หยงั เมืองฉงชิง่ จะมีความสนกุสนานครกึครืน้เปนพเิศษ ชาวบานยุงกบัการติด

โคลงคูตรษุจนี แขวนโคมไฟ ทําเตาหู ทําขนมฉือปา (ขนมขาวเหนยีว) โคลงคู

ตรุษจีนที่มีทั่วไป ไดสรางบรรยากาศตรุษจีนอยางเขมขนใหแกหมูบานชาว

มงที่สงบโบราณ

หมูบานมงสือฉวน เปนหมูบานมงท่ีใหญท่ีสดุในพืน้ท่ีตะวนัออกเฉยีงใต

ของเมืองฉงชิ่ง จนถึงปจจุบันมีประวัติศาสตรมากวา 500 ปแลว คนในหมู

贴春联磨豆腐  苗寨新年引客来

①
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บานแซสือทัง้หมด ประเพณีวฒันธรรมชาวมง ส่ิงกอสรางท่ีสบืทอดของ

ชาวมงยงัคงไดรับการสานตอและอนุรกัษไวเปนอยางดีในหมูบาน นายสือ

ปางยวี ่ผูเฒาในหมูบานตั้งโตะยาวเขียนโคลงคูหลายชุดที่ลานบานตน

ของเอง เพือ่ใหกับญาติสนิทมิตรสหายใชในการตอนรบัตรษุจนีทีก่าํลงัจะ

มาถงึ “เม่ือหลายปกอน ทุกคนชอบเขียนโคลงคูตรษุจนีอวยพรใหคนใน

ครอบครัว ใหมสุีขภาพแข็งแรงครับ ปน้ีผมเขียนโคลงคูชดุหน่ึง ชมหมู

บานมงวิวสวย และหวังวาคนในหมูบานจะรักษาประเพณีวัฒนธรรมที่

สืบทอดมาจากบรรพบุรุษครับ”

   คนชรายุงกับการเขียนโคลงคูตรุษจีน คนหนุมสาวก็ไมไดนิ่งเฉย 

นางสือ ชิวจวี๋ ชาวบานกําลังโมถั่วทําเตาหู เธอเอาถั่วสีเหลืองโมเปน

นํา้ขนสีขาว แลวเอาน้ําขนสีขาวทําเปนเตาหูที่มีเน้ือนุมนิม่ ใชมือทําทัง้

กระบวนการ หองครัวหอมฟุงไปดวยกลิ่นเตาหู “กินเตาหูในอาหารมื้อ

คํ่าสงทายปเกา ตอนรับปใหมเปนประเพณีที่สืบทอดของหมูบานมงคะ  

ปหลงัๆ มานี ้มีนกัทองเทีย่วจาํนวนมาก นิยมมาฉลองตรษุจนีท่ีหมูบานมง 

เพือ่มาชิมเตาหูที่หอมหวาน เราจึงตองเตรียมเยอะหนอยคะ หมุนโมไป

เปนรอบๆ ทําเตาหูเรยีบรอยวนัตรษุกจ็ะมาถงึแลวคะ” นางสือ ชวิจวีก๋ลาว

  พ.ศ. 2559 ภาพยนตรเรือ่ง “ตรษุจนี ปใหมท่ีปลายลิน้” เขาฉายในโรง

ภาพยนตรที่จีน “อาหารมื้อคํ่าสงทายปเกา ตอนรับปใหม” ของหมูบาน

มงสือฉวนปรากฎในภาพยนตร อารมณรักของอารยธรรมมนุษยที่ซึม-

ซาบในอาหารท่ีโอชา ทําใหผูคนชาวจีนเกิดอารมณคิดถงึบาน  หมูบาน

มงสือฉวนทีเ่ดิม “เลีย้งในเรือนหอลึกคนนอกไมรูจกั” กลายเปนท่ีไดรับ

ความสนใจมาก นกัทองเที่ยวมากมายมาตามคํารํ่าลือ ชวยผลักดันการ

พัฒนาการทองเที่ยวใหกับทองถิ่น

 นายอู จวิน้สูง นักทองเทีย่วจากกวางตุง กาํลงัเดินตามถนนในหมูบาน

มงสือฉวน อาํเภอโหยวหยงั เขาบอกผูส่ือขาววา กอนหนานีเ้คยดูภาพยนตร

เรื่อง “ตรษุจีนปใหมท่ีปลายลิ้น” แนะนํา “อาหารม้ือคํา่สงทายปเกา ตอน

รับปใหม” ที่รานอาหารชาวบานในหมูบานมงสือฉวน ครั้งนี้จึงพาคน

ทั้งครอบครัวมาสัมผัสตรุษจีนปใหมชาวมงที่แตกตางกับที่อื่น

 ดวยผลพวงของภาพยนตรโทรทศัน  ปหลงั  ๆมาน้ี หมูบานมงสือฉวนทุม

กาํลงัปรับปรุงทางหลวงทองเที่ยว โดยปูทางเดินสําหรบันักทองเทีย่ว สง

เสริมใหชาวบานเปดรานอาหาร ตั้ง

อกตั้งใจบมเพาะรายการทองเที่ยว

ชนบท “หมูบานมงสือฉวน”  ปจจบัุน

นี ้ท่ีหมูบานมงมีรานอาหารชาวบาน

แลว 20 กวาครัวเรือน รายไดจากการ

ทองเท่ียวชนบทมีถงึ 4 ลานกวาหยวน 

ชาวบานหวังวาจะมีนักทองเทีย่วมา

สมัผสัเสนหวัฒนธรรมชนเผาและ

ลิ้มรสอาหารโอชาแบบชาวบานที่

หมูบานมงมากยิ่งขึ้นในรอบปใหม

本刊综合

ชาวบานทําขนมฉือปาตอนรับเทศกาลตรุษจีน
图①村民制作糍粑迎春节 新华网 图

ชาวบานแขวนโคมไฟสีแดงเพื่อตอนรับตรุษจีน
图②村民挂上大红灯笼迎接春节 新华网 图

②
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你看，‘新岁新天地 ，大年大吉祥’，这副春联写的就是我的心声啊。”安徽

省寿县隐贤镇贫困户安树良笑着说:“每年春节都会贴春联，但今年的意义大

不一样，在政府扶贫政策的帮助下，我们家已经脱贫了。”

ติดโคลงคู่ตรษุจนี ปรารถนาใชช้วิีตใหม่

“คุณดูครบั ‘ปใหมฟาดินใหม ตรุษ

จีน มหามงคล’โคลงคูตรุษจีนนี้ชาง

สะทอนเสียงในใจของผมจริง  ๆครบั”

นายอาน สูเหลยีง ผูยากไรในหมูบาน

สวีเ่หวย ตําบลหยนิเสียน อาํเภอโซว

มณฑลอานฮยุ ยิม้พรอมกลาววา “ตรษุ

จนีทุกปกจ็ะติดโคลงคู แตปนีมี้ความ

หมายตางกนัมากครบั บานผมไดหลดุ

พนความยากไรภายใตการชวยเหลอื

ตามนโยบายชวยเหลือความยากไร

ของรัฐบาลแลวครับ”

ผูส่ือขาวมาถงึอาํเภอโซว มณฑล

อานฮยุ กอนตรษุจนี เหน็ทุกบานทุก

ครอบครัวตางติดโคลงคูสีแดงๆ ที่

ขอบสองขางประตูบานแลว ซ่ึงได

แสดงออกใหเหน็ความปรารถนาอนั

งดงามของชาวบาน และไดสะทอน

ใหเหน็ประสบการณและความประ-

ทับใจของพวกเขาที่หลุดพนความ

ยากไร กาวสูความรํ่ารวย ครอบครัว

ของนายอาน สูเหลยีง ชาวอาํเภอโซว

มีทัง้หมด 3 คน ติดหน้ี  5-6 หม่ืนหยวน

เพราะคนในบานปวย ตกเปนครอบ

ครวัยากไรที่ถูกบันทึกทําบัตรไวเมื่อ

一纸春联贴出新生活

①

②
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ป พ.ศ. 2557 เขาพาผูสื่อขาวชมโคลงคูท่ีติดใหม ขางขวาเขียนวา “มงคล

สมจิตรอยเรือ่งรืน่” ขางซายเขียนวา “ทุกปมเีหลอืหม่ืนส่ิงเจรญิ” อกีคูหนึ่ง

ดานขวา “มงคลขุมทรพัยดาวสุขครอง” ดานซาย “ปลอดภยัรํา่รวยโชคลาภมา” 

โคลงคูตรุษจีนใหมเอี่ยมสองชุดสะทอนความปรารถนาสิ่งดีงามในปใหม

ของนายอาน สูเหลียง

“หลุดพนความยากไรแลว ความหวังในโคลงคูตรุษจีนจะประจักษ

เปนจริงไดหมดครับ” เมื่อกลาวถึงประสบการณและความประทับใจใน

การหลุดพนความยากไร นายอาน สูเหลียงวัย 57 ป กลายเปนคนชางพูด

ขึ้นมาทนัท ี“เทศบาลทองถิน่ไดใหทนุชวยเหลอืคนยากไรสรางธุรกจิ 5,000 

หยวนแกผมครับ ผมทดลองปลูกผกักลางแจง 1.5 โหมว  (2.4 โหมว= 1 ไร) 

หลงัจากทาํนาหนกัแลวรายไดตอโหมวมีถึง 5,000 กวาหยวนครับ”

หลังจากไดผลดีแลว นายอาน สูเหลียงขยายพื้นที่การปลูกผักเปน 2.5 

โหมว และไดสรางเรอืนพลาสติก 4 เรือน มีรายไดประมาณ 1.4 หม่ืนหยวน 

“การปลกูผกัแมจะคอนขางยุง แตพอนึกถึงประโยชนทีด่ ีกมี็แรงใชไมหมด

ในการทําครับ บางครั้งยุงจนถึงเที่ยงคืน 0 นาฬกา ก็ไมกลัวเหนื่อยครับ” 

นายอาน สูเหลียงกลาวดวยรอยยิ้ม

การติดโคลงคูตรุษจีน ไมเพียงแตเปนการปรารถนาชีวิตที่ดีงามใน

อนาคตเทานัน้ หากยงัเปนการแสดงถึงความรูสกึทีไ่ดใชชวีติอยางมคีวาม

สุขดวย ที่บานนายเชา ซือเซียน ครอบครวัยากไรตามถนนไทผิง ตําบล

หยนิเสียน โคลงคูเขียนวา “พอใจวนัอยูดี สุขสันตชีวิตงาม” ซ่ึงไดสะทอน

การเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากการสูศึกหลุดพนความยากไร

ครอบครัวของนายเชา ซือเซยีน วยั 61 ป มีประชากรเพยีง 2 คน ตัวเขา

กับภรรยาเขา ตกเปนครอบครัวยากไรที่ทําบัตรขอมูลเมื่อหลายปกอน 

“วัยอยางผม ยากมากทีจ่ะออกไปหางานทําตางถิ่นครบั อยูบานเฉยๆ กไ็ม

มีแหลงรายไดครับ ผมจึงคิดจะทําอะไรท่ีผมยังทําไหวครับ” พ.ศ. 2560 

เชา ซือเซียน ไดรับโอนสิทธิ์ใชที่ดินของคนในหมูบาน 9 ครัวเรือนรวม

22 โหมว เพือ่พฒันาการเลีย้งกุงในนาดํา ภายใตการสงเสรมิของเจาหนาที่

ชวยคนยากไร เขาขาดเงินทนุตอนเริม่ซ้ือลกูกุงฝอยและรบัโอนสิทธ์ิใชที่

ดินแรกๆ เจาหนาที่ติดตอเงินกูขนาดยอมชวยคนยากไร 5 หมื่นหยวน 

เขาพบปญหาทางเทคนิค เจาหนาทีเ่ทคนคิของฝายเพาะเลีย้งสัตวน้ําของ

อาํเภอเขาไปชวยแกปญหา... “นโยบาย

ชวยเหลอืเหลาน้ีลวนเปนฝนตกท่ีทัน

ทวงทคีรบั ไมงัน้จะหลดุพนความยาก

ไรไดอยางไรครบั” นายเชา ซือเซียน

กลาว

นายเชา ซือเซียนบอกกบัผูส่ือขาว

วา “ตอนนี้เทคนิคเลี้ยงกุงในนาดํา

คลองแลวครบั ชองทางจาํหนายของ

ผลติภณัฑกไ็มมีปญหา บวกกบันโย-

บายท่ีดีของรัฐ ปน้ีวางแผนจะขยาย

มากขึน้อกีกวา 10 โหมว พยายามใหมี

รายไดเพิม่ขึน้อกีระดับหนึง่ครบั” กลาว

ถึงแผนการปใหม นายเชา ซือเซยีนชี้

ไปที่โคลงคูของบานที่เขียนวา “คิด

ส่ิงใดใหสมความปรารถนา” โดย

กลาววา “ผมเชือ่วา ขอเพยีงทาํงานอยาง

จรงิจังเทาน้ัน คิดส่ิงใดกย็อมสมความ

ปรารถนาครับ”

稿件来源：新华社

ครอบครัวชนชาติมงที่หลุดพนจากความยากจนในมณฑล

กุยโจวติดโคลงคูเพื่อฉลองเทศกาลตรุษจีน
图①贵州省苗族脱贫户贴春联庆新春 新华社 图

อําเภอเฝยตง มณฑลอานฮุย ผูปฏิบัติงานบรรเทาความยากจน 

กําลังติดโคลงคูใหกับครอบครัวที่ยากจน
图②安徽省肥东县，扶贫干部为贫困户贴春联 
中新社 图
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车世耕是一位退休教师，今年81

岁。老人有个习惯，每逢春节，

总是自己书写春联，贴到门上，再给自己

留个影，这个习惯已坚持了20多年。这位

八旬老人写下的春联，记录了家庭生活的

变化，描绘了生活中的舒心和乐趣，抒发

了对爱情、亲情和友情的感恩和赞美。

ในชวงตรุษจีน นายหลี ่เสีย ชาว

บานเมืองตานตง มณฑลเหลียวหนิง

ไดโชวใหผูสื่อขาวดูโคลงคูตรุษจีน

ที่นายเชอ ซื่อเกิง บิดาของภรรยาเขา

แตงขึ้นเองเปนเวลาหลายป โคลงคู

ตรุษจีนเหลานี้ไดบันทึกการเปลี่ยน

แปลงชวีติของครอบครวั ไดบรรยาย

ถงึความสบายใจและความสขุในการ

ดําเนินชีวิต พรรณนาความรูสึกโชค

ดีและชื่นชมในความรัก ความใกล

ชิดและมิตรภาพ

นายเชอ ซื่อเกิง เปนอาจารยที่

เกษียณแลวทานหนึ่ง ปนี้อาย ุ81 ป 

ตามขอมูล ผูเฒามีความเคยชินอยาง

โคลงคู่ตรษุจนีของผูเ้ฒ่าวยัแปดสบิ
八旬老人的春联故事

หนึ่ง ทุกครั้งเมื่อถึงตรุษจีนมักจะเขียนโคลงคูตรุษจีนดวยตนเองเอาไว

แปะที่ประต ูแลวจะถายรูปดวยตัวเองไวเปนที่ระลึก ความเคยชินนี้ได

ดําเนินติดตอกันมาเปนเวลา 20 กวาป “บิดาของภรรยาผมไดเก็บสะสม

สมุดรวมภาพเลมหนาไวเลมหนึง่โดยมีรปูโคลงคูตรษุจีน 30 กวารูป” นาย

หลี่ เสีย กลาว 

ผูสื่อขาวเห็นวา บันทึกเรื่องราวมงคลในครอบครัวเปนเนื้อหาสําคัญ

ในโคลงคูตรุษจีน ในป ค.ศ. 1996 โคลงคูตรุษจีนที่ผูเฒาไดเขียนมีความ

วา “ยายถิน่ฝนเปนจรงิมีบานเปนของตนเอง รับเงนิกใ็กล ตําแหนงก็เพิม่” 

ไดบันทึกเกี่ยวกับเรื่องมงคลที่เกิดขึ้นในครอบครัวในชวงปที่ผานมาวา

ลกูสะใภไดยายจากชนบทเขามาในเมือง การงานมีความกาวหนาใหมๆ  บาน

ทีพ่กัอาศัยจากเดิมทีเ่ปนของหลวงก็กลายเปนบานของตนเอง มีทรพัยสนิ

เปนของตนเอง สถานที่ที่ภรรยาไปรับเงินบํานาญก็ยายจากชนบทมาใน

เมือง ทําใหลดความยุงยากไปไดมาก ตัวเขาเองก็ไดรับเลื่อนตําแหนง 

เงินเดือนก็เพิ่มขึ้นไมนอย ลวนแตเปนเรือ่งมงคลท้ังส้ิน โดยผูเฒาไดเขียน

①
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หัวขอคาดไววา “ชีวิตสุขสันตสมบูรณ !”

ผานไปอกีป ท่ีบานกมี็ความเปลีย่นแปลงใหมเกดิขึน้อกีในป ค.ศ. 1997 

โคลงคูตรษุจีนท่ีผูเฒาเขียนคือ “ลกูชายยายไปตึกสงูพอกดี็ใจ ลกูสาวมบีาน

ใหมแมกเ็บิกบาน” ในหน่ึงปมาน้ี ลูกชายไดยายจากบานธรรมดาไปอยูใน

ตึกอยางดี  ครอบครัวลูกสาวก็มีที่อยูเปนของตัวเอง ชีวิตของลูกชายและ

ลูกสาวดีขึ้นทุกวันๆ ในฐานะเปนพอ ความยินดีมากลนเกินจะบรรยาย

ในชีวิตผูเฒาใหความสําคัญกับคําวา “ความรูสึกผูกพัน” ในโคลงคู

ตรุษจีนที่เขาเขียน มีจํานวนมากที่พรรณนาถึงความรูสึกจากใจจริงที่มีตอ

ความรัก ความใกลชิดและมิตรภาพ โคลงคูตรุษจีนป ค.ศ. 2014 คือ “หัว-

เราะมีชีวิตชีวาทั้งเพื่อนและญาติตางมาเยี่ยมเยือน เพื่อนบานก็ยื่นมือชวย

เหลืออยางเต็มใจ” นายเชอ ซื่อเกิง มีญาติพี่นองเยอะ  สามีภรรยาตางเปน

คนรับแขกเกง ในวันปกติญาติที่มาเยี่ยมที่บานและเพื่อนๆ มีมาไมขาด

สาย เสียงหัวเราะในบานไมขาด สองสามีภรรยาตางก็อายุเยอะแลว ชีวิต

ประจาํวนัก็ไดรับการดูแลเอาใจใสจากบรรดาเพือ่นบานอยางมากซ่ึงพวก

เราตางรูสึกซาบซึ้งมาโดยตลอดและไมเคยลืมเลือน

ป ค.ศ. 2015 เปนปครบรอบ 50 ปที่นายเชอ ซื่อเกิงแตงงาน ในปนี ้เขา

ไดเขยีนอยางผาเผยวา “รกัแทตางราก

แตรวมสราง ปติยิ่งเมื่อครบรอบวัน

แตงงาน” สองสามีภรรยาไดรวมทกุข

รวมสุขกนัมา 50 ป ชวยเหลือกนัตาม

กาํลงันอยนดิที่มีมาตลอดชวีติ ความ

รักไดกลายเปนความใกลชิดผูกพัน

ที่ยากจะแยกออกจากกันได

稿件来源：新华社

ชายชราโชวโคลงคูที่เขาเพิ่งเขียนเสร็จ
图①老人展示刚写好的春联 新华社 图

ใกลถึงเทศกาลตรุษจีน ชาวเมืองพาเด็กๆ ไปเลือกซื้อของใช

ในเทศกาลตรุษจีน
图②春节临近，市民带着孩子选购年货 中新社 图

②

23

รายงานพเิศษ
本刊
特稿



家住河北省邢台市的28岁小伙倪

朋何，平常喜欢把自己练字的视

频发布到短视频软件上，并受到许多书法

初学者的好评。春节临近，他顺势推出了

书写春联的视频，不少网友提出希望从他

那里订制手写春联。“利用短视频软件，

我不仅能轻松与大家交流书法心得，也为

我书写的订制化春联提供了良好的销售

渠道，传播了春联文化，可谓是一举多

得。”倪朋何说。

ทุกครัวเรือนสวางไสว มักจะเปลี่ยนโคลงคูตรุษจีนใหมกันทั่วหนา 

เมื่อถึงเทศกาลตรุษจีน แตละบานตางก็พากันติดโคลงคูตรุษจีนใหมกัน

ท่ัวหนา โคลงคูตรษุจีนต้ังแตสมัยโบราณมาสวนมากจะเขียนสดแลวขาย

เลย ผูเขียนโคลงคูตรษุจีนอยางต้ังใจดวยความภาคภมิูใจ  ผูขอแสดงความ

ชื่นชมตอโคลงคูตรุษจีน ระหวางความปรารถนากับการเขียนมีรสชาติ

บางอยาง ตอมา โคลงคูตรุษจีนที่ไดรับการตีพิมพดวยประสิทธิภาพสูง

ครัง้ละจาํนวนมากเปนท่ีแพรหลาย ทําใหรสชาติสนุทรยีของประเพณีการ

เขียนโคลงคูตรุษจีนลดลงไป คลิปสั้นๆ ซึ่งเปนสื่อรูปแบบใหมดูเหมือน

จะทําใหรสชาติความสุนทรียเชนนี้หวนยอนกลับมาบาง

ไดเห็นลายเสนแตละตัวอักษรและการกําเนิดของแตละลายเสนของ

โคลงคูตรุษจีน แถมยังสามารถกําหนดคําศัพทและรูปแบบตัวอักษรได

อีกดวย นายหน ีเผงิเหอ วยั 28 ป ซ่ึงอาศัยอยูทีเ่มืองสงิไถ มณฑลเหอเปย

ไดใชคลปิส้ันๆ เปนส่ือใหมซ่ึงสามารถแตงโคลงคูตรษุจีนเฉพาะของแต

ละคนไดตามทีต่องการ และไดรบัการตอบรบัอยางมากจากบรรดาชาวอนิ-

เตอรเน็ต จนในปจจุบันแอพพลิเคช่ันคลิปของเขา “ไควโสว” มีผูติดตาม

40,000 กวาคน

นายหนี เผิงเหอเกดิในป ค.ศ.1992 เขาเริม่หลงรักการเขียนพูกันตั้งแต

อาย ุ10 ขวบ “ในตอนนัน้ ยงัไมมีหลกัสตูรวชิาเฉพาะ เวลาวางจากการเรยีน

ก็นอย แมวาจะชอบแตไมคอยไดจับพูกัน จะมีก็แตชวงตรุษจีนของทุก

ปที่จะไดนั่งเขียนพูกันจริงๆ จังๆ การเขียนโคลงคูตรุษจีนเปนสิ่งที่ผม

รอคอยท่ีสุดในชวงตรษุจีน ” นายหนี เผิงเหอ ไดยอนนึกถงึภาพตอนเร่ิม

สัมผัสกับพูกันใหมๆ

สองปกวากอนหนานี้  นายหน ีเผิงเหอ ไดดาวนโหลดแอพพลิเคชั่น

วยัรุ่นซึง่เกดิยุคหลงั 1990 ถ่ายทอดสดแต่งโคลงคู่
ตรษุจนี
90后小伙直播订制春联

①

②
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คลิปชื่อวา “ไควโสว” “ขณะไลดูผลงานของผูอื่น เผอิญไปเจอคลิปฝก

เขียนตัวอักษรคลิปหนึ่ง ตอนนั้นก็ยังรูสึกดีใจ และยังเห็นผลงานหลาก

หลายประเภทในหนาหลกัของบคุคลน้ัน จงึคนพบวา ท่ีจรงิแลว การเขียน

พูกันยังสามารถถายทอดออกมาในลักษณะนี้ได ดังนั้น จึงทดลองเอา

คลิปฝกเขียนตัวอักษรอัพโหลดขึ้นไปในแอพพลิเคชั่นนี้”

ในปจจุบัน นายหน ีเผิงเหอ สามารถถายทอดวัฒนธรรมการเขียนพู

กนัผานทางคลิปไดอยางเชีย่วชาญ ในผลงานคลปิจาํนวน 700 กวาคลปิท่ี

เขาไดอพัขึน้ไป นอกจากจะแสดงผลงานสําเรจ็รปูของการเขียนพูกนัแลว

ยังไดบรรยายการเขียนตัวอักษรแตละเสนอยางละเอียด ซึ่งไดรับคําชื่น-

ชมจากผูเร่ิมตนเรียนพูกนัจํานวนมาก “ในที่สุดกเ็รยีนตามไดแลว”  “อนั

นี้ด ีทีละเสน ทีละเสน ผมก็สามารถเลียนแบบเขียนตามได”

เมื่อใกลถึงเทศกาลตรุษจีน บรรดาผูคนตางใหความสําคัญกับโคลง

คูตรุษจีนเพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ นายหนี เผิงเหอก็อาศัยกระแสดังกลาวนํา

เสนอคลิปเขียนพูกันโคลงคูตรุษจีน ซ่ึงมีคนเขาชมถึง 60,000 ครั้ง มาก

กวาทุกผลงานอืน่ๆ ภายใตผลงานน้ี บรรดาชาวอนิเตอรเน็ตไดทิง้ขอความ

หลายรอยขอความเพื่อแลกเปลี่ยนความในใจในการเขียนพูกันโคลงคู

ตรษุจนี อกีทัง้ยงัมีชาวอนิเตอรเน็ตจํานวนไมนอยอยากใหนายหน ีเผงิเหอ

เขียนโคลงคูตรุษจีนใหพวกเขาเปนการสวนตัว

เพือ่ตอบสนองความตองการทีห่ลากหลายของบรรดาชาวอนิเตอรเน็ต 

นายหน ีเผิงเหอ ไดพูดคุยกับทุกคน

อยางละเอียด และเขียนโคลงคูตรุษ

จีนทีมี่เน้ือหาแตกตางกนัออกไป อาทิ 

ปรารถนาใหคนรักสุขภาพแข็งแรง  

หวงัวาการงานจะเจรญิกาวหนา  เปน

ตน “กอนหนาทีย่งัไมไดใชแอพพลิ-

เคชั่นคลิปนี ้ก็มีคนไมมากนกัมาขอ

ใหผมเขียนโคลงคูตรษุจนีให แตสวน

ใหญก็แคสงใหญาติสนทิมติรสหาย

เทาน้ัน แตในปจจุบันดวยการใชแอพ-

พลเิคช่ันคลปิน้ี ผมไมเพยีงแตสามารถ

แลกเปลีย่นความรูสกึนกึคิดเกีย่วกบั

การเขียนพูกนักบัทุกคนไดอยางผอน

คลาย แตยังเพิ่มชองทางจําหนายที่ดี

ใหกับโคลงคูตรุษจีนที่ผมเขียนอกี

ดวย ซ่ึงไดเผยแพรวฒันธรรมโคลงคู

ตรุษจีนใหกวางขวางออกไป เรยีกได

วายงิทเีดียวไดนกหลายตัว” นายหนี

เผงิเหอ กลาว

稿件来源：新华社

เด็กๆ นับรอยคนในมณฑลซานซีกําลังเขียนโคลงคู 

เพื่อตอนรับเทศกาลตรุษจีน
图①山西省百名儿童书写春联迎接春节 中新社 图

หนุมสาวรุนใหมใชโทรศัพทมือถือถายทอดสดการเขียน

โคลงคู
图②年轻人用手机直播写春联 中新社 图

นักเขียนพูกันจากมณฑลเจียงซีเขียนโคลงคูเพื่อมอบให

กับประชาชน
图③江西省书法家写春联送市民 中新社 图

③
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去年除夕，就读于昆明理工大学的泰国留学生朴静宜在云南度过了一个难忘的

春节。在老师同学帮助下，她用毛笔书写了“恭喜发财，身体健康”的春

联，并将象征吉祥的“福”字倒贴在房门上。“在中国过春节，我体验了写春联、贴

福字、剪窗花等年俗活动，感受到中国丰富多彩的春节文化。” 

เขยีนโคลงคู่ ประดบักระดาษตกแต่งหนา้ต่าง 
การเฉลมิฉลองวนัตรษุจนีของนกัศกึษาไทยในประเทศจนี

การทาํความสะอาดครัง้ใหญ เขียนคําอวยพรคู ประดับกระดาษตกแตง

หนาตาง……ประสบการณการเฉลิมฉลองวันตรุษจีนในยูนนาน ความ

ทรงจําท่ีนาจดจําของเผีย่ว จิง้อี ๋นกัศึกษาไทยในมณฑลยนูนาน เผีย่ว จิง้อี๋

ผูซ่ึงกําลงัศึกษาสาขาวชิาการจัดการการทองเที่ยวอยูทีม่หาวทิยาลยัวทิยา-

ศาสตรและเทคโนโลยคุีนหมิง ในมุมมองของเธอเทศกาลตรษุจนีในประ-

เทศจีนไมเพียงแตเต็มไปดวยบรรยากาศท่ีแสนคกึคัก แตยงัคงเต็มไปดวย

กิจกรรมที่หลากหลายและมีสีสันที่ทําใหผูคนไดซมึซบัวฒันธรรมจนีเพิ่ม

写春联、贴窗花，泰国留学生在云南过春节 段建鑫 朴静宜/文

ขึ้นอยางลึกซึ้ง

    ในประเทศไทย เทศกาลตรุษจีน

ไมไดเปนเพยีงเทศกาลสําคัญของชาว

จีนโพนทะเลเทานั้นแตยังดึงดูดคน

ไทยจํานวนมากใหมาเขารวม “ทุกๆ 

ปในเทศกาลตรษุจีนของประเทศไทย

ท่ีถนนเยาวราชจะคึกคกัเปนพเิศษ มี

เสียงประทดัดังข้ึนอยางตอเนือ่งและ

มีขบวนเชิดสิงโตท่ีเตนราํอยางมีความ

สุขดึงดูดผูคนรอบๆ ใหหันมาสนใจ 

บรรยากาศภายในงานเต็มไปดวยความ

สุขและรอยยิ้มอันสดใสของผูคนที่

เขารวม” เผี่ยว จิ้งอี๋กลาว

 เม่ือวันตรษุจีนปทีแ่ลว เผีย่ว จิง้อี๋

เลอืกอยูทีย่นูนานเพื่อเฉลมิฉลองวนั

ตรษุจนีรวมกบัอาจารยและเพือ่นนัก-

ศึกษาและยงัไดลองเขารวมกจิกรรม

ตาง  ๆในวันตรษุจนีเพือ่เพิม่ประสบ-

การณ ความรู ความเขาใจเกีย่วกบัวฒัน-

ธรรมจีนในวันตรุษจีน

จากความทรงจําของเธอ ในชวง

เชาตรูของวันสงทายปเกาทกุคนก็เริ่ม

①
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ทําความสะอาดบานครั้งใหญ เขียนโคลงคู ประดับกระดาษตกแตงหนา

ตาง “วนัตรษุจนีปทีแ่ลว เปนการเขยีนโคลงคูคร้ังแรกของฉนั ในขณะน้ัน

ก็รูสึกตื่นเตนเปนพิเศษ อีกทั้งกังวลวาจะเขียนออกมาไมสวยเทาที่ควร” 

เผีย่ว จิง้อี ๋กลาว ถงึแมวาเธอจะเรยีนสาขาวชิาภาษาจีนมาในระดับปรญิญาตร ี

แตการเขยีนโดยใชพูกนัจนีสําหรับเธอแลวยังคงเปนเรือ่งทาทายไมนอย 

“โคลงคูสามารถแบงออกไดเปนดานซายและขวา เนื้อหาแสดงถึงความ

ปรารถนาในความสขุและความโชคดีทีจ่ะมาถงึในวนัปใหม” ถงึแมวาใกล

จะผานมาครบปแลว แตเผีย่ว จิง้อีย๋งัคงพดูถงึวฒันธรรมการเขียนคําโคลง

คูกบัอาจารย เหมือนเรือ่งน้ีเปนความทรงจําทีเ่พิง่จะผานไปสาํหรบัเธอ

  “ในตอนน้ันฉนัเขียนคําวา ‘มั่งคั่งรํ่ารวย สุขภาพรางกายแข็งแรง’ ถงึ

แมตัวอกัษรจะไมสวยงามเทาไหร แตฉนักพ็อใจมากแลว” เผีย่ว จิง้อีก๋ลาว

ถึงความทรงจําในตอนนั้น ตอนที่เขียนคําอวยพรนั้น เธอขยับพูกันลงบน

กระดาษสีแดงดวยความระมัดระวงัเปนอยางมาก มีอาจารยและเพือ่นนกั-

ศึกษาคอยมองดูและใหกาํลงัใจเธออยูขางๆ ในตอนน้ันรูสึกไดถงึบรรยากาศ

ของการเฉลิมฉลองปใหมอยางแทจริง “กอนหนานี้ที่ประเทศไทย บาน

ฉนักเ็คยติดโคลงคูดวยเหมือนกนั แตตัวอกัษรเปนตัวอกัษรท่ีพมิพออกมา  

หลังจากที่ใชมือเขียนคําอวยพรดวยตนเอง ก็รูสึกถึงกลิ่นอายของวัฒน-

ธรรมแฝงอยู” หลังจากที่เขียนโคลงคูเสร็จ อาจารยก็หยิบตัวอักษร 福  
เพื่อเตรียมใหนักเรียนนําไปติดที่หนาประตูหอง ในตอนนั้นฉันไมเขาใจ

เลย เม่ือเห็นวาเพือ่นนักเรยีนลวนนําตัวอกัษร 福 ติดแบบกลบัหวั หลงัจาก

ทีอ่าจารยอธิบายถึงเสียงที่พองกันของคําวา ‘倒’ (ตาว) ที่แปลวากลับหัว

กับ ‘到’ (ตาว) อันหมายถึงมาถึง ฉันก็เขาใจถึงความลํ้าลึกนี ้ใชชวีติท่ียนู

นานมาก็นานมากแลว ความเขาใจในวฒันธรรมจนีและความเขาใจเกีย่วกบั

การติดตัวอกัษร 福 นบัวนักย็ิง่มากขึน้ “การติดตัวอกัษร ‘福’  แบบกลับหัว-

หนาประตูหอง มีความหมายแฝงวา ‘ความสุขมาถึงประตูบาน’”

ทุกวนัน้ี หนาประตูหองของเผีย่ว จิง้อี๋ก็ยังคงติดกระดาษตกแตงหนา

ตางอันสวยงามอยู ซึ่งก็คือสิ่งที่เธอกับเพื่อนๆ ไดรวมกันทําขึ้นมาในวัน

ตรษุจนีเม่ือปท่ีแลว “คนไทยชอบดอกไมสดมาก ในการเฉลมิฉลองตรษุจีนที่

ยูนนาน พวกเราก็เลยตัดกระดาษประดับหนาตางเปนรปูดอกไม สําหรบัฉนั

แลวนีคื่อความทรงจําทีแ่สนจะงดงามและมีความหมาย ควรคาแกการจดจาํ”

นักเขียนพูกันกําลังเขียนโคลงคูในสวนลุมพิน ี

กรุงเทพ ประเทศไทย
图①泰国曼谷伦披尼公园，一名书法家在书写春联 
新华社 图

เจาของแผงลอยในตลาดเยาวราช กรุงเทพ ประเทศไทย

กําลังจัดเรียงอุปกรณสําหรับตกแตงในเทศกาลตรุษจีน
图②泰国曼谷唐人街，摊主整理待售的春节饰品 
新华社 图

นักศึกษาตางชาติชาวไทยกําลังรางภาพสําหรับทํากระดาษ

ประดับหนาตาง
图③泰国留学生绘制窗花 供图

②

③
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家住云南省德宏傣族景颇族自治州

盈江县油松岭乡的李佐姣，自幼

患有特发性脊柱侧弯，长年弓腰驼背。受

益于云南省健康扶贫政策，李佐姣于近日

接受手术，终于可以挺直脊梁行走。医

护人员帮她算了账，全部诊治费用总计

68872.22元，个人只需支付4579.23元，

报销比例高达93%。让人民群众病有所

医，是中国深化医疗改革的重要目标，是

中共十九届四中全会提出的“坚持和完善

统筹城乡的民生保障制度”的具体体现。    

การปกครองแห่งประเทศจนี
พยายามเขา้สู่ระบบหลกัประกนัสขุภาพถว้นหนา้

ระหวางวันท่ี 28-30 ตุลาคม ค.ศ. 2019 การประชุม เต็มคณะของคณะกรรม-

การกลางพรรคคอมมิวนิสตจีนครั้งที ่4 สมัยที ่19 ไดจัดขึ้น ณ กรุงปกกิ่ง 

ที่ประชุมไดผานราง “ขอตกลงในประเด็นสําคัญ เกี่ยวกับการยึดมั่นและ

พัฒนาสังคมนิยมเอกลักษณจีน ผลักดันความเปนสมัยใหมเชิงระบบและ

ความสามารถในการบริหารราชการแผนดิน” ซึ่งไดเสนอแนวปฏิบัติเพื่อ

การยึดมั่นและพัฒนารวม 13 ขอ และมีวัตถุประสงคอยูที่การแปรเปลี่ยน

จดุเดนของระบอบสังคมนิยมเอกลักษณจีนใหกลายเปนประสิทธิภาพใน

การบริหารประเทศ

ท่ีประชุมฯ เสนอใหรฐับาลจีนยึดม่ันและพฒันาระบบสวัสดิการสาํหรับ

ประชาชนทั้งในเขตเมืองและชนบทอยางครอบคลุม รวมถึงตอบสนอง

中国之治 | 努力实现人人病有所医

①

เสน้ทางแห่งประเทศจนี
中国
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การปกครองแห่งประเทศจนี
พยายามเขา้สู่ระบบหลกัประกนัสขุภาพถว้นหนา้

ขางยากจน

บทวเิคราะห์จากผู้เช่ียวชาญ

 ศาสตราจารยเจิง้ กงเฉงิ มหาวทิ-

ยาลยัเหรนิหมินกลาววา การประชมุ

เต็มคณะครั้งที ่4 ของคณะกรรมการ

พรรคคอมมิวนิสตจีนสมัยท่ี 19 นี ้นับ

เปนครั้งแรกที่มีการนําเสนอแนวคดิ

“ระบบประกนัสงัคมเพือ่ประชาชน”

โดยแนวคิดดังกลาวจะชวยผลักดัน

ใหเกดิการพฒันาและสรางความสม-

บูรณแบบใหแกระบบสวัสดิการสัง-

คมตางๆ ในประเทศจีน ไมวาจะเปน

การไดงานทํา การศึกษา สวัสดิการ

สังคมและสขุภาพ ทัง้ยงัจะแสดงบท-

บาทมากขึน้ในกาลขางหนา เกดิเปน

กลไกระยะยาวท่ีจะชวยยกระดับคุณ-

ภาพชีวิตของประชากรได

นายหยาง จื้อกวง รองผูอํานวย

การกรมปฏริปูระบบ คณะกรรมการ

สุขภาพแหงชาติจีน แสดงทัศนะวา 

แนวคิด “เจบ็ปวยมีหมอรกัษา” นี ้ถือ

เปนเปาประสงคสําคัญในการยกระดับ

การปฏิรูประบบการรักษาพยาบาล

ของจีน สะทอนใหเหน็เปนรูปธรรม

ความตองการคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น ซึ่งเปนสิ่งที่ประชาชนชาวจีนเรียกรอง 

โดยทีป่ระชุมระบวุา การเพิม่สวสัดิการแกประชาชน สนบัสนุนการพฒันา

ศักยภาพประชากรอยางรอบดานนั้น ถือเปนหัวใจสําคัญของพรรคคอม-

มิวนสิตแหงประเทศจีน ในดานการบรหิารพรรคฯ ดวยความยติุธรรม และ

การบริหารราชการแผนดินเพื่อประโยชนสุขของประชาชน รัฐบาลจัก

ตองสรางความเขมแข็งใหแกระบบบรกิารสาธารณะพืน้ฐานของประเทศตาม

คําขวัญ “เด็กเล็กมีที่ เลี้ยงดู นักเรียนไดเรียนถวนหนา ทํางานไดคาตอบ

แทน เจ็บปวยมีหมอรักษา แกชรามีที่พักพิง อยากมีบานตองไดบาน คน

ชายขอบมีระบบคํ้าจุน” รัฐบาลจีนจะตองเสริมสรางบริการสาธารณะให

เขาถึงประชาชนทุกหมูเหลา สรางบริการเหลานั้นใหมีความเปนพื้นฐาน

และรัดกุม เพือ่เปนหลกัประกันพืน้ฐานดานคุณภาพชวีติแกประชากร ตอบ

สนองความตองการของพลเมืองจีนในหลากรูปแบบและหลากมิต ิ เพื่อ

ใหผลสัมฤทธ์ิแหงการปฏริปูและพัฒนาประเทศใหมีความหลากหลายยิง่

ขึน้สามารถยังประโยชนใหแกประชาชนโดยทั่วถึงกัน รัฐจักตองพัฒนา

ระบบสนบัสนนุทีช่วยใหประชาชนมีงานทาํอยางท่ัวถงึและมีคณุภาพ  สราง

ระบบการศึกษาท่ีสงเสรมิการเรยีนรูตลอดชวิีต สรางความสมบรูณใหแก

ระบบประกนัสังคมท่ีเขาถงึประชาชนโดยถวนหนา พรอมไปกบัการสราง

เสริมสุขภาพของประชากรผานการพัฒนาระบบ นอกจากนี ้รัฐบาลยังจัก

ตองควาชยัชนะในสงครามตอตานความยากจน และสรางกลไกทรงประ-

สิทธิภาพ ที่จะชวยแกไขปญหาปากทองใหแกประชาชนที่มีฐานะคอน

ณ อําเภอเวิน มณฑลเหอหนาน ไดเปดชองสีเขียว 

“สุขภาพชวยบรรเทาผูยากไร”
图①河南省温县开辟“健康扶贫”绿色通道 
新华社 图

โรงพยาบาลยูนนานถายทอดสดการผาตัดสมอง
图②云南医院网络直播脑科手术 中新社 图②

เสน้ทางแห่งประเทศจนี
中国
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วารัฐบาลยดึประชาชนเปนศูนยกลาง

อยางแทจริง การบรรลุเปาหมายใน

ประเด็นน้ี จะตองประกอบดวยเนือ้หา

สามดาน ไดแก การทําใหพลเมือง

เจ็บปวยนอย และเมื่อเจ็บปวยแลวมี

สถานพยาบาลเพยีงพอใหรกัษา คาใช

จายในการรักษาไมแพง กลาวโดย

สรปุคือ รัฐบาลจะตองจรงิจงักบัการ

แกปญหาในสองประเด็น ไดแก ความ

ยากลําบากในการเขาถึงการรักษา

พยาบาล และคารักษาพยาบาลที่สูง

เกินไป

เล่าเร่ืองด้วยสถติิ

มณฑลยูนนาน : อตัราการเบิก

สวัสดิการรัฐบาลกรณคีนยากไร้เข้า

รักษาตวัในโรงพยาบาล สูงเกนิร้อยละ 

88 ของค่าใช้จ่ายทั้งหมด

จากขอมูลสถติิของกรมหลกัประ-

กันสุขภาพแหงมณฑลยนูนานพบวา

ในระยะหนึง่ปมาน้ี พลเมืองทีย่ากไร

ในมณฑลยูนนาน ซึ่งไดรับการขึ้น

ทะเบยีนและออกบตัรประกนัตนแลว

ทําการเบิกจายคารักษาพยาบาลมาก

ถึง 5,189 ลานหยวน ในจํานวนนั้น

เปนกรณีรกัษาตัวในโรงพยาบาลมาก

ถึงรอยละ 88.96

จวบจนเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2019 พลเมืองผูยากไรในเขตมณฑลยนูนาน

ท่ีไดรบัการขึน้ทะเบยีนและออกบัตรประกันตนแลวนัน้ ไดเขารวมระบบ

ประกนัสุขภาพพืน้ฐานสําหรบัพลเมืองเขตเมืองและชนบท รวมท้ังประกนั

โรคราย และการขอความชวยเหลอืดานการรกัษาพยาบาลอยางครอบคลุม

ทัว่มณฑล ทัง้นี ้คนยากไรไดเขาพักรักษาตัวในโรงพยาบาลรวม 1.3599 ลาน

คน/ครัง้  และเขารบัการรกัษาและลกัษณะผูปวยนอกรวม 17.2719 ลานคน/

ครัง้ (คิดเปนโรครายแรงและโรคชนิดพเิศษตางๆ รวม 28 ชนดิ) คาใชจายท่ี

เกดิจากกรณผีูปวยพกัรกัษาตัวในโรงพยาบาล คิดเปน 5,833 ลานหยวน ทํา

การเบิกจายจากกองทุนประกนัสุขภาพ 5,189 ลานหยวน คิดเปนอตัราสงูถึง

รอยละ 88.96 ของคาใชจายจรงิ

“ประกันสุขภาพชวยคนจน คอืเงินทองท่ีแทจริง” เจาหนาที่จากกรม

ประกันสุขภาพแหงมณฑลยูนนานระบุวา ระบบประกันสุขภาพสําหรับ

ผูยากไรนี ้ชวยลดภาระในการรกัษาพยาบาลใหแกประชาชนผูยากไรท่ีลง

ทะเบียนและมีบัตรประกันตนไดจริง นอกจากนี้ยังชวยลดความเสี่ยงที่

พลเมืองจะกลบัไปยากจนอกีครั้งเพราะเจ็บปวย หรอืกลายเปนคนยากจน

เพราะความเจ็บปวยไดอยางมีประสิทธิภาพ ชวยใหประชาชนจีนไดรับ

สิทธิประโยชนอยางเต็มเม็ดเต็มหนวย

ถ่ายทอดเร่ืองราว

ระบบประกนัสุขภาพส�าหรับผู้ยากไร้ ช่วยให้ครัวเรือนยากไร้ได้หยดั

ยนือย่างสง่างาม

“ขอบคณุนโยบายประกนัสขุภาพสาํหรบัผูยากไร ขอบคณุคณุหมอเกงๆ

ตั้งแตวันนี้ไป ฉันจะสามารถยืดหลังตรงไดแลว ฉันจะพยายามรักษาตัว

ใหแข็งแรงโดยเร็วที่สุด และจะมุงมั่นพัฒนาตนเองใหหลุดพนจากความ

ยากจน มีชีวิตท่ีมีความสุขในเรว็วัน นอกจากน้ี ฉนัยงัจะชวยประชาสัมพนัธ

นโยบายนีใ้หคนรอบตัวรับทราบดวย” หลงัเขารบัการรกัษาในโรงพยาบาล

นาน 20 วัน หลี่ จั่วเจียว ผูยากไรที่ไดทําการขึ้นทะเบียนและรับบัตรประ-

กันตนแลว ก็ยิ้มแยมไดอีกครั้ง เธอกลาวขอบคุณแพทยและพยาบาลทุก

คนซํ้าแลวซํ้าเลา

    หลี ่จัว่เจยีวมีภมิูลาํเนาอยูท่ีตําบลโหยวซงหลิง่ อาํเภออิง๋เจยีง แควน

ปกครองตนเองชาติพันธุไทและจิ่งโพเตอหง มณฑลยูนนาน ตั้งแตเด็ก 

เธอประสบปญหาหลงัคอมเอวคด  และเน่ืองจากขาดความรูดานการปองกัน①
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โรคและการสงเสริมสุขภาพ ซํ้ารายฐานะทางบานยังไมอํานวย เธอจึงไม

เคยเขาตรวจสุขภาพในโรงพยาบาลอยางเปนระบบมากอน จนกระท่ังเม่ือ

แควนปกครองตนเองฯ เตอหงดําเนินการคัดกรองพลเมืองผูกลบัไปยากจน

หรือยากจนเพราะความเจ็บปวยในกลุมพลเมืองที่ขึ้นทะเบียนแลวและมี

บัตรประกันตน หลี ่จัว่เจยีวถงึไดทราบวา แทจรงิแลว ตนปวยเปนโรคกระ-

ดูกสันหลังคดชนิดไมทราบสาเหตุ

 และเนือ่งจากอาการปวยของเธอคอนขางจะซบัซอน โรงพยาบาลประ-

ชาชนประจําแควนปกครองตนเองฯ เตอหง จึงไดแนะนําใหหลี่ จั่วเจียว

ทําการผาตัด แตกระนั้น หลี่ เฉิงเซียง พอของเธอกลับสืบทราบมาวา คา

ใชจายในการผาตัดครั้งนี้สูงถึง 1 แสนกวาหยวน จึงลังเลอยูนานวาจะตัด

สินใจใหลกูสาวรบัการผาตัดหรอืไม โชคดีท่ีโรงพยาบาลประชาชนประจาํ

แควนปกครองตนเองฯ เตอหง แนะนํานโยบายประกนัสุขภาพแกผูยากไร

ของมณฑลยนูนานใหแกพอลูกสกุลหลี่ พรอมระบวุาพวกเขาตองจายเงิน

เองเพยีงไมก่ีพนัหยวนเทาน้ัน กจ็ะทําการรกัษาไดตลอดกระบวนการ สอง

พอลูกจึงคอยวางใจ และตอบตกลงรับการรักษา

  หลังจากที่หลี ่จั่วเจียวไดเขาพักรักษาตัวในโรงพยาบาลแลว ทางโรง

พยาบาลก็ไดเชญินายแพทยหวงั อิง๋ซงผูอาํนวยการแผนกศัลยกรรมกระดูก

โรงพยาบาลหมายเลข 2 แหงมหาวทิยาลยัแพทยศาสตรคุนหมิงมาเปนแพทย

เจาของไข หลงัการผาตัด หลี ่จัว่เจยีวฟนตัวอยางรวดเร็วดวยการดูแลของ

แพทยและพยาบาล จนบัดนี้เธอสามารถเดินหลังตรงไดเหมือนคนปกติ

ในวันทีอ่อกจากโรงพยาบาล หลี่

เซียงเฉิง ซึ่งวิตกกังวลเรื่องคารักษา

พยาบาลมาตลอด ก็เดินถือใบเสร็จ

คารักษาเขามาในหองคนไข พลาง

กลาวดวยความต้ืนตันวา “เราออกเงิน

แค 4,500 กวาหยวน กร็กัษาลูกจนหาย

ได ขอบคณุพรรคฯ และรฐับาลท่ีออก

นโยบายดีๆ แบบนี้” จากขอมูลทีไ่ด

รบัมา คาใชจายในการรกัษาพยาบาล

ทัง้หมดของเธอ อยูท่ี 68,872.22 หยวน

แบงออกเปนคาใชจายที่เบิกประกัน

สุขภาพพื้นฐานได 59,577.95 หยวน 

เบิกประกันสุขภาพสําหรับโรคราย

แรงได 4,715.04 หยวน ผูปวยรับผิด

ชอบจายเอง 4,579.23 หยวน เจาหนา

ที่โรงพยาบาลชวยคาํนวณใหคุณหลี่

พบวาการรกัษาตัวของหลี ่จัว่เจยีวใน

ครั้งนี้ สามารถเบิกจายตามนโยบาย

ประกนัสขุภาพของรฐัไดมากถึงรอย

ละ 93

本刊综合

แพทยใช “Village Doctor” รูดบัตรประจําตัวประชาชนของผู

ปวยเพื่อชําระคารักษาพยาบาล
图①医生使用“村医通”刷病人身份证进行医疗费
用结算  新华社

กวาน เหยียนผิง คุณหมอหมูบานยูนนาน (ซาย) กําลังอธิบาย

การใชยาใหกับชาวบานในทองถิ่น
图②云南村医管延萍（左）为当地村民讲解药物的
使用 新华社 图

②
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今年以来，借助中国对创新药物的

利好政策，跨国药企优时比的两

款创新药物获批在中国开展三期临床试

验，力争加速新药在中国的上市进程。与

此同时，优时比还与京东健康签署战略合

作备忘录，结合双方优势，共同探索“互

联网+三医联动”的可能性。从加速引入

新药、升级中国研发中心到开展数字医疗

创新，近年来，跨国药企竞相发布升级

版“中国计划”。

บรษิทัยาขา้มชาติพากนัประกาศ “แผนการส�าหรบัจนี” 
รุ่นอพัเกรด

นโยบายเปดกวางขึ้นอีกระดับของจีน รวมทั้งตลาดขนาดใหญที่มี

ความเขมแข็ง และมีแนวโนมขยายตัวอยางตอเนื่อง ดึงดูดใหบริษัทยา

ขามชาติจํานวนมากขยายการลงทนุในประเทศจีน ไมวาจะเปนการนําเขา

ยาตัวใหมอยางรวดเร็ว ยกระดับคุณภาพศูนยวิจัยและพัฒนาในประเทศ

จนี หรอืแมแตสรางนวตักรรมการแพทยดิจทัิล และเม่ือเรว็ๆ นี ้บรษัิทยา

ขามชาติตางพากนัเปดตัว “แผนการสําหรบัจีน” รุนอพัเกรดกนัอยางคกึคัก

ยูบีซ ีฟารมา บริษัทยาขามชาติจากเบลเยียม ไดเขารวมกิจกรรมแลก

เปลี่ยนดานนวัตกรรมยาชีวภาพจีน-เบลเยียม โดยคุณอู ซิน กรรมการผู

จัดการของยูบีซ ีฟารมาประจําประเทศจีน กลาววามาตรการปฏิรูปการ

แพทยและยาของประเทศจีน รวมทั้งสิ่งแวดลอมดานอนิเตอรเน็ตของจนี

ทีอ่ยูในระดับแนวหนาของโลก ทําใหอตุสาหกรรมการแพทยและยารักษา

โรคของจนีมีชวีติชวีาและมศัีกยภาพสูง ต้ังแตปจจบุนัเปนตนมา นโยบาย

ที่เอือ้ตอการคดิคนตัวยาใหมของจนี สงผลใหยบูซีี ฟารมา ไดรบัอนุญาต

ใหทําการทดลองทางคลินิกสําหรับยาชนิดใหมที่ใชรักษาโรคลมบาหมู

ชนิดรักษายาก และยาชนิดใหมที่ใชสําหรับเพิ่มภูมิตานทานในประเทศ

จีน โดยเปนการทดลองในระยะที ่3 พรอมไปกับทั่วโลก ถือเปนการรน

ระยะเวลาที่ผลิตภัณฑยาดังกลาวจะออกสูตลาดจีนไดเปนอยางดี

การตัดสินใจของยบีูซี ฟารมา ถอืเปนส่ิงท่ีใกลเคียงกบับรษัิทยาขามชาติ

อื่นๆ โดยนายหวาง หลนิ ผูอาํนวยการศูนยวจัิยและพฒันาเอเชยีของบรษัิท

ทาเคดะ ฟารมา ประเทศญี่ปุ น กลาววาสํานักงานของทาเคดะในเมือง

เซี่ยงไฮ ไดรับการเลื่อนฐานะใหกลายเปนศูนยอํานวยการของศูนยวิจัย

และพัฒนาของทาเคดะทั่วโลก ในฐานะที่จีนเปนหนึ่งในสี่ภูมิภาคดาน

跨国药企竞相发布升级版“中国计划”

①

②
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การวิจัยและพัฒนาที่ทาเคดะใหความสําคัญสูงสุด ทาเคดะจึงพยายามทํา

ใหภูมิภาคนี้เขารวมการวิจัยตัวยากับภูมิภาคอื่นทั่วโลก โดยตองการให

เกดิสภาวะทีตั่วยาใหมไดรบัการพฒันา รวมทัง้การยืน่ขอจดทะเบียนทางยา

ไปพรอมๆ กนัทัง้ในสหรฐัอเมรกิา ญีปุ่น ยโุรปและจนี ปจจบัุน ในบรรดา

ผลิตภณัฑยาท่ีอยูระหวางการทดลองทางคลนิิกทัง้ส้ิน 40 ชนดิของทาเคดะ

มีผลิตภัณฑยาจากทาเคดะทั้งสิ้น 25 ชนิดที่มีแผนดําเนินการในจีน สวน

ที่เหลืออีก 15 ชนิดนั้น กําลังเรงติดตามมาในภายหลัง

บริษัทยาขามชาติเหลานี้ ไมไดสนใจแคตลาดขนาดใหญของจีนเทา

นั้น หากแตยังเห็นความสําคัญของจีนในฐานะแหลงวิจัยและพัฒนาดวย 

ในงานเอ็กซโปสินคานําเขานานาชาติแหงประเทศจีน ครั้งที ่2 บริษัทยา

ช้ันนําระดับโลกอยางแอสตรา เซเนกาเอง กไ็ดประกาศวาจะยกระดับสวน

วิจัยและพัฒนาของบริษัทตนที่เมืองเซี่ยงไฮ ใหกลายเปนศูนยวิจัยและ

พัฒนาระดับโลก รวมท้ังจะต้ังศูนยนวตักรรมปญญาประดิษฐขึน้ดวย เม่ือ

ปลายเดือนตุลาคมท่ีผานมา ศูนยนวัตกรรมของแอสตรา เซเนกา ไดสราง

แลวเสร็จอยางเปนทางการ ณ เมืองวิทยาศาสตรจางเจยีงแหงนครเซีย่งไฮ

 จนกลายมาเปนศูนยยุทธศาสตรการวิจัยและพัฒนายาขนาดใหญอันดับ

ที่ 3 ของโลก รองจากเมืองบรัลเซล ประเทศเบลเยีย่ม และท่ีเมืองซานฟราน-

ซิสโก สหรัฐอเมริกา ขณะนี้ ศูนยดังกลาวมีนักวจิยัประจาํอยูราว 150 คน 

ในจํานวนน้ันรอยละ 90 เปนชาวจนี

นอกจากน้ี อตุสาหกรรมอนิเตอรเน็ตทีพ่ฒันาของจีน กไ็ดสรางสภาพ

แวดลอมทีเ่ปนประโยชนตอการสรางนวัตกรรมการแพทยดิจิทลัสําหรบั

บริษัทยาขามชาติเปนอยางยิ่ง ภายในงานแลกเปลี่ยนดานนวัตกรรมยา

ชีวภาพจีน-อาเซียนที่เพิ่งผานมานี ้ยูบีซี ฟารมาไดลงนามในบันทึกชวย

จําดานความรวมมือเชิงยุทธศาสตรกับแผนกขายสินคาเพื่อสุขภาพของ

เว็บ jd.com โดยทั้งสองฝายจะเริ่มความรวมมือที่โรคลมบาหมูเพียงโรค

เดียวกอน โดยจะใช “อินเตอรเน็ตพลัสการรักษาพยาบาล” มาเพิ่มประ-

สิทธิภาพในการจัดการโรคเรื้อรัง รวมท้ังผนึกขอไดเปรียบของทั้งสอง

ฝาย ในการรวมกนัแสวงหาความเปนไปไดในการใช “อนิเตอรเน็ตพลสั

แพทย โรงพยาบาลและยารักษาโรค”

   ในระยะหลังมานี ้บริษัทยักษใหญดานยาจากประเทศฝรั่งเศสอยาง

ซาโนฟ กไ็ดประกาศวาจะรวมมือเชงิ

ยุทธศาสตรกบัเท็นเซนต โดยตัวแทน

ซาโนฟกลาววา นับจากน้ีไปจนกระ-

ทั่ง ค.ศ. 2025 ซาโนฟจะนําเขายาตัว

ใหมและวคัซีนรวมกวา 30 ชนดิ และ

เม่ือรวมมอืกบัเท็นเซนตแลว ท้ังสอง

ฝายจะมุงความสนใจไปท่ีโรคหายาก

โรคทางระบบประสาทและโรคเบา

หวาน ซ่ึงลวนเปนสาขาท่ีสาํคัญ เม่ือ

นําเอาอินเตอรเน็ตกับอุตสาหกรรม

การแพทยและยาเขามาหลอมรวมกัน

อยางลึกซึ้ง ผลลัพธที่ไดก็จะนาพึง

พอใจเสียยิง่กวาการแพทยดิจิทัลเพราะ

สามารถตอบสนองความตองการของ

ผูปวย ท้ังในดานการคัดกรองและการ

ควบคุมโรค

稿件来源：新华社

Merck บริษัทยาขามชาต ิ   เขารวมงานเอ็กซโปสินคานําเขา

นานาชาติแหงประเทศจีน ครั้งที ่2
图①跨国药企默沙东参加第二届中国国际进口博览会
新华社 图

Canon พัฒนาอุปกรณการแพทยดวยระบบ VR

图②佳能公司研发出VR辅助医疗设备 新华社 图
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烈日炎炎的中午，在云南省澜沧拉祜族自治县一个拉祜族村寨的农家小院门口，一位年逾六旬的老人招呼身边几位年轻

人，“走，铲地去。”说罢扛起锄头就往村外马铃薯地走去。他就是中国工程院院士、云南省科学技术协会主席朱有勇。

从上世纪90年代将品种多样性拓展到玉米、马铃薯、小麦、蚕豆等，到2000年8月标志性研究成果在《Nature》上作为

封面文章发表，再到2011年当选为中国工程院院士，朱有勇的研究从未离开过土地。2019年底，中共中央宣传部授予朱有

勇“时代楷模”称号，他表示：“我们搞农业的，就应该把论文写在大地上，就得在田间地头干活，和农民、土地打交道。”

จู โหยวหย่ง รฐับณัฑติชาวนา 
นกัวิทยาศาสตรท่ี์ท�างานกบัแผ่นดนิและชาวนา

“农民院士”朱有勇：和农民、土地打交道的科学家

①
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“อาํเภอลานชางมีทรพัยากรธรรม-

ชาติที่ด ีสวนใหญเกษตรกรที่นี่จะมี

ขอจํากัดอยูที่แนวความคิด พวกเขา

ไมควรจะยากจน” จ ูโหยวหยงกลาว

วา เพียงแคเปลี่ยนขอไดเปรียบดาน

ทรัพยากรใหกลายเปนขอไดเปรียบ

ทางเศรษฐกจิ นาํผลสาํเรจ็ทางเทคโน-

โลยมีาแปรเปลีย่นเปนกําลังการผลิต 

เขามัน่ใจวาจะสามารถชวยเหลือเกษตร

กรเหลาน้ีใหพนจากความยากจนและ

มคีวามเปนอยูที่ดีขึ้นได “เพราะสิ่ง

นี้คือหนาที่ของปญญาชน”

“จ ูโหยวหยงสอนเราใหเพาะปลกู

ทีละขั้นตอน ปริมาณการผลิตและ

คุณภาพดีขึน้กวาเดิมมาก” หลวิ จาพี

บอกกับผูส่ือขาววา ปนี้มันฝรั่งฤด-ู

เวลาเท่ียงวนัแสงแดดแผดเผา หนาประตูทางเขาลานบานของเกษตรกร

ในหมูบานชนเผาลาหูมณฑลยูนนาน  ชายสูงวัย อายกุวา 60 ปกาํลงัชักชวน

วัยรุน 2-3 คน “ไป ไปขุดดิน” พูดเสร็จเขาก็แบกจอบข้ึน แลวเดินไปยัง

ไรมันฝรั่งที่อยูนอกหมูบาน เขาคือจู โหยวหยง เปนรัฐบัณฑิตของสภา-

วิศวกรรมแหงชาติจีนและเปนประธานสมาคมวิทยาศาสตรและเทคโน-

โลยีแหงมณฑลยูนนาน

มนัฝร่ังขนาดเท่าไข่ไก่กลายเป็นมนัฝร่ังขนาดใหญ่ลูกละ 2 กโิลกรัม

ท่ีบานของหลิว จาพี กลุมเฮาจือปา หมูบานอวิน๋ซนั ตําบลจูถงั อาํเภอ

ลานชาง เมืองผเูออ มณฑลยูนนาน บานท่ีสรางจากหญาฟางเกาๆ ในอดีต

ถูกแทนที่ดวยบานที่มีเอกลักษณเฉพาะของชนเผาลาหู มีหองครัว หอง

นํา้ครบครัน ขาวโพด มะเขือเทศในสวนผกัเจรญิเติบโตไดดี ลานบานเลก็ๆ

ท่ีเงียบสงบยงัมรีถบรรทกุคันหน่ึงกบัรถสามลอทีใ่ชในการเกษตรจอดอยู

หลวิ จาพบีอกวาการเปลีย่นแปลงท้ังหมดนีม้าพรอมกบัคณะของจู โหยวหยง

ค.ศ. 2015 สภาวิศวกรรมแหงชาติจีนไดเริ่มกําหนดใหอําเภอลานชาง

เปนพื้นที่ที่จะเขามาใหความชวยเหลือ โดยมีรัฐบัณฑิตอยางจ ูโหยวหยง 

นําคณะวิจัยจากมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตรแหงมณฑลยูนนานเขาไปสํา-

รวจหมูบานตางๆ ในอาํเภอลานชาง หลังจากการวเิคราะหสภาพแวดลอม

ทางธรรมชาต ิอาท ิสภาพภูมิอากาศ พื้นดินและปริมาณฝนในพื้นที่แลว 

ก็ไดมีการกําหนดใหปลูกพืชสมุนไพรจีน ไดแก มันฝรั่งฤดูหนาว ผักที่

ปลูกตนฤดูหนาว และโสมซานช ี(Sanchi Ginseng)

รฐับัณฑิตจ ูโหยวหยงนาํคณะของเขาเขาไปทํางานในหมูบานตาง  ๆของ

อาํเภอลานชาง ไมวาจะเปนการกาํหนดมาตรฐานเทคโนโลยกีารเพาะปลกู

การสรางสวนสาธิตเทคโนโลยีการเกษตร และการจับคูชวยเหลือ (โดย

ใหคณะทํางานท่ีมีความรูเขาชวยเหลือกลุมเกษตรกรท่ีดอยกวา)  ตามแผน

การดําเนนิงานท่ีกาํหนดไว สภาวิศวกรรมแหงชาติจีนจะชวยเหลอืเกษตรกร

183 ครวัเรือน โดยมอบลกูหมูใหครวัเรอืนละ 2  ตัว และมอบลกูไก 10 ตัว

พรอมท้ังปลูกมันฝรัง่ฤดูหนาว 100 โหมว (2.4 โหมว = 1 ไร) ปลกูองุนฤดู-

หนาว สําหรับรับประทานสด 15 โหมว และโสมซานชี 2 โหมว นอกจาก

นีจ้ะจดัอบรมใหเกษตรกร 1,000 คน และบมเพาะผูนําทีมสรางความกนิดี

อยูดีกวา 100 คน

จ ูโหยวหยง แนะนํามันฝรั่งฤดูหนาวใหกับผูเชี่ยวชาญและ

บริษัทตางๆ
图①朱有勇介绍冬季马铃薯 新华社 图

ภายใตการแนะนําของทีมงานคุณจ ูโหยวหยง ชาวลาหูลาน

ชางยูนนานใชปูนขาวในการฆาเชื้อโรค
图②在朱有勇团队指导下，云南澜沧拉祜族群众使用
生石灰消毒杀菌 中新社 图

②
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หนาวในหมูบานปลูกไดผลผลิตจํา-

นวนมาก มันฝรั่งที่แตเดิมขนาดเล็ก

เทาไขไก ตอนนี้สามารถปลูกใหมี

ขนาดใหญมากทีสุ่ดไดถงึลกูละ 2  ก-ิ

โลกรัม เปนสิ่งที่นาทึ่งมาก

หลี ่เสี่ยวหวน ที่กําลังทํางานอยู

ในแปลงที่ดินเลาวา เมื่อกอนครอบ

ครวัของเขามีรายไดตอปรวมแลวเพยีง 

10,000 กวาหยวนเทานั้น ปจจบุนัเกบ็

เงินคาเชาท่ีดิน ทํางานรบัจางในฐาน

การเกษตรคาตอบแทนกจ็ะสงูข้ึนไป

ถงึ 50,000-60,000 หยวนตอปไดอยาง

รวดเรว็  และยังไดเรยีนรูเทคนิคท่ีเปน

ประโยชนอีกดวย

อําเภอลานชางเปนเพียง “ฐาน

การเกษตรใหม” ของจ ูโหยวหยง ใน

ฐานะรัฐบณัฑิตคนแรกท่ีเปนคนพืน้

ถิน่ของมณฑลยูนนาน จ ูโหยวหยง

สําเร็จการศึกษาจากมหาวิทยาลัย

เกษตรศาสตรแหงมณฑลยนูนานเมือ่

ป 1982 แลวทํางานตอที่นั่นมาจนถึง

ปจจุบัน โดยศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการ

ใชความหลากหลายของพืชพันธุใน

การควบคุมโรคพืช ตลอดระยะเวลา

กวา 30 ปมานี ้ผลงานวิจัยของเขาได

เผยแพรและนาํไปใชในพืน้ท่ีมากกวา

3 รอยลานโหมวแลว

“การศึกษาวิจัยทางการเกษตร 

ต้องเขยีนวทิยานิพนธ์ไว้บนผนืดนิ”

การปลูกพืชชนิดเดียวในบริเวณ

พืน้ท่ีกวางจะเกิดโรคระบาดไดงาย น่ีเปนปญหาทีแ่กไมตกของวงการโรค

พืชวิทยา นับตั้งแตทศวรรษที ่1980 เขตภูเขาของมณฑลยูนนานไดมีการ

สังเกตเห็นวาความหลากหลายของพันธุขาวชวยควบคุมโรคระบาดได

อยางมีประสิทธิภาพ จ ูโหยวหยงจึงไดเขาไปศึกษาในบริเวณน้ี เขาพูด

อยางถอมตนวาตนเองศึกษาวิจัยมาตลอดชีวิตก็เพื่อตอบคําถาม 3 ขอ คือ 

ขอหนึง่ ความหลากหลายของพชืพนัธุทางการเกษตรสามารถควบคมุโรค

ไดหรือไม ขอสอง กลไกในการควบคุมโรคคืออะไร และขอสาม กลไก

เหลานี้จะเผยแพรและนําไปใชไดหรือไม จากการศึกษาวิจัยมาหลายป จ ู

โหยวหยงและคณะก็คอยๆ เขาใจกลไกการควบคุมโรคดวยความหลาก

หลายของพชืพนัธุ ซ่ึงประกอบดวยความหลากหลายทางพนัธุกรรม กลไก

การสงเสริมกัน เขตปองกันโรค และกลไกการทําใหเจือจาง เปนตน 

เพื่อที่จะทําใหกลไกที่ซับซอนเหลานี้เปนที่เขาใจไดงายสําหรับชาว

บาน คณะวิจัยจึงไดนํากลไกการใชความหลากหลายของพืชพันธุในการ

ปองกันโรคพืชมารอยเรียงเปนถอยคําที่จดจําไดงาย โดยใชตัวอักษรจีน

เพียง 12 ตัว คือ ยืดวันใหยาว ขยายพื้นดินใหกวาง ยืนใหถูกแถว เปลี่ยน

ตําแหนงใหด ี จ ูโหยวหยงนําการจับคูพืชพันธุเกษตรมาเปรียบเทียบกับ

ความสัมพันธระหวางหญิงชายไววาตองหาคูที่ด ีครอบครัวถึงจะมีความ

สุขเจริญรุงเรือง  ถาคูไมเหมาะสมกัน ทะเลาะกันไมเวนแตละวัน อีกไม

นานก็ตองหยาราง

ตั้งแตทศวรรษที่ 1990 ความหลากหลายของพันธุพืชขยายไปสูขาว

โพด มันฝรั่ง ขาวสาลีและถั่วปากอา ตอมาในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2000 

ผลงานวิจัยสําคัญของจู โหยวหยงไดเผยแพรเปนบทความในหนาปก

นิตยสาร Nature กระทัง่ใน ค.ศ. 2011 เขาไดรบัเลอืกใหเปนรฐับณัฑิตของ

สภาวิศวกรรมแหงชาติจีน ไมวาจะเปนชวงที่ศึกษาที่มณฑลยูนนานหรือ

ไปศึกษาตอทีอ่อสเตรเลยี จ ูโหยวหยงก็ไมเคยหางจากผนืดนิเลย เคาบอก

กบัผูส่ือขาววา พวกเราศึกษาวิจัยดานเกษตรกรรมกค็วรจะเขียนวิทยานพินธ

ไวบนผืนแผนดิน ควรจะทํางานในเรือกสวนไรนา อยูกับเกษตรกรและ

พื้นดิน แมวาจ ูโหยวหยงจะอายุมากกวา 60 ปแลว แตดวยความที่เขาอยู

กับเกษตรกรและพื้นดินมายาวนานเขาจึงยังแข็งแรงมาก เขายิ้มและบอก

กับเราวาตนเองทํางานอยูในไรนาก็เลยมีกําลังวังชามาก จ ูโหยวหยงบอก
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วา  เหตุผลที่เขากาวออกมาจากหมูบานในชนบทก็เพื่อ “หาเลี้ยงชีพ” แต

นึกไมถึงวาจะมาไกลไดเปนถึงศาสตราจารยและเปนรัฐบัณฑิต ในงาน

เสวนาคร้ังหนึง่ท่ีจดัขึน้โดยกรมการศึกษาแหงมณฑลยูนนานเม่ือ ค.ศ. 2011

จ ูโหยวหยงซ่ึงเพิง่ไดรบัการคัดเลอืกใหเปนรฐับัณฑิตของสภาวศิวกรรม

แหงชาติจีนไดพูดตอหนาสาธารณชนวาเขาตองการที่จะมุงมั่นทํางาน

วจิยัตอไป โดยจะไมรบัตําแหนงอธิการบดีมหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร ตอมา

อีก  2 ปหลังจากนั้นความตั้งใจของเขาก็สมปรารถนา จ ูโหยวหยงกลาว

วา “งานบรหิารก็สําคัญ แตคนเรามีความชอบสวนบุคคล ผมเปนคนชอบ

ทํางานดานวิทยาศาสตรเทคโนโลยี การที่ไดเขาไปในหองทดลองและ

ลงไปตามทองไรทองนาเปนสิ่งที่ทําใหผมรูสึกตื่นเตน”

ชวงเวลา 30 กวาปมานี ้ จ ูโหยวหยงทุ มเทกําลังและเวลาใหกับหอง

ทดลองและไรนา  จากอาํเภอสวินเต้ียน ไปจนถงึอาํเภอหงเหอ อาํเภอหยวน

หยาง เมืองคุนหมิง กระทั่งถึงอําเภอลานชาง เมืองผูเออ รอยเทาของเขา

ประทับไวทั่วถิ่นมณฑลยนูนาน  จ ู

โหยวหยง บอกวา “ไดเหน็ไรนาปาเขา

ท่ีเปนผลงานวิจัยของผมเอง ผมรูสึก

ดีใจมากจรงิ  ๆเหมือนกบัไดฉลองตรษุ

จีน”

本刊综合

คุณจ ูโหยวหยง สนทนาแลกเปลี่ยนขอมูลการเพาะปลูก

กับเกษตรกร
朱有勇（中）与农户交流种植情况 新华社 图
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余小德是云南省迪庆藏族

自治州维西县塔城镇响

古箐村民小组的傈僳族村民，也

是护林员兼护猴员，照顾滇金丝

猴10多年了。现在，生活在村寨

周边山林中的滇金丝猴能听懂他

的哨声和话语，在他身旁嬉戏和

进食，成为他的“猴友们”。余

小德特别喜欢现在的工作，他为

每天都能亲近这些山水和滇金丝

猴而感到高兴。

ชาวบา้นอว๋ี เสีย่วเตอ๋กบั “เหล่ามิตรสหายลงิ” ของเขา
村民余小德和他的“猴友们”

①

สวยงามยูนนาน 最美
云南
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“เจาตัวนีช่ื้อ ‘พีเ่กา’ เม่ือเดือนกนัยายนหลงัจากแยกตัวออกจากกลุมแลว

ไดสราง “ครอบครวั” ของตัวเองข้ึน เจาตวันีช้ือ่ ‘หม่ีลี’่ ใบหนามีปานเลก็นอย” 

อวี ๋เส่ียวเตอวยั 62 ปชีไ้ปท่ีเจาฝงูลิงขนทองยนูนานในดงปาเขาท่ีหางออก

ไปกวาสิบเมตรเหมือนแนะนําญาติมิตรของตัวเองใหนักทองเที่ยวรูจัก 

เขาทาํงานอยูอทุยานแหงชาติลงิขนทองยนูนานเซียงการลีาแควนปกครอง

ชนชาติธิเบตตี๋ชิ่งมณฑลยูนนาน

วางปืนล่าสัตว์ลงกลายเป็นเจ้าหน้าทีอ่นุรักษ์ป่าไม้

ในสายตาคนภายนอกลงิขนทองนอกจากมีขนาดใหญเลก็แลวการแยก

แยะลักษณะพิเศษอื่นๆ ทําไดยากมาก  แตเขามองวาไมมีอะไรลึกลับการ

อยูในปาเขาอยางเปนมิตรรวมกับลิงขนทองนานวันไปจึงมีความผูกพัน

กันอยางใกลชิดเหมือนญาติสนิทมิตรสหาย

อวี๋ เสี่ยวเตอเปนชาวบานชนชาติลีซอของกลุมยอยชาวบานเสียงกูชิ่ง 

ตําบลถาเฉงิ อาํเภอปกครองตนเองชนชาติลซีอเหวยซี แควนต๋ีชิง่และเปน

เจาหนาที่อนุรักษปาไมกับเจาหนาที่คุมครองลิงทําหนาที่ดูแลลิงขนทอง

มานานกวาสิบปแลว ปจจบุนัลงิขนทองทีอ่าศัยอยูบรเิวณปาเขาใกลหมูบาน

ฟงเสียงผวิปากและเขาใจภาษาท่ีเขาพดูสามารถหยอกลอเลนและกนิอาหาร

ที่ขางกายเขาไดกลายเปน “เพื่อนพองลิง” ของเขา

ลงิขนทองสวนใหญกระจายตัวอยูตามเขตภูเขาหมิะไปหมาในยนูนาน

ข้ึนชือ่เปนสัตวอนรุกัษชัน้หน่ึงระดับชาติจีนเชนเดียวกบัหมีแพนดา “พวก

มันมีใบหนาที่คลายคน ปากใหญสีแดงเปนที่โดดเดนสวยงามมาก” เมื่อ

พดูถงึลงิขนทอง อวี ๋เส่ียวเตอ ซ่ึงปกติเปนคนพดูนอยจะกลายเปนคนชาง

พูดขึ้นมาเลยทีเดียว

ชวงกอนและหลงัยคุป  80  ในศตวรรษทีผ่านมาการลาสัตวและการตัด

ไม ฯลฯ เปนการกระทําทีส่รางความเสียหายตอการอยูอาศัยของลงิขนทอง

นกึยอนกลบัไปเมือ่หลายสบิปทีผ่านมาความสมัพนัธของอวี ๋เส่ียวเตอกบั

สัตวปาในปาเขาและลงิขนทองทีน่ีเ่ปนไปอยางเครงเครียดผอนปรนและ

เอื้ออาทร

สมัยยงัหนุมแนนอวี ๋เส่ียวเตอจําเปนตองตัดไมลาสตัวเพือ่การดํารงชพี

แมวาจะไมลาสัตวฆาลิงแตปาไมนอยลง ภเูขาก็หัวโลน อาหารลดนอย

ตามไปดวย ฝงูลงิหดหายอยางตอเน่ือง “เวลาน้ันอยาวาแตดูลิงในระยะใกล

เลย แคไดยนิเสียงรองของลิงสงเสียง

มาจากปาฝงตรงขามก็นับวาไมเลว

แลว” อวี๋ เสี่ยวเตอกลาว

เพื่อกอบกูลิงขนทองที่ตกอยูใน

ภาวะใกลสูญพันธุประเทศจีนไดกอ

ต้ังเขตอนุรกัษธรรมชาติเขตภเูขาหิมะ

ไปหมาป 1999 เขตอนุรักษฯ รวมมือ

กับฝายตางๆ ที่เกี่ยวของใช “การจัด

การรวมชุมชน” ทําการสํารวจพรอมๆ 

ลิงขนทองยูนนาน
图①滇金丝猴 中新社 图

เจาหนาที่ปาไมกําลังใหอาหารลิงขนทองยูนนาน
图②护林员向滇金丝猴投喂食物 中新社 图

②

สวยงามยูนนาน最美
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กบัการอนุรกัษมคีวามพยายามในการแกปญหาการอยูรอดและการพฒันา

ของผูอยูอาศัยโดยรอบหมูบานหลายแหงเชนบานเสยีงกูชิง่เปนตน ซึ่งตั้ง

อยูในอุทยานแหงชาติลิงขนทองเชียงการีลาถูกจัดอยูในศูนยทดลอง

ตามลักษณะที่ทับซอนกันอยางสูงของงานบรรเทาความยากจนและ

การปองกนัระบบนเิวศ หนวยงานท่ีเกีย่วของของมณฑลยนูนานไดดําเนนิ

การบรรเทาความยากจนทางระบบนิเวศในแควนต๋ีชิง่  จากการใหความสําคญั

จดัการช้ีแนะของเจาหนาทีอ่นุรกัษระบบนิเวศปาแควนต๋ีชิง่ไดวาจางเจาหนา

ท่ีอนุรกัษฯ เกอืบ 17,000 คน วางปนลาสัตวและขวานลง  ชาวบานกลุมหน่ึง

กลายเปนเจาหนาที่อนุรักษฯ ควบคูกับคุมครองลิง “ตําแหนงเจาหนาที่

อนรัุกษฯ ชวยแกปญหาใหผมอยางมาก แตละเดือนอาศัยรายรบั 1,700 หยวน

แลวยังสามารถชวยทางบานดแูลไรอกีกวา 5 โหมว ปลกูขาวโพดและมัน

ฝรัง่เปนตน” อวี ๋เส่ียวเตอกลาว สมาชกิในครอบครวั 4 คน มีรายไดตลอด

ปรวมท้ังหมดเกอืบ 4 หมืน่หยวน ชวีติเปนหลกัแหลงแนนอนนับวันจะดี

ขึน้เรื่อยๆ และมีความมั่นใจในงานอนุรักษฯภูเขาและปาไม

คนกบัลงิอยู่ร่วมกนัฉันท์มติร

ปจจุบัน ชาวบานทองถิน่จาํนวนไมนอยไดกลายเปนเจาหนาทีอ่นรุกัษฯ 

เฉพาะทีบ่านเสียงกูชิง่กมี็เจาหนาท่ีอนุรกัษฯ หลายสิบคน พวกเขาคอยคุม

ครองปาและไดรับประโยชนไมนอยเลย  บรรลกุารมอีาชีพบนเขา คนใน

ครอบครัวหลดุพนจากความยากจน อวี ๋เส่ียวเตอชืน่ชอบงานทีทํ่าในปจจบัุน

มากเปนพิเศษ เขามีความสุขมากกับการไดอยูใกลชิดกับปาเขาและลิง

ขนทองเหลานี้ทุกวัน

ทุกๆ เชาประมาณ 9 นาฬกา อวี ๋เส่ียวเตอจะแบกเคราฤาษี (Chinese Usnea) 

หนัก 15 กิโลกรัมมาที่จุดใหอาหารเพื่อเปนอาหารเชาให “มิตรสหายลิง” 

ของเขา ตอนบายราว 4 นาฬกาเปนเวลาอาหารเย็นพวกลิงจะไดกินเมล็ด

มีเปลือกจําพวกถั่วลิสง เม็ดฟกทอง เม็ดสน เปนตน ทุกๆ สี่วันตอครั้ง ลิง

แตละตัวจะไดกินไขไกตัวละฟอง ลิงที่เจ็บปวยหรือบาดเจ็บจากการเลน

หยอกลอกัน เจาหนาที่อนุรักษฯ ก็จะทําการดูแลรักษา

“พีเ่กอ” “หม่ีลี”่ “หนาขาว” “หงเต่ียน”...เปนชือ่ทีไ่ดมาจากการสาํรวจ

อยางละเอียดของอวี๋ เส่ียวเตอและเพือ่นๆ เจาหนาที่อนุรักษฯ ถึงลักษณะ

พิเศษของลิงขนทองที่เปนหัวหนา “จาฝูง” แตละตัวซึ่งอาศัยอยูบริเวณ

เสียงกูชิ่ง “คุณดูสิ ‘หนาขาว’ เปน

ลิงเพศผูอาย ุ20 กวาปแลว ปน้ีเพิง่จะ

หาคูเพศเมียตัวใหมไดสรางครอบครัว

ข้ึนใหม” อวี ๋เส่ียวเตอรูสภาพของฝงู

ลิงอยางละเอียดราวกับสมาชิกใน

ครอบครัว เขารูถึงนิสัยของลิงแตละ

ตัวและสภาพครอบครวัของพวกมัน

ดวย  ลงิกร็ูจักเขาดีอยูท่ีหางไกลออก

ไปถาไดยิงเสียงกูรองของเขา พวก

มันจะลดัเลาะจากอกีฟากของราวปา

มาหาเขาในทันที

ปจจุบัน ทุก  ๆวันจะมีนกัทองเท่ียว

จํานวนมากมาที่อุทยานแหงชาติลิง

ขนทองเชียงการีลาคอยชมเจาสัตว

ปราดเปรยีวเหลาน้ีท่ีจดุใหอาหารใช

มือถือเก็บภาพพวกลิงที่อยูหางออก

ไปกวาสิบเมตรขณะกินอาหารหรือ

หยอกลอกนั ชวงเวลาทีบ่รรดานักทอง

เท่ียวกาํลงัลอมดูอยูนีอ้วี ๋เส่ียวเตอจะ

โยนอาหารใหพวกลิง ลิงบางตัวจะ

กระโดดลงจากตนไมเขามายืน่มือรบั

อาหารจากเขา บางตัวเมื่อรับอาหาร

แลวจะกระโดดโลดเตนขางกายเขา

กอนจากไป

มองดูเจาสัตวฉลาดปราดเปรียว

ที่นารักเหลานี้โลดแลนไประหวาง

ตนไม  เขากลาวดวยใบหนายิ้มแยม

วา พวกเราเดินลาดตระเวนปาเขาปอน

อาหารใหลิง สิ่งที่ไดมาคือปาเขายิ่ง

มายิง่เขยีวชอุม ลงิยิง่มายิง่มาก ลิงและ

สวยงามยูนนาน 最美
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มนุษยยิ่งมีความใกลชิดกันมากขึ้น ภายใตการสนับสนุนชวยเหลือของ

เจาหนาทีอ่นรัุกษฯ ทองถิน่ คณะนักวจิยัวทิยาศาสตรท่ีเกีย่วของเริม่ทําการ

สํารวจการกระจายตัวและจํานวนประชากรของฝงูลงิขนทองยนูนาน  เบ้ือง

ตนคาดวาจํานวนลงิขนทองในปจจบัุนมีมากกวา 3,500 ตัว ในจาํนวนน้ีมี

มากกวา 70 ตัวทีอ่าศัยอยูบรเิวณโดยรอบของเขตเสียงกูชิง่และมีแนวโนม

เพิ่มขึ้นทุกป                  稿件来源：新华社
ฝูงลิงพักผอนบนตนไม
猴群在树上休憩 中新社 图

สวยงามยูนนาน最美
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每逢周日，在泰国清迈帕辛寺内的

一所小学内，73岁的泰国华人都

实和同事们会免费对外教授兰纳文。兰纳

文是公元13世纪至18世纪，以清迈为中心

的兰纳王国使用的文字，在近代走向衰落。

学生阿桂是一名音乐老师，她表示会把在这

里学到的兰纳文教给她的学生。“我希望

它能一代一代传承下去。” 

หอ้งเรยีนสบืทอดภาษาโบราณในวดัของไทย
泰国寺庙里的古文字传承课堂

วดัพระสงิห ซ่ึงเปนสถานทีท่องเทีย่วชือ่ดังของจงัหวดัเชยีงใหม ประ-

เทศไทย มีโรงเรยีนประถมศึกษาแหงหน่ึง ตนไมหนาโรงเรยีนประถมแหง

นีมี้ปายไมซ่ึงเขยีนดวยภาษาไทยลานนาและองักฤษต้ังไวหน่ึงแผน เขียน

วา “ศูนยศึกษาภาษา ประเพณีและวรรณคดีลานนา” ทีน่ี่เปนหองเรยีนประ-

จําทองถิ่นที่สอนภาษาลานนา  ซึ่งเปนภาษาโบราณดั้งเดิมของเชียงใหม

ในชวงคริสตศตวรรษที ่1,300-1,800 ในภาคเหนือของประเทศไทย

ในปจจุบนั เคยเปนท่ีต้ังของอาณาจกัรลานนาซึง่มีเชยีงใหมเปนศูนยกลาง  

ภาษาลานนากค็อืตัวอกัษรทีอ่าณาจกัรแหงนีใ้ชกนั  ในฐานะเปนตัวอกัษร

ทองถิ่น ตัวอักษรลานนาเลยหดหายไปในชวงยุคใกล  ตามปายตางๆ ซึ่ง

เขียนดวยภาษาลานนาจํานวนมากภายในเมืองเชียงใหม ก็มีคนรูจักหรือ

①

เรือ่งราวลุ่มแม่น�า้ลา้นชา้ง-แม่น�า้โขง
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อานออกเพียงแคไมกี่คน

ทุกชวงเชาวันอาทิตย  ดุสิต ชวชาต ินักธุรกิจเชื้อสายจีนในเชียงใหม 

วัย 73 ป กับบรรดาเพือ่นรวมงานของเขากใ็ชประโยชนจากหองเรยีนประ-

ถมศึกษาแหงนี ้ทาํการสอนใหแกคนท่ีเดินทางมาเพือ่ศึกษาภาษาลานนา 

หองเรยีนภาษาลานนายืนหยัดในการเปดกวางใหแกทุกแวดวงในสังคม

โดยไมคิดคาใชจายมาโดยตลอด โดยแบงการเรยีนการสอนเปนระดับตน 

ระดับกลาง และระดับสูง ซ่ึงในระดับตนจะเริม่เรยีนตัวอกัษร ระดับกลาง

และสูง จะมอีาจารยนําอานเอกสารประวัติศาสตรภาษาลานนนาในพื้นที่

ทางตอนเหนือของไทย ทกุชัน้เรยีนจะมีอาจารยอาสาสมัครจํานวน 2-3 คน

เปนครูสอน อาจารยเหลานี้ตางมีอาย ุ60 ปขึ้นไป

ในวันนั้น หองเรียนชั้นตนมีคนนั่งเต็ม อายุแตกตางกันไป มีทั้งพระ

และบุคคลทั่วไป พวกเขาลวนแตตั้งใจฟงอาจารยอธิบาย พยายามศึกษา

ตัวอักษรภาษาที่บรรพบุรุษตกทอดไวให

ดุสิต ชวชาต ิสอนชัน้ระดับกลาง  กอนเขาเรยีน เขาใหนกัเรยีนสงการ

บานกอน  จงึคอยแจกเอกสารใหนักเรยีนอาน บรรดานักเรยีนตางอานชือ่เดิม

ของจังหวดัเชียงใหม “นพบุรีศรีนครพิงคเชยีงใหม” ซึง่บนัทกึไวเปนภาษา

ลานนนาอยางพรอมเพรียง

กอย ครูสอนดนตรีอิสระวัย 49 ป  เธอบอกวาเธอจะนําภาษาลานนา

ท่ีไดศึกษาจากทีน่ีไ่ปสอนใหนกัเรยีนของเธอ “ฉนัหวงัวาภาษาลานนาจะ

ไดรับการถายทอดตอไปในสมัยตอๆ ไป ไมเชนนั้น  ในอนาคต พวกเรา

ก็ไดแตหานกัวจัิยตางชาติมาเรียนภาษาด้ังเดิมของเชยีงใหม ซ่ึงมันจะนา

สลดมากทีเดียว”

ญาณารณพ วยั 43 ป ซ่ึงทํางานท่ีสํานักหอจดหมายเหตุแหงชาติ หลงั

จากเรยีนภาษาลานนาทีน่ี่ เธอกจ็ะสามารถอานเอกสารประวติัศาสตรเหลา

นีไ้ดเองท้ังหมด ซึง่นบัวามีผลดีอยางมากตองานของเธอ อกีทัง้ ยงักลายเปน

แรงผลกัดนัใหเธอตั้งใจเรียนดวย

ดุสิต ชวชาต ิกลาววา ในปผาน  ๆมา ชัน้เรยีนระดับตนมีคนแค 10 กวาคน 

ปน้ีมีจํานวนมากถงึ 40 กวาคน มีนักเรยีน ขาราชการ นกัธุรกจิ พระ ฯลฯ “พวก

เราตองผลักดันใหภาษาลานนาไดรบัการสบืทอดตอไปอยางแนนอน”

จําพงษ หรือ “เฉิน เมาจือ” อาจารยอาสาสมัครอีกทานหนึ่งของหอง

เรียนลานนา วัย 80 ป กลาวกบัผูสือ่

ขาววา ภาษาลานนากับภาษาชนชาติ

ไทโบราณของสิบสองปนนาของจีน

กับภาษาไทเขินของเชียงตุงรฐัฉาน

ของเมียนมามีความคลายคลึงกนั ชวง

เรว็  ๆมาน้ี เขาเจอคลิปเพลงตัวอกัษร

ภาษาชนชาติไทโบราณของสิบสอง

ปนนาของจีนและเตรยีมจะนํามาเปน

สื่อการเรียนการสอนของเขา

ภาษาลานนาใกลจะสูญหายไป

จากเชียงใหมรวมถึงภาคเหนือของ

ไทย เม่ือเหน็ภาษาชนชาติไทยโบราณ

ของสิบสองปนนายังมีการใชส่ือสาร

ประจําวันในประเทศจีน  แถมยังมี

พลังชีวิตที่สดใหม   จําพงษกลาววา 

“ขาพเจารูสึกดีใจมาก” 

稿件来源：《人民日报》

อาจารยกําลังอธิบายกฎการเขียนอักษรลานนา
图①老师讲解兰纳文书写规范 新华社 图

อาจารยตรวจการบานของนักเรียน
图②老师检查学生的作业 新华社 图

②
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中泰交往，就如亲戚往来，彼此的

交流如一家人谈话。我们希望大家

多来泰国，也希望每一次来，你们都能体

验到不一样的泰国。”2019年12月11日，

泰国副总理颂奇在总理府会见中国新闻代

表团一行时表示，泰中两国媒体应进一步

加强交流，务实合作。

การไปมาหาสู่ระหว่างจนี-ไทยดจุด ัง่ญาติพีน่อ้ง
คณะผูแ้ทนสมาคมนกัข่าวจนีเยอืนไทย 

“การติดตอสัมพนัธกนัระหวางไทย-จีน เสมือนการไปมาหาสูกันฉนัญาติ

มิตร การแลกเปลีย่นระหวางไทย-จีนราวกบัสมาชิกครอบครวัพดูคุยกนั พวก

เราหวงัวาทกุคนจะมาเมืองไทยบอยๆ และหวงัวาการมาแตละครัง้ จะทําให

พวกคุณไดสมัผสัประเทศไทยในมุมมองทีแ่ตกตางหลากหลาย” คํากลาว

ของนายสมคดิ จาตุศรพีทัิกษ รองนายกรฐัมนตร ีระหวางพบปะกบัคณะ-

ตัวแทนผูสือ่ขาวจนี ณ ทาํเนยีบรฐับาล เม่ือวนัท่ี 11 ธันวาคม 2562 ทัง้นี ้สือ่-

มวลชนไทย-จีนไดกระชับการแลกเปลีย่นระหวางกันใหแนนแฟนยิง่ขึน้ และ

มีความรวมมือท่ีเปนรปูธรรมมากขึน้

นายสมคิดไดกลาวยกยองขอริเริ่ม “หนึ่งแถบ หนึ่งเสนทาง” ของจีน 

พรอมแสดงทาทีของไทยในการสนับสนับสนุนขอริเริ่มดังกลาว โดยจะ

สงเสริมการเชื่อมโยงยุทธศาสตรการพัฒนาระหวางไทย-จีน เปดโอกาส

ความรวมมืออยางเปนรปูธรรมกบัจีนในสาขาตางๆ นายสมคิดระบวุา หลาย

ปมาน้ี เศรษฐกจิของจนีพฒันาอยางรวดเรว็ จนกลายเปนกลจกัรสําคัญใน

การผลักดันการเติบโตของเศรษฐกิจโลก  โครงการเขตพัฒนาพิเศษภาค

中泰交往 如亲戚往来
中国记协代表团访问泰国 本刊记者 熊燕 文/图 
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ตะวันออก (EEC) ของไทยถือเปนจุดเชื่อมตอความรวมมือที่สําคัญกับขอ

รเิริม่ “หนึง่แถบ หนึง่เสนทาง” ของจนี ไมกีป่ทีผ่านมาน้ี มีวิสาหกจิจีนเขาไป

ลงทุนในพืน้ท่ี EEC จาํนวนมาก หวงัวาเม่ือผูสือ่ขาวจนีไดไปสัมภาษณและ

รายงานขาวแลว จะไดนําเสนอเรือ่งราวความเปนจรงิใหประชาชนท้ังไทย

-จีนไดรับรู

เซ่ียง เจออิง้ ประธานเจาหนาทีบ่รหิารเครอืหนังสือพมิพฉงช่ิงเดลี ่ใน

ฐานะหัวหนาคณะตัวแทนผูส่ือขาวจนี ไดกลาวแสดงความขอบคุณท่ีรอง

นายกสมคิดใหเกียรติตอนรับคณะตัวแทนผูสื่อขาวจีน เซี่ยง เจออิ้ง ได

แนะนําวัตถุประสงคของคณะฯ ในครั้งนี ้พรอมไดแลกเปลี่ยนประเด็น

ความรวมมือระหวางส่ือมวลชนของท้ังสองประเทศภายใตกรอบขอรเิริม่ 

“หนึ่งแถบ หนึ่งเสนทาง”

คณะตัวแทนผูส่ือขาวจนีจดัข้ึนภายใตการนําของสมาคมผูสือ่ขาวแหง

ประเทศจีน ประกอบดวย สมาคมผูส่ือขาวแหงประเทศจนี สมาคมผูส่ือขาว

แหงมณฑลกวางตงุ นิตยสาร “ฉิวซือ่” เครอืหนงัสือพมิพฉงช่ิงเดลี ่เครอืหนัง

สอืพมิพยูนนานเดลี ่และสถานีโทรทศันเหอหนาน โดยคณะฯ ไดรบัคําเชญิ

จากสมาคมนักขาวนักหนังสอืพมิพแหงประเทศไทยใหเดินทางเยอืนไทย

ต้ังแตวนัท่ี 9 ธันวาคม 2562 เปนเวลา 4 วนั

ระหวางเยอืนไทย คณะส่ือมวลชนจีนไดเขาพบและสัมภาษณสมาคม

นกัขาวนกัหนงัสอืพมิพแหงประเทศไทย หนังสอืพมิพไทยรฐั สถานีโทรทัศน 

Thai PBS และหนังสือพิมพเดลินิวส พรอมทั้งไดสนทนาแลกเปลี่ยนกับ

ผูมีสวนเกี่ยวของในวงการสื่อมวล-

ชนไทย โดยตัวแทนของทั้งสองฝาย

ไดพูดคุยอยางลึกซึ้งถึงความรวมมือ

ในประเด็นตาง  ๆครอบคลมุเร่ืองความ

รวมมือในการพฒันากจิการสือ่มวลชน

ดวยกนั ความรวมมือดานส่ือมวลชน

ขามพรมแดน และการสงบุคลากรเพือ่

แลกเปลีย่นการเยอืนระหวางกนั ฯลฯ

นายสมคิด รองนายกรัฐมนตรีไทย พบปะกับคณะผูแทนผูสื่อ

ขาวจีนที่ทําเนียบรัฐบาล
图①泰国副总理颂奇在总理府会见中国新闻代表团
一行

คณะผูแทนสื่อมวลชนจีนสนทนากับสื่อมวลชนไทย
图②中国新闻代表团与泰国媒体同行座谈

องคการกระจายเสียงและแพรภาพสาธารณะแหงประเทศ

ไทยยังคงทํางานยุงในวันหยุดนักขัตฤกษ
图③公共假期日仍无比繁忙的泰国公共广播服务公司

กองบรรณาธิการของหนังสือพิมพไทยรัฐ
图④《泰叻报》编辑部

②

③

④
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大 概 六 七 个 月 前 ， 我 们 成 为

Lazada上第一家开始做直播

的网店，自此迷上了直播，觉得有意

思极了。”泰国小伙子楠塔蓬和玛纳

萨维是一对生意合作伙伴，他们在电

子商务网站Lazada上经营着一家服装

店。Lazada泰国直播项目管理高级经

理颢薰介绍说，现在Lazada上每天都

有店铺在做直播，泰国年轻人乐于在

镜头前展现自我，直播契合他们的习

惯，开启了泰国电商的新潮流。

รา้นคา้ออนไลนข์องไทยเปิดตวัเว็ปถ่ายทอดสด
泰国网店开启直播潮

①
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“ประมาณหกเจ็ดเดือนกอน พวกเราเปนรานคาออนไลนในเลอซาดา

รานแรก ท่ีมกีารถายทอดสด เราหลงใหลชืน่ชอบกบัการถายทอดสดแสดง

สินคารูสึกวามันนาสนใจอยางมาก” คุณณัฐพงษและคุณมนัสวีชาวไทย

ท้ังสองไดรวมหุนกนัเปดรานคาออนไลนขายเสือ้ผาในเลอซาดา ทางราน

จะมีการถายทอดสดหน่ึงครัง้ตอเดือนและจะมีการทดลองใสสินคาโชวให

ลูกคาดู

ในป 2012 บริษัทกลุมเลอซาดาเปนบรษิทัทีทํ่าการคาทางอเิลก็ทรอนกิส

ที่มีชื่อเสียงของเอเชียตะวันออกเฉียงใต และชวงป 2016 บริษัทอาลีบาบา

ซ่ึงเปนบริษัทการคาทางอเิลก็ทรอนกิสของประเทศจนีไดเขามาลงทุนพรอม

กบับริหารดูแลบรษัิทเลอซาดา ส่ิงน้ีทาํใหประเทศไทยนาํเขาของสินคาตาง

ประเทศไดสะดวกและงายขึน้ และบรษัิทอาลบีาบายงัไดนําแนวความคดิ

พรอมท้ังเทคโนโลยใีหมเกีย่วกับการคาทางอเิลก็ทรอนิกสมาใชในการคา

ออนไลนเลอซาดาดวย

ณัฐพงษเลาวา “เมื่อ 1 ปครึ่งที่ผานมานี ้เราเพิ่งไดมาเปดรานออนไลน

เลอซาดาพบวา การเปดรานคาออนไลนในนีท้าํใหมียอดขายเพิม่ข้ึนถงึ 200%” 

ณัฐพงษมีความเห็นวา ถารานคาออนไลนมีความเจริญถึงจุดอิ่มตัวแลว

เราก็จะรูสึกวารานคาออนไลนไมใชเรื่องใหมอีกตอไป การแขงขันก็จะ

เพิม่สูงข้ึน เลอซาดาแนะนําใหเราลองถายทอดสดแสดงสินคา ทางเราก็ได

ทําตามคําแนะนํา ไดเริ่มมีการถายทอดสดโชวสินคาครั้งละหนึ่งถึงสอง

ชั่วโมงผลปรากฏวาสามารถเพิ่มยอดขายได 10-20%

มนสัวคีดิวา การถายทอดสดมีขอไดเปรยีบมากกวาการถายภาพ  ทกุครัง้

ท่ีมกีารถายทอดสดน้ัน พวกเขาจะมีการนําสินคาใหมมาลองใหลกูคาดูและ

ติดตาม ในขณะเดียวกัน ยังสามารถโตตอบกับลูกคาไดโดยตรงและบอก

รายละเอยีดลกัษณะสินคาไดอยางชดัเจน ทาํใหลกูคาเหน็สินคาไดครบถวน

และครอบคลุมทกุรายละเอยีด การลงรปูถายสินคาไมเพยีงแตเสียเวลาอกี

ทัง้การแสดงภาพของรปูถายอาจจะไมครอบคลมุหรอืไมชดัเจน ถาจะเปรยีบ

เทียบกันก็อาจจะพดูไดวาการถายทอดสดน้ันเปนแนวทางการแสดงสนิคา

รุนใหมที่ดีอยางหนึ่งในการเสนอขายสินคา

คุณฮาว ซุน ผูจัดการระดับสูงที่รับผิดชอบโครงการถายทอดสดขาย

สินคาของเลอซาดาในประเทศไทยกลาววา ขณะน้ีเลอซาดามีการถายทอด

สดแสดงสินคาทุกวนั คนไทยชอบการ

อยูหนาจอแสดงความคดิเหน็ของตน 

ดังนั้น การถายทอดสดโปรโมทสิน-

คาจึงเปนวิธีการขายสินคาออนไลน

ท่ีเหมาะกับคนไทยและเปนแนวทาง

ใหมที่กําลังไดรับความนิยมอยางยิ่ง
稿件来源：新华社，有删减

คุณณัฐพงษและคุณมนัสว ีกําลังถายทอดสดขายสินคา
图①楠塔蓬和玛纳萨维在进行网络直播销售 
新华社 图

คุณมนัสวีนับสต็อกสินคา
图②玛纳萨维清点库存 新华社 图
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从2008年开始，云南省图书馆的古籍普查工作人员就深入云南边远地区，对散

存各处的各民族文字古籍进行登记，对濒临消亡的珍贵典籍进行修复。而现

代技术的不断发展，也为古籍保护与传承提供了新的模式和路径。目前，云南省图书

馆对馆藏的2000余种4600余册地方文献、481种2110册馆藏古籍善本进行数字化加

工，制作成电子书，在互联网上免费给读者阅读。

หอสมุดประจ�ามณฑลยูนนาน “เยบ็ซอ่ม” 
หนงัสอืเก่าปลกุความทรงจ�า

นับต้ังแตป 2008 เจาหนาท่ีทําสาํ-

มะโนเอกสารโบราณของหอสมุดประ-

จาํมณฑลยนูนานไดลงพืน้ท่ีหางไกล

ในภมิูภาคยนูนานลงทะเบียนเอกสาร

โบราณของชนชาติตางๆ ที่กระจาย

อยูตามสถานทีต่างๆ ทําการฟนฟูคืน

คาใหกบัหนังสือโบราณทีใ่กลจะสูญ-

หายซอมแซมหนังสือโบราณใหกลับสู

สภาพเดิม ซ่ึงเปนประจักษพยานสาํคัญ

ของทรพัยากรทางประวัติศาสตรและ

วัฒนธรรมอันเอกอุดมของยูนนาน

อบรมบุคลากรท้องถิ่นในงาน

ซ่อมแซมเอกสารโบราณ

ป 2010 ภายในถํา้แหงหน่ึงบนหนา

ผาสูงบริเวณเขตปกครองตนเองชน

ชาติธิเบตต๋ีช่ิง มีคนพบคมัภรีพทุธศา-

สนาจาํนวนหนึง่ท่ีถกูเกบ็ไวอยางมิด

ชดิ จากการขุดคนอยางจรงิจังคณะสํา-

รวจไดกูคัมภรีใบลานพทุธศาสนาได

จาํนวน 2,285 ใบลาน ตอมาถกูเรยีกวา

“คัมภีรถํ้านาเกอลา”

“เอกสารโบราณที่ขาดชํารุดถูก

วางกองอยูในหบีสิบกวาใบ รองรอย

云南省图书馆“缝补”古书唤醒记忆

①
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ท่ีถกูไฟไหมทําใหหนาหนังสือติดกนัเปนพดืดานบนเต็มไปดวยดิน จาํเปน

ท่ีจะตองรีบทาํความสะอาดในทันที” หยาง ลี่ฉวิน ผูเรงรดุไปดูเลายอนถงึ

สถานการณใหฟง เขาเปนผูเชี่ยวชาญดานการซอมแซมเอกสารเกาของหอ

สมุดมณฑลยูนนาน  แตวาการซอมแซมคมัภรีโบราณแบบน้ียงัไมเคยมีมา

กอนในประเทศจนี

ป 2014 รายการซอมแซม “คัมภรีถํา้นาเกอลา” เริม่ขับเคลือ่นอยางเปน

ทางการแตวาขาดแคลนบุคลากรทํางานซอมแซมเอกสารโบราณจึงตอง

ใชวธิ ี“ลงมอืทาํแทนการสอน” การฝกฝนบุคลากรผูเช่ียวชาญโดยการจบั

มอืสอนผูแบกรับภาระหนักนี้คือหยาง ลี่ฉวิน “เมื่อไมเคยมีมากอนก็ตอง

คิดหาวธีิดวยตนเองไมมีคนกต็องฝก

คนขึ้นมาเอง”

“ความยากของงานซอมแซมเอก

สารโบราณของชนชาติสวนนอยที่

สําคญัคือกระดาษท่ีใชซอมแซมและ

ยงัมวีธีิการเยบ็เขาเลมในแบบเฉพาะ

ของชนชาติสวนนอย” หยาง ลี่ฉวิน 

กลาว ขัน้ตอนแรกของการซอมแซม

คือ หากระดาษใหไดเหมาะสมกบังาน

ซอม ทวาเทีย่วหาจนทัว่ท้ังเมืองกุยโจว

อานฮุยตองกลับมือเปลาโดยไมได

อะไร “บางชนชาติมีเทคนิคการผลิต

กระดาษเฉพาะตนโดยใชวัตถุดิบ

ธรรมชาติท่ีสามารถปองกนัแมลงกดั

แทะดวย” หยาง ลี่ฉวินกลาว

เพือ่ประกนัคณุภาพการซอมเอก-

สารโบราณ หยาง ลีฉ่วนิ และคณะของ

เขาจึงเลือกวัตถุดิบในทองถิ่นคนหา

หญา Stellerachamaejasme สกัดเอา

เยือ่เหลวออกมาทํากระดาษหัตถกรรม

ขึ้น พัฒนานวัตกรรมใหมใหเปนชุด

คุณหยาง ลี่ฉวิน ผูเชี่ยวชาญดานการซอมแซมหนังสือโบราณ 

กําลังวางแผนการซอมแซม
图①古籍修复专家杨利群在制定修复方案 供图

เจาหนาที่กําลังซอมแซมหนังสือโบราณอักษรไต
图②修复人员对傣文古籍进行修复 供图

คุณจาง จื่อชิง รองผูอํานวยการศูนยคุมครองหนังสือโบราณ

แหงชาติจีน สอบถามเกี่ยวกับการซอมแซมหนังสือโบราณ

อักษรอี๋
图③中国国家古籍保护中心副主任张志清询问彝文
古籍修复情况 供图

②

③
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การซอมแซมที่มีความเปนไปได ใช

เวลา 4 ปในการฟนฟเูอกสารอนัลํา้คา

นี้จึงเสร็จสมบูรณและเปดตัวอยาง

เปนทางการ

มีผูเชีย่วชาญจาํนวนนอยท่ีเขารวม

งานนี ้สวนใหญเปนอาสาสมัครจาก

เขตอาํเภอทองถิน่ทัง้หมด “เราท้ังหมด

ทํากนัไป คนควากนัไปการซอมแซม

เอกสารโบราณมีทัง้ท่ีเปนลกัษณะรวม

กันและลักษณะเฉพาะ แตงานขุดคน

เอกสารโบราณสวนใหญชั้นแรกอยู

ท่ีหนางานเกบ็เอาเทคนิคกลบัไปดวย

ซ่ึงสามารถชวยชดเชยการขาดแคลน

กําลังการซอมแซมเอกสารไดในชั้น

ตน” เฉิน ชุนเย่ียน อาสาสมัครของหอ

สมดุอาํเภอปกครองตนเองชนชาติหยุ

ชนชาติหย ีเวยซัน แควนปกครองตน

เองชนชาติไปตาหลี ่มณฑลยูนนาน

เธอเปนอาสาสมัครทีเ่ขารวมงานซอม

แซม “คัมภรีถ้ํานาเกอลา” ตลอดกระ-

บวนการ

นอกจากคมัภรีภาษาธิเบตแลวศูนย

อนรุกัษเอกสารโบราณหอสมุดมณฑล

ยูนนานยงัไดทําการเสาะแสวงหาถึง

รูปแบบการเขาเลม คุณสมบัติของ

กระดาษ คุณคาของตนฉบับ เทคนิค

วิธีการซอมแซมเอกสารโบราณของ

ชนชาติอี ๋คมัภรีตงปาเอกสารชนชาติ

ไท เปนตน ท่ีสาํคัญยิง่กวาคือ การซอม

แซมเอกสารสวนมากเปนนวตักรรม

ใหมทั้งสิ้น “สามารถอบรมบคุลากรทองถิน่ออกมาเปนจํานวนมากมคีวาม

หมายสําคญัยิง่ตองานซอมแซมเอกสารโบราณชนชาติสวนใหญในอนาคต”

หยาง ลี่ฉวินกลาว

แสวงหาแนวทางใหม่ของการอนุรักษ์เอกสารโบราณ

ในหองทํางานซอมแซมของหอสมุดยนูนาน เจาหนาทีป่ฏบัิติงานกําลัง

สแกนเอกสารเกาทีละหนา ดวยความกาวหนาทางเทคโนโลยอียางไมหยดุ

ยัง้ไดชวยสนองตอบรปูแบบและแนวทางใหมของงานอนุรกัษและสบืสาน

เอกสารโบราณ

ปจจบุนั หอสมดุยนูนานไดใชเครือ่งมือดิจติอลทีทั่นสมัยในการจัดการ

กบัเอกสารโบราณท่ีหอสมุดเกบ็รกัษาดูแลซ่ึงมีจํานวนกวา 2,000 ประเภท

เปนเอกสารทองถิน่กวา 4,600 ฉบับ 481 ชนดิ 2,110 ฉบับ ใหมคีวามสมบรูณ

จัดทําเปนหนังสืออีบุคใหผูอานเขาอานผานทางออนไลนไดฟร ี สําหรับ

แผนศิลาทองถิน่ยนูนานท่ีหอสมุดเก็บรักษาจาํนวนกวา 1,600 ชนดิไดใช

ดิจติอลในการจัดการ ขณะน้ีไดจัดทําแลวเสรจ็ 1,522 ชนิด จํานวน 6,157 หนา 

คลังแผนศิลาดิจิตอลมณฑลยูนนานกําลังจะเสร็จสมบูรณ “การอนุรักษ

อยางเหมาะสม การพัฒนาและใชประโยชนเอกสารโบราณคือการทําให

ทรพัยากรเหลานีส้ามารถใหบรกิารแกสาธารณะชนไดอานและศึกษาวจัิย

นีค่อืภารกจิของหองสมุดของเราและเปนจดุยนืทีดี่ทีสุ่ดของเราในการ “ให

บรกิารสังคมสืบสานอารยธรรม” หมา หยนูชวน ผูอาํนวยการหอสมุดมณฑล

ยูนนานกลาว

เอกสารโบราณที่มีอกัษรตองอนุรกัษ  เอกสารโบราณทีไ่มมีอกัษรกต็อง

อนรุกัษเชนกนั “ในมณฑลยนูนาน ชนชาติทีไ่มมีอกัษรของตนเองมีจาํนวน

มาก เรื่องราวประวัติศาสตรจํานวนมากท้ังหมดอาศัยศิลปนพืน้บานถาย

ทอดกนัแบบปากตอปาก” หมา หยนูชวนกลาวแนะนํา ปจจุบันศิลปนพืน้บาน

เหลาน้ีเหลอืเพยีง 500 กวาคน เอกสารโบราณชนชาติสวนนอยแบบมุขปาฐะ

กาํลงัเผชิญกบัวกิฤตการสืบสานอยางใหญหลวง การสํารวจรวบรวมและ

กอบกูอนุรักษมีความยากยิ่งกวา

จากการลงวจัิยภาคสนามมานานหลายปเปนท่ีแนชดัวามณฑลยนูนาน

มีเอกสารโบราณแบบมุขปาฐะมากกวา 40,000 ชนิด เนื้อหาประกอบดวย

นทิานพืน้บานบทกวเีพลงพืน้บานตํานานสุภาษิตพืน้บานเปนตน จากการ
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ขุดคนหาไดมีเอกสารโบราณแบบมขุปาฐะกวาหนึง่หม่ืนชนิดท่ีกลบัมชีวีติ

ชวีาขึน้ใหม นอกจากความพยายามเรงบันทึกจดัการและตีพมิพเอกสารให

แลวเสรจ็โดยเร็วแลว เจาหนาที่ทํางานยงัพยายามสรางศูนยสบืสานเอกสาร

โบราณชนชาติกลุมนอยในทองทีท่ี่มีชนชาติตางๆ อาศัยอยู อบรมผูสืบสาน

เอกสารโบราณชนชาติสวนนอยจํานวนหนึ่งขึ้นมา

สิ่งที่นายินดีก็คืองานการสืบสานมรดกวัฒนธรรมประเภทจับตองไม

ไดและการกอบกูอนุรักษตางๆ ไมวาจะเปนเอกสารโบราณชนชาติสวน

นอย แผนศิลาทีห่อสมุดเกบ็รกัษา  อปุรากรงิว้ยนูนาน เปนตน ทัง้หมดได

อาศัยวธีิการทางเทคโนโลยท้ัีงทางอนิเตอรเน็ตฐานขอมูลขนาดใหญและ

การบริการหอสมดุยนูนาน ฯลฯ เพือ่บรรล ุ“การคืนชวีติ”อยางแทจรงินอก

เหนอืจากกจิกรรมการทาํสํามะโนเอกสารโบราณและการฟนฟซูอมแซม

แลว หอสมุดประจํามณฑลยูนนานจะคอยๆ เสริมสรางงานอนุรักษและ

จดัแสดงนิทรรศการวฒันธรรมชนชาติในทองถิน่พฒันา “ฟงกช่ันใหม”  เชน 
เจาหนาที่กําลังซอมแซมหนังสือโบราณอักษรอี๋
修复人员在修复彝文古籍 供图

การใหยมืหนงัสือดิจิตอลปฏสัิมพนัธ

หนังสือภาพ VR และผลติภัณฑสราง

สรรคเชิงวัฒนธรรม “ไมเพยีงมีชวีติ

ขึน้มาเทาน้ันแตยงัคุโชนดวย  แบบนี้

จึงจะถอืวาบรรลปุระสิทธิผลของการ

เผยแพรวัฒนธรรมอยางแทจริง”  หมา 

หยนูชวนกลาว

稿件来源：《人民日报》
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4层古香古色的建筑，里面没有消毒水

的味道、没有手术台……浙江省乌镇

互联网医院看上去不像医院，却有着超乎

任何医院的能耐。透过电子大屏幕，实时

更新的问诊数据充分证实了乌镇互联网医

院的超高人气，该医院已签约中国3200

多家医院和30万名医生，累计服务10亿人

次，日均接诊量8万人次。

การพบแพทยท่ี์โรงพยาบาลอนิเตอรเ์นต็
การเยยีวยารกัษาโรคท่ีไม่เหมือนใคร

ส่ิงปลกูสรางแบบโบราณ 4 ชัน้ ขางในไมมกีลิน่นํา้ยาฆาเชือ้ ไมมีเตียง

ผาตัด...โรงพยาบาลอนิเตอรเนต็อเูจ้ิน มณฑลเจอเจยีง ดูๆ แลวก็ไมเหมือน

โรงพยาบาล แตมีฟงคช่ันของโรงพยาบาลท่ีสมบรูณกวาโรงพยาบาลอืน่

ใด ขอมูลการพบแพทยทีอ่พัเดตตลอดเวลาบนจออเิลก็ทรอนิกสขนาดใหญ 

พิสูจนใหเห็นยอดนิยมอยางมากของโรงพยาบาลอินเตอรเน็ต ซึ่งไดลง-

นามทําสัญญากับโรงพยาบาล 3,200 กวาแหง และแพทย 3 แสนคน ทั่ว

ประเทศจนี ไดสรางศูนยแพทยผสมวินิจฉยัโรคเฉพาะทางเฉพาะเวชรวม

กันจากทางไกล 12 แหง ใหบรกิารคนไขรวมแลว 1,000 ลานคน/ครัง้ รบั

ตรวจวนิิจฉัยโรคใหคนไขเฉลี่ยวันละ 8 หมื่นคน/ครั้ง

ทีห่องโถงใหญชัน้ 1 อปุกรณการตรวจสอบชนิดตางๆ และผลิตภัณฑ

สุขภาพอัจฉริยะปลายทางอยาง “เวยยีทง” ทําใหคนไขสามารถสอบถาม

วินิจฉัยโรคโดยไมตองออกจากบาน ผูสือ่ขาวคลิกปุม “สอบถามวินิจฉัย

在互联网医院，看病从此“不一样”

①
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โรคดวยปุมเดียว” ดวยความอยากรูอยากเหน็ มีภาพวดีิโอลงิค “คลนิคิหมอ

หลิน เสี่ยวเซียะ” แสดงออกที่หนาจอ คุณหมอกับผูสื่อขาวเริ่มการวีดี

โอคอลล คุณหมอหลิน เสี่ยงเซียะกลาววา ทานเปนหมอประจําบาน ได

ตรวจวินิจฉัยโรค 682 ครั้ง จะตรวจวินิจฉัยโรคในขั้นตนตามสภาพที่คน

ไขพรรณนาเอง

ที่ชั้น 2 ผูสื่อขาวไดพบระบบบริหารอัจฉริยะที่เจาะจงตอคนไขโรค

เรือ้รงั โดยคนไขท่ีเปนโรคเรือ้รงัสามารถรับการประเมินสุขภาพแบบมือ

อาชพี โดยผานปลายทางเคลือ่นท่ีรบัคาํแนะนาํท่ีเจาะจงตอคนไข รบัขอมูล

ตรวจเฝาติดตามทางดัชน ีคําเตือนอาหารการกิน การออกกําลังกายและ

การใชยา เปนตน ทีมงานบริหารโรคเรื้อรังยังจะปรับปรุงใบสั่งยาอยาง

ทันทวงทีตามสภาพของโรคคนไข จับรองรอยของโรคแทรกซอน และ

เขาแทรกแซงอยางทันกาล

สิ่งที่นากลาวถึงคือ โรงพยาบาลอินเตอรเน็ตไดทําลายกําแพงขอมูล

แพทย ยารกัษาโรค ประกนั ใหถงึกนัในทางดานเทคโนโลย ีใบส่ังยารกัษา

โรคเร้ือรังทีเ่กดิจากการตรวจวนิิจฉัยโรคออนไลนซ้ําของคนไข หลงัจาก

การตรวจใบส่ังยาทีเ่ปนเอกภาพแลว จะบรรจยุาใสหอโดยเครือ่งหอยาอตั-

โนมัติตามใบส่ังยา จดัสงถงึมือคนไขเปนเอกภาพ คาใชจายการพบแพทย 

การรักษาและการซ้ือยาท่ีเกิดข้ึนท้ังกระบวนการ ก็จะเบิกกับประกัน

สุขภาพโดยตรงที่ดานหลังตามนโยบายของทองถิ่น

ท่ีลานหลงัโรงพยาบาล มีรถตระเวนตรวจวินิจฉัยโรคคลาวดคันหน่ึง

จอดอยู แมรูปลักษณภายนอกจะเหมือนรถพยาบาลฉุกเฉินธรรมดา แตมี

คุณสมบัติสุดยอด โดยอุปกรณตรวจสอบทดสอบบนรถ สามารถทําการ

ตรวจสอบ 7 ประเภท 53 รายการ รวมท้ังคลืน่ไฟฟาหวัใจ ไบโอเคมี เปนตน

สําหรับโรคที่รักษายาก ยังสามารถนําไปสูการตรวจวินิจฉัยโรครวมกัน

ของผูเชีย่วชาญระดับสูงข้ึนไปอีก รถตระเวนตรวจวนิิจฉัยโรคคลาวดมี

นามวา “โรงพยาบาลเคลื่อนที่หนาบานกสิกร” ปจจุบันนี้ไดจัดวางตาม

ท่ีตางๆ ในมณฑลเหอหนาน ซานซ ีสานซ ีซินเกียง กวางตุง เปนตน รวม

 300 กวาคัน

เจาหนาทีผู่ปฏบิติังานยงัไดแสดงการใช “กลองตรวจวินิจฉยัโรคคลาวด” 

ใหผูส่ือขาวดู ซ่ึงเปนอปุกรณอจัฉรยิะปลายทางท่ีวจัิยผลติใหแพทยชนบท

ระดับรากหญาโดยเฉพาะ ในอดีต “แพทยเปลอืยเทา” ตองอาศัย “เครือ่งมือ

สามอยาง” ไดแก เทอรโมมิเตอร (เครือ่งวดัอณุหภมิูรางกาย) Sphygmomanometer

(เครือ่งวดัความดัน) Stethoscope  (เครือ่ง

หฟูง) ปจจบุนัน้ี แพทยชนบทใช  “กลอง

ตรวจวินิจฉยัโรคคลาวด”  สามารถดํา-

เนินการตรวจอณุหภมิูรางกาย ความ

ดันโลหิต นํ้าตาลในโลหิต คลื่นไฟ

ฟาหวัใจ เปนตน 10 กวารายการท่ีบาน

ชาวบานโดยตรงโดยผานอปุกรณตอ

เช่ือมภายนอก นอกจากน้ัน แพทยชน-

บทยังจะไดรับการสนับสนุนแบบ

มาตรฐานในการชวยตรวจรักษาโรค 

50 กวาชนิดดวย

稿件来源：《经济日报》

แพทยกําลังวินิจฉัยโรคของผูปวยทางไกลผานอินเตอรเน็ต
图①医生通过互联网为病患远程问诊 新华社 图

ผูเขาเยี่ยมชมสัมผัสประสบการณ "โรงพยาบาลอัจฉริยะ"

图②参观者体验“智能医务室”新华社 图

②
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豫剧的腔，河南的汤。对于许多河

南人而言，故乡的味道就是一碗

胡辣汤的味道，这碗汤不仅凝聚了河南人

的味蕾回忆，也成为在外漂泊游子的一种

情怀。胡辣汤是河南省特色小吃，汤味浓

郁、香辣可口。尤其是冬天，一碗胡辣汤

必不可少，配着油条豆腐脑水煎包，油炸

菜角小油条，呼呼噜噜地吃下去，一股暖

意从头至脚，抵御了冬日严寒。

ซปุเผด็อยู่ในใจคนเหอหนานทุกคน

ทํานองละครง้ิวยี ่(คาํยอมณฑลเหอหนานยี)่ นํา้ซุปของเหอหนาน กลาว

สําหรับคนเหอหนานทั่วไปแลว  รสชาติบานเกิดของตนนั้นก็คือรสชาติ

ของซุปเผด็เครือ่งเทศ น้ําซุปถวยน้ีไมเพยีงแตแสดงถงึความระลกึถงึเอก-

ลกัษณของชาวเหอนาน อกีทัง้ไดกลายมาเปนความรูสึกคิดถงึบานเกดิของ

ชาวเหอหนานที่ออกไปใชชีวิตตางเมือง

ซุปแกงเผด็เครือ่งเทศเปนอาหารวางทีข้ึ่นชือ่ของมณฑลเหอหนาน รส-

ชาตินํา้ซปุเขมขนกลิน่หอมถกูปาก เม่ือกนิซปุเผด็เครือ่งเทศ คนเหอหนาน

จะไมสนใจเรื่องสถานที่รับประทาน พวกเขาจะคิดวาสถานที่ยิ่งธรรมดา

เทาไรก็ยิ่งเปนอาหารรสชาติดั้งเดิมเทานั้น ไมวาจะเปนรานเล็กในถนน

每个河南人心中，都有一碗胡辣汤

①
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เกาที่ซอยลึก หรือจะเปนรานใหญระดับโรงแรมทุกที่ก็จะมีซุปเผ็ดเครื่อง

เทศใหเหน็กันท้ังน้ัน นอกจากรสชาติท่ีอรอยแลวคนเหอหนานกย็งัใหความ

สําคัญเรื่องบรรยากาศของผูคนในทองที่นั้นอีกดวย

รสชาติเผด็ของนํา้ซุปเครือ่งเทศเหอหนานน้ัน ความเผด็มาจากพรกิไทย 

พรกิไทยเขามาในจีนต้ังแตสมัยราชวงศถังจะมกีลิน่ท่ีเขมขนในขณะรบัประ-

ทาน รสชาติจะไมเผด็เหมือนพรกิท่ัวไป เม่ือนํา้ซุปเขาไปในทองจะรูสึกเผด็

รอนจนรางกายเรารับรูไดทุกรูขุมขน

        รานเจาเกาที่พิถีพิถันหนอยจะใสยาสมุนไพรกวา 10 ชนิดและเครื่อง

ปรงุกวา 20 ชนดิเขาไปในซุป เชน ขิง มะแขน  พรกิไทย เม็ดยีห่รา รวมท้ัง

กระดูกวัวและกระดูกแพะ ในการตมตองใชระยะเวลาเพื่อใหนํ้าซุปขน 

รานขายอาหารชนิดนี้ทุกรานจะมีสูตรเฉพาะของตนในเรือ่งของเครือ่งปรงุ

สวนในเรื่องของวัตถุดิบ เนื้อวัว เห็ดหูหน ูเห็ดหอม แปงเหมี่ยนจินเปน

ตน ความหลากหลายของเครื่องเคียงก็เปนสิ่งที่นาสนใจ การจะทํานํ้าซปุ

เครือ่งเทศใหมีรสชาติอรอยน้ัน ขนาดชิน้ของเนือ้ววั ความหนาบางของเหด็

หอม ความนุมของเน้ือแปงเหม่ียนจิน รายละเอยีดพวกน้ีกต็องใหความ

สําคัญอยางมาก ต้ังแตกระบวนการเลอืกเครือ่งเทศ การตมแปง การใสผกั 

จนถงึข้ันตอนของน้ําซุปทุกข้ันตอนจะตองใหความใสใจ กวาจะไดอาหาร

มื้อนี ้ทุกกระบวนการลวนเปนความตั้งใจของพอครัวทั้งน้ัน

ทองเราจะคิดถงึรสชาติอาหารบานเกดิมากทีสุ่ด เด็กๆ ทีอ่อกจากมณฑล

เหอหนานไปอยูเมืองอืน่ ไมมีใครเลยท่ีจะไมคิดถงึซุปเผด็เครือ่งเทศนี ้หลาย

สิบปกอนทุกที่ในมณฑลเหอหนานจะมีรานแผงลอยต้ังขายซปุเผด็เครือ่ง

เทศ  ในชวงเชาตรูฟายงัไมสวางมาก รานแผงลอยจะจุดตะเกยีงใหสวาง  ยุง

อยูกบัการตมน้ําซุปหมอใหญ โดย

เฉพาะในชวงฤดูหนาว อากาศหนาว

มากจนพูดออกเปนไอ ทุกซอกซอย

ของถนนก็จะมีรานคาเล็กๆ ขายซุป

เผ็ดเครื่องเทศนี้กันทั่วหนา

ทีป่ระตูของทุกโรงเรียนลวนจะ

ตองมีรานขายน้ําซุปเผ็ดเคร่ืองเทศอยู

รานหนึง่  นักเรียนตื่นแตเชากอนเขา

เรียนตางวิ่งกรูกันเขารานกินนํ้าซุป

เผ็ดเครื่องเทศพรอมกับปาทองโก 

เตาหูยีแ้ละซาลาเปาทอดน้ํารอน  ๆและ

ยังมีปาทองโกทอดฝกถั่วขนาดเล็ก

ใหกินอยางเอรด็อรอย ใหความอบอุน

กบัรางกายในชวงฤดูหนาว

ในใจของคนเหอหนานทุกคน ลวน

แตมีความทรงจําของน้ําซุปเผด็เคร่ือง

เทศกนัทัง้นัน้ น้ําซุปเผด็เคร่ืองเทศนี้

ไมเพยีงแตจะยอนความทรงจาํของชาว

เหอหนาน อกีทัง้ไดกลายมาเปนความ

รูสกึคิดถงึบานเกดิของคนเหอหนานท่ี

ออกไปใชชวีติตางเมืองใหยอนคิดถึง

รสชาติบานเกิดของตน

稿件来源：《三联生活周刊》

นักชิมกําลังดูการปรุงซุปเผ็ด
图①食客观看胡辣汤现场制作 新华社 图

พอครัวกําลังตักซุปเผ็ดรอนๆ ใสถวย
图②厨师将热气腾腾的胡辣汤盛入碗内 新华社 图

②
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我小的时候，妈妈就教我读书认字，尤其是读中国古诗词。我3岁时，就会说

出押韵的话：“白白的云朵蓝蓝的天，蓝蓝白白荡秋千。”

如果把中国文化比作一场盛宴，那么中国古诗词就是其中不可或缺的盐。

我喜欢古诗词，因为诗词里有春夏秋冬。每当春雨连绵的时候，我听着外面的

雨声，就会想到“春眠不觉晓，处处闻啼鸟”。看到池塘里盛开的荷花，我想到的

是“接天莲叶无穷碧，映日荷花别样红”。秋风瑟瑟，树叶变红，正所谓“霜叶红

于二月花”。到了寒冬的夜晚，看着窗外的雪花纷纷落下，我又想到“柴门闻犬

吠，风雪夜归人”。

诗词里有酸甜苦辣、人生百味。爸爸给我讲他小时候在农村生活的事情，我从

中体会到了生活的艰辛，正是“锄禾日当午，汗滴禾下土”。但是爸爸说农村也有

很多美好的田园风光，经常能看到“留连戏蝶时时舞，自在娇莺恰恰啼”。

诗词里有家乡的味道。前几年，我和爸爸回到家乡，爸爸说：“家乡的房子都

变了，人也不认识了。”我立刻想到贺知章写《回乡偶书》时的心情：“儿童相见

不相识，笑问客从何处来。”

诗词里有妈妈的味道。我们在奶奶家吃了丰盛的家乡菜，味道美极了。爸爸的

朋友说：“这些菜里都有妈妈的味道”。我脑海里马上浮现出“谁言寸草心，报得

三春晖”这句诗。

诗词里也有中国的大好河山。我通过古诗词感受到黄河、长江和庐山的壮观秀

美，比如“白日依山尽，黄河入海流”“天门中断楚江开，碧水东流至此回”“飞

流直下三千尺，疑是银河落九天”。

看到美景，不同的人写出的诗词、表达的意境是不同的。比如写春景，有的

诗人写“春风得意马蹄疾，一日看尽长安花”；还有诗人写“若待上林花似锦，

出门俱是看花人”。

中国古诗词是一种很独特的表达方式，诗人的很多心情、感受都可

以通过其来表达。我很幸运自己从小学习中国古诗词，随着年龄的

增长，越来越能够感受到其中独特的中国文化味道。

อรรถรสแบบจนีในบทกวีโบราณ

สมัยที่ฉันยังเปนเด็ก แมก็สอน

ใหฉนัอานหนังสือรูจักตัวอกัษร โดย

เฉพาะอานบทกวโีบราณจีน  เม่ืออายุ 

3 ขวบ ฉันสามารถพูดเปนประโยค

สัมผัสได เชน “กอนเมฆสีขาวทอง-

ฟาสีคราม สีครามสีขาวโลชิงชา”

ถาเปรยีบวฒันธรรมประหนึง่งาน

เลีย้ง เปนเชนนีแ้ลว บทกวโีบราณจนี

ก็คือเกลือที่ขาดเสียไมได

ฉันชอบบทกวีโบราณ เพราะวา

ในบทกวีแฝงดวยฤดูกาล ทุกครั้งที่

เขาสูฤดูใบไมผล ิจะมีฝนตกพรํา  ๆฟง

เสียงฝนทีต่กอยูภายนอก พาใหคดิถึง 

“ฤดูใบไมผลิหลับอุตุไมรู ฟ าสวาง 

เสียงนกเจ้ือยแจวท่ัวทกุหนแหง”  เห็น

ดอกบัวบานสะพรั่งในบึง สิ่งที่ฉัน

คดิถงึคอื “ผนืฟาเชื่อมโยงใบบัวเขยีว

ครามสุดประมาณ พยับแดดทอดลง

ดอกบัวแดงกํ่าไปอีกแบบ” สายลม

悦读｜古诗词里的中国味道 作者：张裕扬

แฮปป้ีภาษาจนี
快乐
汉语
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หวีดหวิวในฤดูใบไมรวง ใบไมเปลี่ยนเปนสีแดง สมดังที่วา “ใบไมแดง

แมคะนิง้งามพราวกวาบุปผาเดือนยี”่ เม่ือเขาสูค่ําคืนในฤดูหนาว เฝาดูหมิะ

โปรยปรายนอกหนาตาง ฉันนึกไปถึง “ยินเสียงสุนัขเหาใสประตูไม ลม

หิมะพัดพาเขากลับยามคํ่าคืน”  

ในบทกวีมีรสชาติเปรี้ยวหวานเผ็ดขม รอยแปดรสชาติของชีวิต พอ

เลาใหฉนัฟงถงึเร่ืองราวสมัยทีพ่อยงัเปนเด็กในชนบท ฉนัสมัผสัไดถงึชวีติ

ทีย่ากลําบาก ตรงกบัวลทีีว่า “จอบถากยกรองกลางเทีย่งวัน หยาดเหง่ือหยด

ตนกลาลงสูดิน” แตพอบอกวาชวีติชนบทยงัมีความงามของธรรมชาติอยู

มากมาย อยางเชน “ออยสรอยลอไลผีเสื้อโบกโบยบิน นกนอยขับขาน

เพลิดเพลินเจริญใจ” เปนภาพที่พบเห็นไดเสมอๆ

ในบทกวมีีกลิน่ไอของบานเกดิ หลายปกอน ฉนัตามพอกลับไปบาน

เกิด พอบอกวา “สภาพบานที่บานเกิดเปลี่ยนแปลงไป ผูคนก็ไมรูจักกัน

แลว” พลอยใหนึกถงึบทกว ี“บังเอญิกลบับาน” ของเหอจอืจังทีเ่ขยีนถาย

ทอดอารมณวา “เด็กนอยเจอกันไมรูจัก ยิ้มทักแขกนี้มาจากไหน”

ในบทกวีมีรสชาติของแม เราไดรับประทานอาหารพื้นบานมื้อใหญ

ที่บานยาย รสชาติสุดยอดเลย เพื่อนของพอบอกวา “เมนูอาหารเหลานี้มี

รสชาติของแมอยูดวย” “พระคุณมารดาน้ันยิง่ใหญ  ดุจดอกหญากลางแดด

ในฤดูใบไมผลิ”  บทกลอนนี้ลอยเดนขึ้นในสมองของฉันทันที

ในบทกวียังมีความงามของภูเขาสายนํ้าประเทศจีนดวย ฉันรูสึกถึง

ความงดงามของแมนํา้เหลอืงแมนํา้แยงซ ีและความอลงัการของภเูขาหลู

ซานผานบทกวีโบราณ ตัวอยางเชน “เลียบไปสุดขุนเขายามตะวันแจง 

แมนํ้าเหลืองไหลหลากสูทะเล” “ประตูสวรรคผากลางแยกนํ้าฉู สายนํ้า

สีครามไหลยอนกลบัตะวนัออก” “ไหลด่ิงโจนทะยานสามพนัฟตุ คงเปน

ทางชางเผือกตกสวรรคชั้นเกา”

การสื่ออารมณออกมาเปนบท-

กลอนของกวีแตละคนมีความแตก

ตางกนัออกไป เม่ือไดเหน็ทัศนยีภาพ

สวยงาม เชนวาเขียนบรรยากาศฤดู

ใบไมผล ิกวบีางคนพรรณนาวา “ลม

ฤดูใบไมผลเิปนใจเทามาเรงรุดไปชม

บุบผาฉางอานหมดจดในวนัเดียว” กวี

บางทานอาจจะเขียนวา “หากถึงยาม

ปาไมดุจแพรพรรณ ที่ออกจากบาน

คือผูชมดอกไม”

บทกวีโบราณจีนเปนวิธีการสื่อ

สารที่สุดพิเศษอีกรูปแบบหนึ่ง เปน

การถายทอดอารมณความรูสึกอนัหลาก

หลาย อีกทั้งความสุนทรยีของกวสีา-

มารถส่ือออกมาผานทางบทกวไีดท้ัง

ส้ินฉันโชคดีท่ีไดเรยีนบทกวีโบราณ

จีนต้ังแตเด็ก ดวยวัยทีเ่พิม่มากขึน้ นับ

วันยิ่งสัมผัสไดถึงรสนิยมที่เปนเอก-

ลักษณของวัฒนธรรมจีน

稿件来源：《人民日报海外版》
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相传炎帝有 个女儿，叫女娃，非常乖巧可

爱，炎帝视她为掌上明珠。父亲 在家的时候，

女娃就自己玩耍，她特别想去东海看日出，可总

是由于父亲公事太忙而耽搁。

 เลากันวา พระเจาหยันตี้ มีพระธิดาองคหนึ่ง ทรงมี

พระนามวา นวี ่หวา (เด็กผูหญิง) ทรงพระนารกัมาก พระ-

เจาหยันตี้รักพระธิดาองคนี้ดุจดัง่ไขมขุบนฝามอื นวี ่หวา

จะเลนเพยีงลาํพงัยามทีเ่สด็จพอไมอยูในวงั พระองคทรง

อยากไปชมพระอาทิตยข้ึนทะเลจนีตะวนัออกมาก  แตเน่ือง

จากพระบิดามีงานหลวงเยอะมาก จึงไมไดไปสักที

有 天，女娃没有告诉父亲，偷偷驾驶着小船

向东海划去。突然，海上刮起了狂风，掀起巨

浪，海浪很很地将女娃的小船掀翻，可怜的女娃

被无情的大海吞没。炎帝因为失去女儿而伤心不已，

却没办法让女儿死而复生，只得疼哭不止。

อยูมาวนัหนึง่ นวี่หวาทรงแอบพายเรือไปยังทะเลจีน

ตะวนัออกโดยลาํพงั โดยไมไดบอกเสด็จพอ ปรากฏวา พายุ

ลมพัดมาอยางฉับพลัน กอเกิดคลื่นสูง คลื่นทะเลทําเรือ

เลก็ของนวีห่วาควํา่ ทะเลท่ีไรรกักลนืนวีห่วาท่ีนาเวทนา

ไป พระเจาหยนัต้ีทรงเสยีพระทัยเพราะเสียพระธิดา แต

ทรงไมมีทางใหพระธิดาฟนคืนพระชพีมาได ไดแตทรง

รองไหไมหยุด

女娃死后，她的灵魂变成了 只小鸟，花脑

袋，白嘴壳，红脚 ，还会 断发出“精卫、

精卫”的悲鸣，因此，人们称这只鸟儿为“精

นทิานพื้นบา้นของจนี -- จงิเว่ยถมทะเล

卫”。精卫对夺去她生命的大海非常疼恨，

诀定要给自己报仇。于是，她 断衔起 粒粒小

石子，飞向东海，将小石子仍进那汹涌的波涛

中，想将东海填平。

 นวี ่หวาหลงัจากส้ินพระชนม พระวญิญาณของพระ-

องคกลายเปนนกนอยตัวหนึง่ทีมี่หวัลายๆ ปากสขีาว เล็บ

เทาสีแดง ยังรองครํ่าครวญตลอดเวลาวา “จิงเวย จิงเวย” 

ผูคนจึงเรียกนกตัวนี้วา “จิงเวย”  จิงเวยแคนทะเลมากที่

คราชวีติตนเอง จงึตัดสินใจแกแคนใหตนเอง เธอคาบหิน

กอนเล็กๆ บินไปยังทะเลจีนตะวันออก และหยอนกอน

หินลงไปในคลื่นทะเลยักษอยางตอเนื่อง คิดจะถมทะเล

จีนตะวันออกใหเรียบขึ้นมา

大海奔腾着，咆哮着，面对精卫的行为，嘲

笑着说：“小鸟，算了吧，你就是这样干上

佰万年，乜甭想把我填平。”精卫坚定地回答

说：“今后你还会夺走更多无辜生命，所以我

即便干上 仟万年，乜 定要将你填平！”

ทะเลซดัคลืน่ไป คํารามเสียงดังไป เหน็จงิเวยมีพฤติ-

กรรมอยางนี ้จึงหัวเราะเยาะวา “นกนอย หยุดเถิด ถึงเธอ

จะทําอยางนี้ไปหนึ่งลานป ก็อยาคิดจะถมฉันได” จิงเวย

ตอบอยางแนวแนวา “เจายังจะคราชีวิตผูบริสุทธิ์อีกมาก

มายตอไป เพราะฉะนั้น แมฉันจะทําไปอีก 10 ลานป กจ็ะ

ตองถมเจาใหเรียบ”

此后，精卫 断地飞翔着，将石子和树技丢入

东海，日复 日，年复 年，从未停息过。后来，

中国民间故事——精卫填海
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有 只海燕飞过东海，看到精卫的行为，起初十分

不解，可当它知道事情原委后，却被精卫的精神打

动，与其结成了夫妻，并生出狠多的小鸟。和它

们的父母 样，小鸟们乜 断衔来石子填海。

หลงัจากน้ัน จงิเวยไดบินไปมาตลอด โดยหยอนกอน

หนิและก่ิงไมลงทะเลจนีตะวันออก วนัแลววนัเลา ปแลว

ปเลา ไมเคยหยุดพักเลย ตอมามีนกนางนวลตัวหนึ่งบิน

ผานทะเลจนีตะวนัออก เม่ือเหน็พฤติกรรมของจงิเวย ตอน

แรกไมเขาใจมาก แตเม่ือเขาทราบความจรงิแลว กลบัประ-

ทบัใจในจิตวญิญาณของจงิเวย แตงงานเปนสามีภรรยากนั 

และมีลกูนกมากมาย เหมือนอยางพอแมของพวกมัน ลกู

นกทั้งหลายก็คาบกอนหินถมทะเลอยางไมหยุดยั้ง

精卫鸟身上锲而不舍的精神，受到了人们的

尊敬。中国晋代诗人陶渊明曾经在诗文中写

道，“精卫衔微木，将以填沧海”，以此来赞杨

精卫敢于向大海抗争的悲壮战斗精神。如今，

人们经常会用“精卫填海”这个成语，比喻仨

人志士 畏艰难，努力达成目标的坚韧精神。

 จิตใจทีข่ยนัหม่ันเพียรไมยอทอของนกจิงเวย ไดรบั

ความเคารพจากผูคน นายเถา ยวนหมิง กวเีอกสมัยราชวงศ

จิน้ของจนีเคยมีคํากลอนวา “จิงเวย คาบ กิง่ไม  หมายจะถม 

ชางไห” ซ่ึงเปนคําชืน่ชมจิตใจตอสูอนัยิง่ใหญของจิงเวยท่ี

กลาตอสูกบัทะเล ทกุวนันี ้ผูคนมกัจะใชคาํวา “จงิเวยเถยีนไห” 

(จิงเวยถมทะเล) เปนสํานวน เพื่อเปรียบเทียบวา มีจิตใจ

แนวแนเหมือนวีรชนผูมีอุดมการณที่ไมกลัวความยาก

ลําบาก พยายามบรรลุเปาหมายใหได

หมายเหตุ
注解

炎帝：中国上古时期姜姓部落的首领，号神农

氏，因懂得用火而 到王位，所以称为炎帝。

พระเจาหยนัต้ี  เปนคําเรยีกผูนําชนเผาตระกูลเจยีงดวย

ความเคารพในยคุดึกดําบรรพของจีน พระองคทรงมีพระ-

ฉายาวา เสินหนงซื่อ (เทพเกษตร) ที่พระองคไดบัลลงัก

กษัตริยเพราะทรงรูจักการใชไฟ ผูคนจึงเรียกพระองควา 

พระเจาหยันตี ้(พระเจาไฟ)

本刊综合
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即使是不懂戏曲的人，面对滇剧，

同样能感受到一种独特的美。戏

台上，演员演绎出人物的喜怒哀乐；戏台

下，观众听出了人生百味。有着200多年

历史的滇剧已成为昆明文化的印记，不管

是昆明剧院、古渡梨园这样的专业戏台，

还是菜市场、公园里的临时戏台，滇剧一

直传唱不断。

คุนหมิงเมืองอจัฉรยิะ 
งิ้วยูนนาน  สญัลกัษณแ์ห่งวฒันธรรมเมืองคุนหมิง
『智慧昆明』滇剧，昆明文化的印记

หง เสี่ยวจู ดํารงตําแหนงเปนหัว

หนาคณะงิว้คนของโรงง้ิวสวนแพร

กวานตู เธอไดสืบทอดง้ิวยูนนานมา

จากครอบครัวเปนรุ นท่ี 4 ปจจบุนั 

เธอไดทุมเทแรงกายแรงใจใหกบัง้ิว

ยนูนาน “ฉนัก็แคเพยีงอยากจะรองง้ิว

ใหดี” หง เส่ียวจูกลาว ตนกาํเนิดของ

ง้ิวยนูนานนัน้เปนผลพวงมาจากวฒัน-

ธรรมของภาคกลางเขามาในยนูนาน 

จากปลายราชวงศหมิงถงึสมัยเฉยีนหลง

ของราชวงศชงิ  อนัเปนการผสมผสาน

ระหวางเสียงของเครือ่งดนตรซีเึซยีน 

เซียนหยาง และฮฉูนิ รวมถงึการปรบั

แตงบางสวนแลวถูกนําเขามายงัมณฑล

ยูนนาน บรรจบกับภาษาถิ่นของยูน-

นานวัฒนธรรมทองถิ่นและดนตรีพื้นบาน การรองเพลงไดเปลีย่นไปเปน

ภาษาถิน่ สวนดนตรกีถ็กูรวมเขากบัองคประกอบทางชนชาติมากมาย หรอื

แมแตเรื่องราวของงิ้วก็ถูกหลอมรวมเขากับสิ่งตางๆ รอบตัวพวกเขา

เม่ือไดชมง้ิวยนูนานแมแตคนทีไ่มเขาใจง้ิวกส็ามารถรูสกึไดถงึความงด

งามอนัมเีอกลกัษณ บนเวที...นักแสดงแสดงอารมฌโกรธโศกเศราและเสยี

ใจของตัวละคร ดานลางเวที...ผูชมรบัรูไดถงึรสชาติทีห่ลากหลายของชวีติ

  ปจจบัุน ง้ิวยนูนานซึง่มีประวติัยาวนานกวา 200 ป ไดกลายเปนสัญลกัษณ

ของวฒันธรรมเมืองคุนหมิง ไมวาจะเปนเวทีระดับมืออาชพีอยางโรงละคร

คนุหมงิและโรงง้ิวทาเทียบเรอืโบราณหรอืแมแตเวทแีสดงชัว่คราวในตลาด

ขายผกัหรอืสวนสาธารณะ ง้ิวยนูนานกย็งัคงถกูขับขานอยางตอเน่ือง เม่ือผู

คนใหความสาํคัญกบัคุณคาทางวัฒนธรรมของง้ิวยูนนานอกีท้ังการพฒันา

อนิเตอรเน็ตที่มีมากขึ้นเรื่อยๆ ทาํใหในชวงไมกี่ปที่ผานมา งิ้วยูนนาน

เริ่มเดินเขาสูมหาวทิยาลยั มีการเผยแพรทางอนิเตอรเน็ต และเขาสูชวีติของ

ผูคนดวยทศันคติใหม 

       昆明市政府新闻办 韩枫 赵建卫
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哀牢山位于中国云南中部，为云岭

向南的延伸，是云贵高原和横断

山脉的分界线，亦为云贵高原气候的天然

屏障。哀牢山自然保护区是生物资源富

集的宝库，也是联合国“人与生物圈”森

林生态系统定位观察站和国际候鸟保护基

地。哀牢山神奇壮丽，其中资源最富集、

景观最独特、人文地理最神秘的地段就在

玉溪市新平彝族傣族自治县。

คุนหมิงเมืองอจัฉรยิะ 
งิ้วยูนนาน  สญัลกัษณแ์ห่งวฒันธรรมเมืองคุนหมิง เยีย่มชมอว้ีซ.ี..ภเูขาอา้ยเหลาท่ีงดงามและน่าอศัจรรย์

ภเูขาอายเหลา ต้ังอยูทางภาคกลาง

ของมณฑลยูนนาน ประเทศจีน เปน

เทือกเขายูนนานที่ทอดไปยังทิศใต

เปนเขตเสนแบงของทีร่าบสูงยนูนาน

กบักุยโจวและเทือกเขาตัดขวาง และ

ยงัเปนส่ิงกําบังทางธรรมชาติของภมิู-

อากาศที่ราบสูงยูนนาน-กุยโจว เขต

อนรัุกษธรรมชาติภเูขาอายเหลามีอตั-

ราการครอบคลุมปาไมอยูที ่85.1%

เปนขุมทรัพยทางทรัพยากรชีวภาพ

ทีอ่ดุมสมบูรณมีพนัธุพชืมากกวา 550 

ชนดิ สัตวปานานาพนัธุกวา 460 ชนิด 

『走进玉溪』神奇壮丽哀牢山

สัตวครึง่บกครึง่น้ําและสัตวเลือ้ยคลาน 46 ชนิด และสัตวปาคุมครองแหง

ชาติ 26 ชนิด เปนหอสังเกตการณของระบบนิเวศระหวางมนุษยและชีว

มณฑลขององคการสหประชาชาติ และฐานการคุมครองนกอพยพระหวาง

ประเทศ

ภเูขาอายเหลามมีนตขลงัและความงดงามอยางนาอศัจรรย มีทรัพยากร

ทีอ่ดุมสมบรูณทีส่ดุ มีภมิูประเทศอนัมีเอกลักษณมากท่ีสดุ และยงัมีภมิูศา-

สตรมนุษยที่ลึกลับมากที่สุดอีกดวย ตั้งอยูในเขตปกครองตนเองชนชาติ

อี๋-ซินผิงเมืองอวี้ซ ีปาดงดิบจินซานเปนที่ตั้งของปาทึบกวางสีเขียวที่ทอด

ยาวในเขตจงซาน มีพนัธุพชืท่ีหายากกระจายตัวอยูมากมาย ภายในหบุเขา

ซือเหมินเซียมีนํ้าใสสะอาดภูเขาสวย ทั้งสองดานของชองแคบมีตนไม

โบราณขึ้นอยูหนาแนนใหความรูสึกราวกับเราอยูนอกโลก นํ้าตกหนาน

เอิน เปนนํ้าตกที่มีความสูงมากกวา 100 เมตร มีชั้นนํ้าตกเรียงรายซอนกัน 

บางก็คลายมานลูกปดหยก บางก็คลายริบบิ้นหลายสีปลิวไสว เสนทางชา

มาโบราณในสวนของถนนยีห่นานเปนหน่ึงในสามเสนทางสําคัญของมณฑล

ยนูนานในสมัยโบราณ ในฐานะท่ีเปนศูนยกลางทางภาคใตของมณฑลยนู-

นานซึ่งเชื่อมตอกับถนนธุรกิจอยางเปนทางการไปสูสสป. ลาวและไทย 

คณุคงสามารถจนิตนาการไดวาในสมัยกอนถนนแหงน้ีจะยุงวุนวายแคไหน 

นาขั้นบันไดบนยอดเขาอายเหลาแสดงใหเห็นถึงชีวิตในชนบทที่มีสีสัน 

บรเิวณอาวโคงแรกของแมหงเหอซึง่มีรปูรางผกพนัคลายตัว “S” สรางความ

อัศจรรยใหกับโลก กลายเปนสิ่งที่สวยงามและเงาสะทอนที่งดงามที่สุด

ของแมนํ้าหงเหอที่มอบใหกับยูนนานใตเมฆสลับส ีบริเวณตนนํ้าของแม

นํ้าหงเหอที่นี่นับไดวาเปนหนึ่งในยอดเขาที่นาเกรงขามที่สุดของถิ่นฐาน

ท่ีอยูอาศัยของชาวไทเอวลาย หากคณุยนือยูบนยอดเขาตาเหมาเออ คุณสามารถ

เพลิดเพลินไปกับทัศนียภาพอันกวางใหญไพศาลของปาดึกดําบรรพใน

ภูเขาอายเหลา ชางใหความรูสึกที่ยอดเยี่ยมมาก

玉溪市委宣传部供稿供图
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2019年 1 1 月 2 8 日 ， 安 宁

市对外公布启用全新

的城市形象标识（LOGO）、标语和宣传

片。希望所有来安宁的人和企业都能“安居

乐业”，希望安宁这座城不仅自身取得良好

发展，更能服务全省全国发展，乃至与邻邦

携手发展，成为“本固邦宁”之福地。

พบกบัอนัหนงิ – สวสัดคีรบั ผมคอือนัหนงิ 
นีค่อื “นามบตัร” ใหม่ของผม

สัญลักษณของภาพลักษณเมือง

คําประชาสัมพนัธและคลปิวดีีโอโฆษ-

ณาประชาสัมพนัธของเมือง กลาวได

วา เปนหนาตางบานสําคัญที่ใหโลก

ภายนอกเขาใจถึงเมืองๆ หนึ่งอยาง

รวดเร็ว

วันที ่29 พฤศจิกายน 2592 เมือง

อนัหนงิไดประกาศสญัลกัษณ (LOGO) 

คาํประชาสัมพนัธและคลปิวดีีโอโฆษ-

『遇见安宁』你好，我是安宁！这是我的新“名片”

ณาประชาสมัพนัธของภาพพจนเมืองท่ีใหมเอีย่มตอโลกภายนอก โดยสัญลกัษณ 

(LOGO) ของภาพพจนเมอืงออกแบบดวยรปูภาพท่ีแปรจากตัวอกัษร “อนัหนงิ”

(สงบสนัติ) แหลงนํา้พรุอนอนัดับทีห่นึง่ใตหลา ส่ิงปลูกสราง ภเูขาลําน้ํา เปน

ปจจัยพื้นฐาน ภาพรวมมีความงดงามและความวองไว เปนการผสมผสาน

สุนทรียะที่สืบทอดกับสุนทรียะสมัยใหม ซึ่งไดสะทอนใหเห็นเนื้อหาสาระ

วัฒนธรรมประวัติศาสตรและลักษณะทางภูมิศาสตรของเมืองอันหนิงอยาง

เต็มท่ี คําประชาสัมพนัธ “อานจวเีลอเย เปนกูปางหนิง” (อยูเยน็เปนสขุ ตนเอง

แข็งแกรงเพื่อนบานเปนมิตร) ไดมาจากหนังสือรวบรวมภูมิปญญาโบราณ

ของจนีเรือ่ง “ซงซู” และ “ฮัน่ซู” ซ่ึงไดสะทอนใหเหน็มรดกวฒันธรรมประ-

วติัศาสตรอนัเขมขนและเสนหการเผยแพรอนัมีสสัีนหลากหลายของเมืองอนั-

หนงิ สรางวสิยัทัศนการพฒันาอนังดงามที ่“อานจวเีลอเย เปนกูปางหนงิ” ของ

เมืองอนัหนิง คลปิวดีีโอเรือ่ง “อนัหนิง ประเทศจนี” ท่ีโฆษณาประชาสัมพนัธ

ภาพพจนเมืองอนัหนงิซ่ึงยาว 8 นาที 55 วนิาที ไดสะทอนใหเหน็ประวติัศาสตร

อารยธรรมอันเขมขน สิ่งแวดลอมอันงดงามนาอยู แรงขับเคลื่อนการพัฒนา

อันพรั่งพรูและจิตใจที่เปดกวางของเมืองอันหนิงอยางเต็มที่

สัญลักษณ (LOGO) คําประชาสัมพันธและคลิปวีดีโอโฆษณาประชาสัม-

พนัธของภาพพจนเมืองทีใ่หมเอีย่ม ไดสะทอนใหเหน็ภาพพจนอนัใหมเอีย่ม

ของเมืองอันหนิงในยุคใหม เมืองอันหนิงที่เปดกวาง ปรารถนาเปนอยางยิ่ง

วา คนทุกคนและบรษัิททกุบรษัิทท่ีมาเมืองอนัหนงิตางจะได “อยูเยน็เปนสุข” 

ปรารถนาเปนอยางยิง่วา เมืองอนัหนิงไมเพยีงแตพฒันาตนเองเทานัน้ หากยงั

สามารถรับใชการพัฒนาของทั่วมณฑล ทั่วประเทศจีน จนกระทั่งจับมือกับ

ประเทศเพื่อนบานพัฒนารวมกัน พัฒนาเปนแดนสุขาวดีท่ี “เปนกูปางหนิง” 

(ตนเองแข็งแกรงเพื่อนบานเปนมิตร)

安宁市委宣传部供稿供图
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ตรษุจนีเปนเทศกาลประเพณีเกาแกท่ียิง่ใหญท่ีสุดของชนชาติจนีสบื-

ทอดจากรุนสูรุนมานบัพนัป จนกลายเปนสัญลักษณสําคญัของวฒันธรรม

จนีโบราณ  ปจจบุนั ประเพณตีรษุจนีไดแพรหลายไปทัว่โลก กลายเปนเทศ-

กาลเฉลมิฉลองของชาวจนีในพืน้ทีต่างๆ ทัว่โลก  ประเทศไทยเปนพืน้ที่

หลกัในภมิูภาคเอเชยีตะวันออกเฉยีงใตท่ีมีชาวจีนต้ังถิน่ฐานอยูดวยกบัรรยา-

กาศฉลองตรษุจนีอยางคึกคกัของชาวจนีและชาวไทยเชือ้สายจนีในประเทศ

ไทยไดกลายเปนปรากฎการณทางวัฒนธรรมทีง่ดงามอยางหน่ึงของประเทศ

ไทย

ภายหลงัศตวรรษที ่18 มีชาวจนีอพยพยายถิน่ไปยงัประเทศไทยจาํนวน

มาก ซ่ึงไดนาํประเพณีวฒันธรรมและเทศกาลด้ังเดิมของจีนเผยแพรไปสู

ประเทศไทยดวย เม่ือเวลาผานไป วฒันธรรมจนีท่ีพวกเขานําติดตัวไปดวย

นัน้ไดหลอมรวมเขากบัสังคมไทย จนกระทัง่ปจจุบนัขนบธรรมเนยีมประเพณี

ตาง  ๆในชวงเทศกาลตรษุจีน เชน การติดโคลงคูอวยพรตรษุจีน การกนิเล้ียง

ฉลองสงทายปเกา การเฉลมิฉลองเขาสูปใหม การไหวบรรพบุรษุ ฯลฯ ลวน

ยงัมีอยูในสังคมไทย

จําไดวาสิบกวาปกอน ผมเคยไปท่ีถนนเยาราชในกรงุเทพฯ ไดเหน็คณุลุง

เชือ้สายจนีทานหนึง่นัง่เขียนโคลงคูอวยพรตรษุจีนอยูรมิถนน คณุลงุใชพูกนั

จนีทีจุ่มน้ําหมึกจนเต็ม บรรจงเขียนตัวอกัษรจีนท่ีละขีดลงบนกระดาษสแีดง 

ซ่ึงมีขอความคําอวยพรตรษุจีนทีส่ามารถพบเหน็ไดทัว่ไปในประเทศจนี เชน

 “กจิการรุงเรือ่งท้ังสีทิ่ศ เงินทองไหลมาเทมาไมขาดสาย” “กจิการราบรืน่โชค

ดีมีชยั เบิกฟาผาสกุโชคลาภถามหา” “มีบญุวาสนาดุจทะเลบรูพา อายม่ัุนขวญั

ยนืดุจขุนเขาทักษิณ” ซึง่ทาํใหรูสึกเหมือนเปนมิตรสหายท่ีใกลชดิกนั  จาก

การไดพดูคยุกับคุณลงุทานนัน้ ผมไดเขาใจวาชาวจีนและชาวไทยเชือ้สายจนี

ในไทยไมเพยีงติดโคลงคูอวยพรตรษุจนีเฉพาะชวงตรษุจีนเทานัน้แตเวลาท่ีมี

วฒันธรรมตรษุจนี “หย ัง่รากออกผล” ในประเทศไทย
春节文化在泰国“生根开花”

春节是中华民族最隆重的传统佳节，

是中华传统文化的重要象征。今

天，春节已经走向世界，成为世界各地华人

共庆的佳节。18世纪后，大量中国人移民

至泰国，也把中国的传统文化、节日习俗带

到泰国。随着时间迁移，他们所带去的中国

文化已经融入泰国社会。直到今天，贴春

联、吃年夜饭、守岁、祭拜先祖等春节年俗

在泰国仍然兴盛。泰国华侨华人欢度春节的

热闹场面也成为泰国一道靓丽的文化现象。

ศาสตราจารยประจาํสถาบันวจัิยเอเชยี-

ตะวนัออกเฉยีงใต-เอเชยีใตแหงประเทศ

จีน (คุนหมิง) และศาสตราจารยประจาํ

ศูนยไทยศึกษาแหงมณฑลเสฉวน

特约观察员：

朱振明

中国（昆明）南亚东南亚研究院

教授、四川省泰国研究中心教授

โดยจู เจิน้หมงิ

นกัวิเคราะหร์บัเชญิ
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การข้ึนบานใหมหรอืมีพธีิมงคลสมรส กจ็ะนําโคลงคูไปติดไวหนาบานดวย

เชนกนั  เม่ือเปนเชนน้ี ประเพณกีารติดโคลงคูอวยพรตรษุจีนไมเพยีงแต “หยัง่

รากออกผล” ในประเทศไทยเทาน้ัน แตนัยของมันยังถูกขยายความใหกวาง

ออกไป

หลายปมานี ้สืบเน่ืองจากการแลกเปลีย่นทางวฒันธรรมระหวางไทย-จนี

ท่ีใกลชดิกนัมากยิง่ขึน้ นักทองเทีย่วจนีท่ีเดินทางเยอืนไทยกมี็จํานวนมากข้ึน

ทุกป พวกเขายงัไดนาํเอาแฟชัน่ตรษุจนีรปูแบบใหมๆ  เผยแพรสูประเทศไทย

ดวย โดยเฉพาะภายหลงัจากการจัดกิจกรรมฉลองเทศกาลตรษุจนีรวมกนัโดย

หนวยงานที่รับผิดชอบดานการทองเที่ยวและวัฒนธรรมไทย-จนี กจิกรรม

ฉลองตรุษจีนในประเทศไทยกมี็ขนาดใหญข้ึนทกุๆ ป  ในชวงเทศกาลตรษุ

จนี ตามทองถนนเยาวราชจะมกีารประดับตกแตงดวยสีสันอนัสวยงาม มีการ

แขวนโคมไฟสีแดงตลอดรมิถนนสองขางทาง และมีการเปดโคมไฟสวางไสว

ในชวงกลางคืนดวย บรรยากาศเฉลมิฉลองเทศกาลตรษุจนีในเยาวราชท่ีเขม

ขนคกึคักแสดงใหเหน็ถงึความกลมเกลยีวแบบ “จนี-ไทยมิใชอืน่ไกลพีน่อง

กนั” ไดเปนอยางดี

นอกจากการจดังานเทศกาลตรษุจนีบนถนนเยาวราชแลว รฐับาลไทยยงั

ไดสนบัสนุนกิจกรรมฉลองตรษุจีนในรปูแบบตางๆ ซ่ึงรวมไปถงึการจดั

กิจกรรมฉลองตรุษจีนตามสวนสาธารณะทีไ่ดรบัความนยิมชมชอบจากทัง้

ชาวจนีและชาวไทยดวย กจิกรรมดังกลาวไดผสานผสานประเพณีด้ังเดิมของ

ชาวจนีเขากบัวถิชีวีติในปจจุบนัของชาวไทย ซ่ึงไมเพยีงทาํใหวฒันธรรมประ-

เพณีโบราณไดรบัการสบืสานเทานัน้ แตยงัทาํใหวฒันธรรมตรษุจีนนับวันจะ

ยิง่ม ี“กล่ินอายความเปนไทย” ดวย

ชวงตรุษจีนเมื่อป 2560 ตอนนั้นผมไดรับเชิญไปสอนที่มหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร ผมไดเดินทางไปยงัสวนลมุพนีิใจกลางกรงุเทพมหานครซ่ึงมี

การจัดงานเทศกาลตรษุจนีข้ึน ภายในสวนสาธารณะ มีกจิกรรมมากมาย ไดแก

 คณาจารยและนักศึกษาจากสถาบันขงจือ๊ มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตรไดจดั

แสดงศิลปะการเขียนพูกันจนีและมีการสอนใหคนไทยฝกใชพูกนัเขยีนโคลง

คูอวยพรตรษุจนีดวย คณะศิลปนของทัง้ฝายไทยกบัจีนไดข้ึนเวทีโชวการแสดง

ท่ีสวยงาม มีอาหารของกินเลนและสินคาตรษุจนีตางๆ วางจาํหนายอยูอยาง

ครบครนั วยัรุนไทยจบักลุมกนัน่ังบนพืน้หญาแลวรองเพลงไทยอนัไพเราะ

เพือ่ฉลองตรษุจนี นอกจากนัน้ ยงัมีบาว

สาวชาวไทยทีเ่ลอืกจดัพธีิแตงงานใน

ชวงตรษุจีนดวย หากพดูแบบคนจนีก็

คอืวา “มงคลซอนมงคล ตอนรบังาน

มงคลคณูสอง” บรรยากาศทีคึ่กคกัสนุก

สนานเชนนัน้ทําใหผมนกึถงึงานวดัใน

เมืองจนี

ชวงเทศกาลตรษุจนี ภาพบรรยากาศ

ทีช่าวไทยไดรวมกนัเฉลมิฉลองตรษุจนี

พรอมกบัชาวจีนและชาวไทยเชือ้สาย

จนีในไทย สามารถอธิบายไดวาตรษุจนี

ไมเพยีงเปนเทศกาลประเพณีของชาว

จนีและชาวไทยเชือ้สายจนีเทานัน้ แต

ยงัคอยๆ กลายเปนเทศกาลสาํคญัทีไ่ด

รบัความนยิมจากชาวไทยดวย และยงั

แสดงใหเหน็วาวฒันธรรมไทย-จนีมี

การหลอมรวมกนัมาโดยตลอด ซ่ึงสะ-

ทอนใหเหน็ชดัวาไทย-จนีมี “วฒันธรรม

ทีใ่กลเคียงกนั ประชาชนเชือ่มใจถงึใจ

กนั”  สุดทาย ผมขอถอืโอกาสนีอ้าํนวย

พรใหเทศกาลตรุษจีนในไทยสนุก

สนานครืน้เครงยิง่ๆ ขึน้ไป

นกัวิเคราะหร์บัเชญิ   
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我叫李亮亮，现就读于云南师范大学华文学院，关注《湄公

河》杂志已近2年。作为一名大二留学生，我常把《湄公河》杂

志推荐给学弟学妹。在校园里，这本设计精美、内容丰富的双

语杂志受到许多泰国留学生喜爱。

在整本杂志中，我最喜欢的栏目是“快乐汉语”，通过阅读

其中的文章，我了解到许多中国传统文化，并提高了汉语词汇

量。对于正在学习中文的泰国人而言，《湄公河》杂志是一本

很棒的学习工具书。

另外，《湄公河》杂志开设的“图片故事”栏目也令我印象深

刻，通过一组组精美的图片，搭配上简洁的文字，让我看到中国各

地的人文历史和发展变化，成为我了解中国的一扇重要窗口。

除了纸质书刊外，我也经常阅读《湄公河》杂志开设的多语

种微信公众号“澜湄趴”，上面发布的泰语文章，翻译准确，

用词凝练，为像我一样的在滇泰国留学生提供了很多实用信

息。在此，祝愿《湄公河》杂志越办越好。

读者反馈

ความคดิเห็นผูอ่้าน

本刊记者 李沁颖  整理

李亮亮（泰籍） 云南师范大学华文学院留学生

ฐิตาภา หาญกา นักศึกษาไทย วิทยาลัยหัวเหวิน มหาวิทยาลัย

ยูนนานนอรมอล

ดิฉันช่ือฐิตาภา หาญกา ปจจบุนั ฉนัเปนนักศึกษาหลกั-

สูตรปริญญาตร ีปที ่2 วทิยาลยัหวัเหวนิ มหาวทิยาลยัยนู-

นานนอรมอล ฉันเริ่มอานนิตยสารแมนํ้าโขงตั้งแต ค.ศ. 

2017 จนถงึปจจุบัน นบัเปนเวลาประมาณ 2 ปแลว และฉนั

ยังไดแนะนาํนิตยสารใหกบัเพือ่นนกัศึกษาในมหาวิทยาลยั

ของฉนั นิตยสารเลมนีอ้อกแบบไดอยางทนัสมยั มีเน้ือหา

ท่ีหลากหลายและยงัตีพมิพสองภาษาทาํใหเปนท่ีชืน่ชอบ

ของนักศึกษาชาวไทยจํานวนมาก

คอลมันโปรดของฉนัคอืแฮปปภาษาจนี  คอลัมนนีทํ้า

ใหฉนัไดเรยีนรูวฒันธรรมจนีด้ังเดิมตางๆ มากมาย อกีท้ัง

ยงัไดเรยีนรูคาํศัพทจนีใหมๆ  อกีดวย นิตยสารแมน้ําโขง

เปนเครือ่งมือท่ีสําคัญสําหรบัชาวไทยท่ีกาํลงัเรยีนภาษาจนี

นอกจากนี้แลว คอลัมนเรื่องราวในรูปภาพไดสราง

ความประทับใจใหกับฉัน ดวยรูปภาพที่สวยงามและคํา

บรรยายท่ีกะทดัรดัไดใจความ ทําใหฉันไดเหน็ประวติัศา-

สตรวัฒนธรรมการเปลี่ยนแปลงในทุกสวนของประเทศ

จีน และยังเปนหนาตางที่สําคัญสําหรับฉันในการเขาใจ

ประเทศจีน

นอกจากนิตยสารแลว ฉนัยงัไดติดตามอานหลานเหมย

พาร Official Account ในแพลตฟอรมวีแชทอยูบอยๆ บท

ความภาษาไทยที่โพสตในแพลตฟอรมดังกลาวนั้นแปล

ไดอยางถกูตองกะทัดรัดไดใจความ ใหขอมูลท่ีเปนประ-

โยชนมากมายสําหรับนักเรียนตางชาติในยูนนานและ

ประเทศไทยเชนฉัน

สุดทายน้ี ฉนัขอใหนติยสารแมนํา้โขงจดัทําใหดียิง่ๆ 

ขึ้น

《湄公河》杂志社

2019年度换发新闻记者证人员名单公示

   

根据《云南省新闻出版局关于2019年全国统一换发新

闻记者证的通知》要求，我社对已申领记者证人员的资格

进行审核，现将我社换发新闻记者证人员名单公示如下：

1.蔡  梦（K53117701000001）   

2.陆  蕊（K53117701000002）

公示时间：2019年12月25日至2020年1月3日，监督

举报电话：0871-64101644。                          

《湄公河》杂志社

           2019年12月25日
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